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Egy könyvről,
amelyet el kell olvasni. V-

Budapest, május 28.

(s.) Vájjon mi lesz a sorsa Halász Fe
renc könyvének? Az-e, ami a legtöbb magyar 
könyvnek, hogy néhány hírlapi cikk lelkes 
dicsérete mellett tér meg a feledés temető
jébe? Mert minálunk a könyvismertetés egy
úttal nekrológ is. Ebben mind megegyezik. 
Csak a fokozatban van különbség. A Halász 
Ferenc könyvének, úgy látszik, elsőosztályu 
temetés jut. Vezércikkeznek róla a lapok és 
megállapítják egyhangúlag, hogy ez a könyv 
jelentős eseménye a magyar nemzeti kultúr
politikának. De vájjon igazán nekrológ lesz-e 
most is ez a sok lelkes és becsületes elisme
rés? Vagy talán megesik az a csoda, hogy a 
sajtó ébresztő harsonájára megmozdul az 
álmos közvélemény és felocsúdván, megál
lítja azokat az igazságokat, amelyek ebben a 
komoly és érdekes könyvben fel vannak hal
mozva?

Állami népoktatás: ez a cime Halász Fe
renc könyvének és a címben benne van a 
programmja, iránya, célja is. És azok az 
adatok, amelyekkel programmját kifejti, irá
nyát megszabja, célját megközelíteni igyek
szik, egyenesen belemarkolnak a hazafi lelki
ismeretébe. A kép, amelyet feltárnak, első 
szempillantásra megdöbbentő. Rikító színben 
mutatja, hogy a magyar állam milyen gyenge 
a nem magyar felekezetekkel szemben; hogy 
a nemzeti állam önvédelmi harcának leg
erősebb bástyája, a nemzeti oktatás még 
mindig ijesztő réseket mutat. Másrészt azon
ban megnyugvást is meríthetünk a könyv 
adataiból: azt a megnyugvást, hogy a rése
ket betömni nem akkora feladat, amely meg- 
ÉH-í——

TÁRCA.

UJ VILÁG.
— Történelmi regény. — 

Irta: JÓKAI MÓR.

— Hát már most szolgálhatok kegyednek a 
tervemmel. Én azt, hogy Tihamér a mostani ha
lálos szorongattatásából megszabaduljon, nem 
tartom elég jó célnak, ami a fáradságra érdemes. 
Mostani megtérése eszembe juttatja a latin epi- 
grammot a „diabolus aegrotans“-ról. A beteg ör
dög, amig a görosei kínozták, szerzetesi fogadal
mat tett. Én meg akarom gátolni Tihamért, hogy 
az öngyilkosság lejtőjén alárohanjon. Legolső 
föltételem, hogy magát az én gondnokságom alá 
helyezze. Én a birtokai jövedelmeit úgy fogom 
felosztani, hogy neki jusson belőle évenkint negy
venezer forint, a többi adósságai törlesztésére for- 
dittassék. Ez az olső föltételem.

— Helyeslem. Sőt az évi jövedelmet kérem 
harmincezerre leszállittatni.

— Hisz a báróné is élvezi a részvényei után 
járó osztalékot. Úri módon megélhetnek. Hanem 
a másik három föltételnek is együtt kell elfogad
tatni. Első az, hogy Tihamér lépjen ki a bécsi 
zsokéklubból s azzal az egész főrangú társasággal 
semmiféle összeköttetést ne tartson fenn soha többé.

— A telkemből beszél ön.
— Hanem szépen maradjon idehaza s te

remtsen maga körül itthoni úri társaságot. 

haladná erőnket; hogy az építés serényen 
folyik és a befejezés nincsen beláthatatlan 
messzeségben, csak meglegyen a hozzá
való bátorságunk és eltökéltségünk. Azt 
szeretnök, ha ezt a bátorságot és eltö
kéltséget bele tudná szuggerálni Halász 
Ferenc az egész magyar közvéleménybe. 
Ehhez pedig csak az kellene, hogy olvassák 
a könyvét mindenfelé, ott is, ahol nem szok
tak efféle komoly könyveket olvasni. Mert a 
könyv adatai erős szuggesztiv hatásúak.

Már maga az az egy numerus is, amely
ből kiindul, többet mond, mint egy egész 
hosszú okoskodás. Összesen 16.725 elemi 
népiskola közül 13.269 a hitfelekezeti jellegű 
és ezeknek összesen 1,665.732 növendéke 
van. Hiszen ha ez a tizenháromezer felekezeti 
népiskola mind jó iskola és hazafias iskola 
volna, még akkor is meg kellene ijednünk 
attól, hogy az összes népiskolák közül — 
mivel itt nem vettük számba a köz
ségi iskolákat — háromezer sincs olyan, 
amelylvel az állam föltétlenül rendelke
zik. Már ez is gyengeségnek volna a 
jele és az ilyen állapot is messze volna a 
kívánatos állapottól. De a valóság ennél sok
kal rosszabb. A valóság az, hogy a felekezeti 
népiskolák közül 3218 idegen tannyelvű és 
ezekben az iskolákban több mint 260.000 
gyermek részesül népoktatásban. Ami azt 
jelenti, hogy a népiskoláknak ijesztően nagy 
része útjában áll a magyar kultúra térfog
lalásának.

Arról ugyanis szó sincs, hogy ezekben 
az idegen nyelvű iskolákban a magyar nyelv 
joga a kellő, vagy legalább a törvényes tisztelet
ben részesüljön. Halász Ferenc, aki huszonöt 
esztendeig volt tanfelügyelő és most a kultusz
minisztérium népoktatási osztályának a vezetője, 
egy hosszú, munkás élet tapasztalatain keresztül

— Nagyon helyes.
— A harmadik föltétel, hogy oszlassa fel a 

vorsenyparipa-istállóját, hiszen fogalma sincs a 
lónevolésről, lóidomitásról. Kész balekja a zso
kéknak és a versenytársaknak.

— Ezt én régen mondom Tihamérnak.
— És a negyedik föltételem, hogy hagyjon 

fel a lipovai falusi komédia-házzal.
Natália megragadta Nogrutin kezét
— Az Isten áldja meg ezért a szaváért
i...  No hát mind a négy föltétel tetszésre 

talált
— Ezt bizony bátran elmondhatta volna ön 

ebéd előtt is.
— De mind oz a négy föltételem annyira 

egymáshoz van csatolva acélkapcsokkal, hogy 
azokból egyet sem engedek el. Ha nem, hát nem. 
Engomot az ön nagybátyja, a püspök, az ön fe- 
ledhotlen jóltevőjo azzal bízott meg, hogy nevelt 
loányának vagyonát megőrizzem, számára meg
tartsam. Ezt mogtettom, s ezután is tenni fogom. 
Lippay Tihamér iránt sommi kötelezettségem. 
Mint jóbarát, mint fogyvertárs iránt megtettem, 
amit férfi véghez vihet. Megmentettem életét, 
szabadságát, ősi vagyonát. Ha 0 mindezt el 
akarja vesztegetni, lelke rajta I

— Nemi Nemi ö elfogadja bizonynyal mind 
a négy kikötést

— De én aztán azoknak a szigorú megtar
tására fel logok ám ügyelni. Kegyetlen zsarnoka 
leszek a háznak. Visszafoglalom a jószágigazgatói 
szállásomat az északi donzsonban, aminek külön 
bojárata van a hátulsó lépcsőn át, hogy bármikor 
bejuthassak a kastélyba s ellenőrizhessem az 

leszürődött meggyőződéssel mondja ki, hogy 
a törvényben nincs elég biztosíték arra, hogy 
a nemzetiségek felekezeti iskoláiban a magyar 
állam érdekei kellő védelemben részesüljenek. 
Abban a háromezernél több iskolában tehát 
szabadon garázdálkodik a nemzetiségeknek a 
magyar állammal szemben való ellenséges 
indulata. Szégyenletes állapot ez, amelyhez 
hasonlót — jól mondta gróf Apponyi Albert 
egy képviselőházi beszédjében — nincs a vi
lágon állam, nincs nemzet, amely eltűrne.

Ezzel a sötét képpel szembeállítja Halász 
Ferenc az állami népoktatás fejlődését, amely 
az utóbbi évtizedben, de különösen IV/nssícs 
Gyula miniszterségének hét esztendeje óta 
igazán örvendetes és biztató. Egy öntudatos 
és bölcs kultúrpolitikának fokozatos és biztos 
kialakulását rajzolja meg Wlassics iskolaépítő 
akciójának érdekfeszitő genezisében; és ennek 
a kultúrpolitikának hatásaiban mutatja meg 
azt a módot, amelyen a nemzeti kultúra 
csonka bástyája egészen biztosan felépül. 
Vármegyénként, tankerületenként állította össze 
az állami iskolák tízéves működésének ered
ményeit és ezek az eredmények tiszteletet 
parancsolnak. Csupa hiteles adat, csupa hivata
los numerus, rideg tárgyiassággal csoportosítva 
s ráadásul szigorú kritikával megrostálva. És 
ennek a lelkiismeretes procedúrának az az 
eredménye, hogy az állami iskolák nemcsak 
nemzeti hivatásukat teljesitik becsülettel, ha
nem általában mint iskolák is jobbak a leg
több felekezeti iskolánál. Néhol egyenesen 
bámulatos eredményeket értek el. Sűrűn for
dulnak elő olyan adatok, amelyek arról szól
nak, hogy egv-egy község szemlátomást ma- 
gyarosodik az állami iskola hatása alatt és a 
legtöbb úgy szól, hogy a növendékek, mire 
kikerülnek az iskolából, folyékonyan beszél
nek magyarul.

- 1 _........:..J_______ - ""'' i
ottani étetet. Nem hiszek senkinek és nem bízom 
senkiben.

— Én bennem sem?
— Önben legkevésbé. Hisz önt mind az öt 

érzéke megcsalja. Ön nem látja azt, amit minden 
ember lát, nem hallja azt, amiről a verebek is 
beszélnek a háztetőn.

— Óhdohogynem látom, dehogy nem hallom.
— Akkor hát annyira szerelmes abba a 

gyönyörű homlokba, azzal a sebhelylyel a közepé
ben, hogy mindent megbocsát.

— Ez igaz.
— Azért kívánom én, hogy maga Tihamér 

jöjjön el hozzám, ős itt nálam, tanuk előtt vé
gezze el a föltételek dolgát

— Rá fogom öt bírni. Bizonyos vagyok folőlo.
— És most még egy föltételem van, ami 

ogyonosen önnek szól, bárónő.
Natália bámulva nézett Negrotinra.
— Parancsoljon velőm.
— Bizony szeretném, ha parancsolni tud

nék ; do csak intoni tudok. Tohát én arra kérem 
önt, bárónő, hogy mindarról, ami az elmúlt órák
ban történt ön és a férje között, és mindarról, 
amiről mi ez idő szerint beszéltünk egymással, 
semmit, egy szót se beszéljen ol Lyubisszának.

Natália a fejőt rázta: „mi közöm hozzá.**
Negrotin nem ismert kíméletet?
— Ön kendőzött arccal jött ide: ezt nem 

tette önnel más, mint ez a nő. On nokem egy 
mesét mondott birtokvásárlásról, orré nem taní
totta önt be más, mint ez a nő.

Natália lehajtotta a fejét, megadta magát.
— Édes Natália, szólt gyöngéden Negrotin,

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.
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Már most a konklúzió nagyon egyszerű 
és nagyon természetes. Ha a felekezeti nép
iskolákban nincsen garancia a nemzeti köve
telmények kielégítésére; ha az állami népis
kolák nemcsak ezt a garanciát adják meg, 
hanem mint iskolák is jobbak: akkor tessék 
államosítani a népnevelést addig a mértékig, 
ameddig a nemzeti szempont is, a kultúra 
szempontja is követeli. Állítsunk állami isko
lát mindenütt, ahol nincs iskola, vagy nincs 
elég iskola, vagy nincs eléggé magyar és eléggé 
jő iskola; és csukjunk be minden felekezeti 
iskolát, amely nem jó és nem jő magyar. 
Bátran neki az államosításnak. A felekezetek 
érzékenysége csak addig érdemel kíméletet, amig 
bele nem ütközik az állam érdekeibe. A hazafias 
felekezeteknek semmi kifogásuk nem lehet, de 
nincs is az ilyen államosítás ellen. Bizonyság 
rá, ime, hogy ma a főrendiházban Takács 
Menyhért prelátus a hazafias és előkelő pre
montrei tanitőrend feje, maga is állást foglalt 
az ilyen államosítás mellett.

Ezen az utón halad már most is a ma
gyar állam oktatásügyi politikája, amelynek a 
könyv szerzője egyik kiváló munkása. Bizo
nyítja ezt az is, hogy Wlassics minisztersége 
alatt körülbelül ezer állami népiskola létesült, 
mert 1895-ben csak 882 állami népiskola 
volt 1662 tanítóval, most pedig 1858 az állami 
iskolák száma, a tanítóké pedig 4000. Haladás 
ez kétségtelenül, de a cél még messze van. Az 
állam lakosságának 40'5 százaléka nem be
szél magyarul és a hat évnél idősebbeknek 
38’8 százaléka nem tud imi, olvasni. Itt, a 
főváros szomszédságában van egy járás, a 
pomázi, amelynek 28.000 nem magyar lakosa 
közül csak 8000 beszél magyarul és 38.000 
lakosa közül csak 24.000 tud imi, olvasni. 
Békás-Megyer, ahol 2029 lakos közül csak 
792, Budakalász, ahol 2019 közül 931, Pttis- 
Szent-Kereszt, ahol 1049 lakos közül 276, 
Solymár, ahol 2361 lakos közül 639 beszél 
magyarul. Ez a főváros körül van igy. És 
még mennyivel rosszabb a helyzet a pe
rifériákon. Az embernek elszorul a szive, mi
kor például egyes erdélyi községek állami 
iskoláiról azt olvassa, hogy sikerrel szoktatja 
vissza a magyar társalgási nyelvre a lakossá
got, amely református magyar, de rendesen 
oláhul beszél. És bámulva és restelkedve ol
vassuk, hogy még a fővárosban is nagyon 
sok iskolaköteles gyermek nem jár iskolába,

ön nem sejti, minő Örvény fölött jár. Ez a nő a 
rossz démona az egész családjának. Ellensége ez 
mindenkinek, aki csak az érdekkörébe kerül. 
Gyűlöl ez mindenkit: — akire megharagszik s 
akit megcsókol. Elcsábít nCt, férfit, gyermeket, 
egész népet Kigondol bűnöket, amiknek még 
neve sincsen. Pokoli gyönyörűségét találja benne, 
hogy egymást szerető sziveket kölcsönösen ha
lálra kínozzon s végcélja, hogy azokból, akiknek 
a bizalmát megnyerte, örjöngöket csináljon, s 
azokat a pokolba letaszítsa. Jaj annak, aki a 
szivébe be hagyja lopózni 1

(folytatása következik,)

Májusi képek.
— A Budapesti Napló eredeti tárca a. —

Irta: ifj. Lónyay Sándorné.

I.
Délfelé egy kis szellő kerekedett s langyos 

lehelletével tisztára mosta a halaványkék eget, 
mely szinte elernyedt a hőségtől.

A Szent Szűz és az Énekek hónapja volt ez 
s az ájtatos hívők már egy hét óta készítették 
az oltárdiszeket Az ügyesebbek aranypapirosok
ból koronákat csináltak, melyekben színes üvegek 
pótolták a drágakövek helyét A Máriának kék 
laille ruháján a moly két lyukat rágott, ezt csinosan 
kiigazitották s néhányan kimentek a mezőre s egész 
kéve mákot és primulát hoztak magukkal, hogy azo
kat füzérekbo kössék össze. Azután a hívők mind
egyike vitt valami ajándékot a templomnak: 
egyik Jézus Szent Szivét himezto ogy párnács
kára finom keresztöltésse), a másik egy horgolt 
oltárteritöt hozott, egy harmadik nehéz Bolyom 
misemondó-ruhát és igy tovább. A szegényebbek 
virágokkal pótolták a drága ajándékokat, egész 
erdő rezedát, violát, nofelejtset és gyöngyvirágot 

a vidéken pedig elrettentő az ilyenek száma. 
Ki hinné például, hogy Kolozsvárott 619, Ara
don 892, Szabadkán 6730, Újvidéken 1165, 
Baján 1043 iskolaköteles nem járt iskolába? 
Csupa olyan város, amely sokat áldoz köz
oktatásügyére. És a legmagyarabb vidékeken 
legnagyobb a baj. Szomorú, hogy az állam
fenntartó magyar elem iskolázás dolgában a 
harmadik helyen áll.

Ilyen állapotok mellett igazán a nemzeti 
lelkiismeret szólal meg Halász Ferencnek, a 
szerény, komoly, csendes szavú pedagógus
nak ebben a végtelenül becses Írásában. Ez 
a szerény, csendes, a szenvedélyes agitáció 
hangját kerülő könyv jobban megkapja lel
künket a Jegtüzesebb izgató beszédnél. Aki 
elolvassa, fanatikus hive lesz az állami nép
oktatásnak. De vájjon ki fogja elolvasni?

A főrendiház ülése.
Budapest, május 28.

A főrendiház ma folytatta és bo is fejezte a 
költségvetés tárgyalását.

Gróf Széchényi Béla és gróf Czirátcy János a 
Rábaszabályozás ügyét ajánlották a kormány 
figyelmébe, ami egyébként már a képviselőház
ban is megtörtént. Takács Menyhért jászói prépost 
tisztán a közoktatás kérdésével foglalkozott s igen 
helyes álláspontra helyezkedett az iskolák álla
mosítása tekintetében is. Másrészt melegen síkra 
szállt a hazafias folekezeti iskolák támogatása 
érdekében. Föltűnően mérsékelt volt ma gróf Zichy 
Nándor is, bár ma sem mulasztotta el vádolni a 
kormányt a katholikusok üldözése, a nemzetisé
gekkel szemben követett politika s a kiegyezési 
tárgyalások miatt. De mérsékelt volt és rövid.

A vita ezzel be is zárult s a felhangzott 
beszédekre sorban három miniszter válaszolt. 
Elsőnek Széli Kálmán miniszterelnök, aki fényes 
rögtönzésben cáfolta le Zichy Nándor hármas 
vádját, kimutatván, hogy a katholikusok egyeteme 
nevében a néppárt főrendiházi vezére nem is 
beszélhet s hogy a kormány nemzetiségi politi
kája, nemkülönben a kibgyezés dolgában elfog
lalt álláspontja minden tekintetben elbírja a leg
szigorúbb kritikát is. A miniszterelnök erőteljes 
beszéde nagy hatást tett az egész főrendi
házra. Érdekes volt Darányi Ignác földmivelés- 
ügyi miniszter beszéde is, melynek során, mintán 
a Rábaszabályozás ügyét kimerítően ismertette, 
megfelelt azokra az elmés maliciákra is, melyek- 

boztak cserepekben, melyek az oltárt telje
sen körülvették, letorjedtek az oszlopokhoz, meg
kerülték azokat s végighúzódtak egészen a karzatig 
gyöngéd zöld, rózsaszín és fehérbe játszó virá
gaikkal. Néhányan sárgaszinü Margitvirágot is 
küldtek, meg a vízmosások közül szedott, remegő 
levelű páfrányokat, a kevésbé jóizlésüek esetlen 
csináltvirágokat, melyek olyanok voltak, mint 
egy-ogy káposztafej s a templom patronusának 

i feleségo egy egész targonca azaleát szállíttatott a 
templomba, mely sokszínű virágaival élénk foltot 
képezett a többi szerényen meglapuló virágkely- 
hek között Ugyanez a nő régi csipkéit és három 
darab többágu gyertyatartót is rendelkezésére 
bocsátott az ifjú-lelkésznek a májusi ájtatosságok 
időtartamára s egyben megismételte — most Is
ten tudja hányadszor 1 — az uj papnak is ama 
Ígéretét, hogy halála után azokat végképp a 
tomplomnak ajándékozza.

A templom olyan volt e napon, mint egy 
| óriási, mesterkélt világításban fürdő növényház.

A nagy Mária-szobornak arcát és koronáját 
finom tüll födte, melyen keresztül tisztán kivehető 
volt ajakénak jóságos mosolya. Körülötte pedig 
ujra kezdődött a virágerdő.

Az orgona illatos fürtökben vette körül; az 
amarilliszek, a cineráriák, a spireák pedig papiros
virágaiknak csipkézetével olyanok voltak, mint a 
a lopkeszárnyak.

Végro felgyultak az oltárok sarkait díszítő 
nagy, illatos viszgyertyák is, a szent Szűz feje 
körül follobogtak a lángok s glóriával vették azt 
körül, mintogy az ő szent Szivének emanációja- 
ként. Es a nagy boltivek ragyogása alatt szé
gyenlősen húzódtak meg a vékony gyertyácskák 
is, a szegény nép ajándéka s balovány, reszkető vi
lágosságukat bolevegyitették a káprázatos fényárba,

A csillárok kristály-függői szivárványszin- 
ben tündököltek s a nagy üvoggömbök úgy ég
tek, mint egy-egy izzó zsarátnok.

Az egész templom lüktetett a világosságtól, 
mintha ezer meg ezer apró csillag gyűlt volna ki 
a nehéz boltívek alatt. 

ke! tegnap báró Ambrózy megcslpkedte. Végű] 
tartalmas és lendületes szavakkal válaszolt Wlassics 
Gyula kultuszminiszter a jászéi prépost beszédére.’

E három felszólalás után a többség általá
nosságban elfogadta a költségvetést s a részletek
nél is csak két felszólalás volt: llüller Kálmán 
és Korányi Frigyes fejtették ki legilletékesobb 
nézeteiket a közegészségügy fejlesztése és javítása 
érdekében.

A főrendiház ülése májas 28-án.
— Kezdete délelőtt 11 órakor. —

Elnök: Qróf Csáky Albin.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, Darányi Ignác, Wlassics 
Gyula, Láng Lajos, báró Fejérváry Géza, Plósz Sándor.

Elnök: Az ülés megnyitása után előterjeszti a 
jelentéseket.

A költségvetés.

Gróf Széohenyl Béla elismeréssel van a kor
mány működése iránt s ennek jeléül megszavazza a 
költségvetést. Ez alkalommal lóképpen a iöldmivelési. 
kormányzattal s annak is első sorban egy nagy kér
désével: a Rába-szabá yozással és a Fertő Jecsapoláő- 
sával kiván foglalkozni. Ismerteti a kérdésnek törté-' 
netét s kifejti, mint jutott az a vidék a legnagyobb 
nyomorúságba. Az előző kormányok ellenséges ma
gatartást tanúsítottak az érdekelt birtokosok iránt. 
Nag£ igazságtalanság volt, hogy az érdekelteket 
kényszeritették arra, hogy a szabályozási költségek
hez hozzájáruljanak ős még nagyobb igazságtalanság, 
hogy a Fertő-tó lecsapolásával súlyos terheket róttak 
a birtokosok Dagy többségére. Kételkedik abban egy
általán, hogy a tó lecsapolása sikerülni fog. Hallgassa 
meg a kormány a hazai geológusokat. Szakemberekre 
hivatkozik, akik szerint a tó vize a lecsapolás után 
ismét visszatér, talaja pedig homokos, szikes, ter
méketlen. Hiszi, hogy a mostani kormány nem 
követi a múlt kormány hibáját, visszaadja a 
Fertő-tó érdekeltjeinek az önkormányzatot és mó
dosítani lógja a törvényt, mely intenciójában ne
mes lehetett, de a gyakorlatban egész vidék 
lakosságának pusztulására visz, olyképpen, hogy 
ne oktrojálhassanak a birtokosokra olyan terheket, 
melyek igazságtalanok. (Helyeslés.)

Gróf Cziráky Béla mindenben hozzájárul ahhoz, 
amit gróf Széchenyi Béla mondott A kába-szabá
lyozás problematikus, az ő nézete szerint azonban 
csak addig marad az, a mig a szabályozást teljesen 
keresztül nem viszik, mert csak igy telelhet meg cél
jának. Elismeri, hogy beruházás nélkül nem lehet a; 
müvet kiépíteni, de úgy kell befejezni, hogy a terhek, 
meghozzák ellenértékű jövedelmüket. Széchenyi gróffal 
szemben azt hangoztatja, hogy nem lehet ily nagy 
müvet, mely hat vármegyét érint, egyes vidék szem
pontjából megítélni. Ezzel azonban nem akarja leszál
lítani annak értékét, amit gróf Széohenyi mondott, 
mert a mai helyzet valóban szomorú. Minden a kor-' 
mány jóindulatától függ. A Rába szabályozását ő is 
országos ügynek tekinti és keresztülvitelére a leg
messzebbmenő financiális támogatást követeli.

Takács Mihály jászói prépost közoktatásügyünk 
mai állapotát fejtegeti. Nem ellensége a népoktatás

Az oltár lépcsőinek szőnyege meleg színben 
égett, a tabernakulum aranya és márványa olyan 
volt, mint az olvadt fém s az oltár fölött függő 
Rubens-másolat s távolabb a Szent-Háromság 
képének alakjai mintha megelevenednének és 
mozognának.

A fényfolyam nagy vörös hullámokban ve
tődött be a kőkockákra, fel a színes ablaküve
gekre és elfáradt, halavány rezgésekben siklott 
fel a karzatra, ahol olyanná vált, mint a holdnak 
langyos világítása, enyhe májusi éjszakán.

. . . Egyszerre az ájtatos, térdeplő hívek 
között halk moraj kelt: a sekrestye küszöbén 
megjelent az ifjú lelkész, az uj pap, aki példásan 
erkölcsös élete miatt kapta meg ily ifjan e parókhiát

Kíváncsian emelték fel fejüket az asszonyok: 
mindannyian látni akarták a szentet.

Csak egy pillanatig állott a fiatal pap az 
ajtóban: hideg, szoborszerü arca volt s sötét 
szemöldoi alatt égő tekintetében a Hitnek szent 
lángja lobogott

A ragyogó templomban hosszan, égő sávok-| 
bán hullott ruhájára a fényár, apró fénycsikok 
szaladgáltak annak aranyos díszén, hol halavány- 
sárgára, hol tüzvörösre változtatva azt

A szent ihletség őrülete futott végig a hívők 
lelkén s mig a fiatal pap erős, messzeható han
gon kezdte el a litániát, ajkukra dadogva törtek 
a szavak,lelkűknek forró kívánságaként:

— Óra pro nobis . ..

IL
Ö pedig lázongó szívvel hagyta el a temp

lomot.
Hosszú léptekkel igyekezett ki a városból, a 

városnak füstös levegőjéből, ki, ki a szabadba, 
ahol nem látja emberi szem.

Eleinte nem mait hátra nézni, de most már 
meg-megállott. Megsimitotta verejtékes homlokát, 
figyelmesen megnézte a buza- és rozstáblákat, a 
vizek mentén szomorkodó halaványzöld fűzfákat, 
az aranysárga galambsaiátát az utak szegélyében.

A naD forrón sütött s egész fehérre szá- 
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államosításának, a mig annak az a célja, hogy hazánk 
kultúráját a modern, müveit államokéval egy szín
vonalra emelie, azzal lépést kíván tartani, do az 
iskola.eutarló egyházak jogkörét nem csorbítja. Nem 
is szabad az államosítással a hazafias telekezetek ke
zéből kivenni az oktatás ügyét. Melegen ajánlja a 
közoktatási kormány figyelmébe a tanítói kar java
dalmazásának emelését. A kerületi főigazgatókat na
gyobb hatáskörrel óhajtaná ieiruházni. Azt sem tartja 
Helyesnek, hogy a jelesebb vidéki erőket a köz
pontba rendelik. A vidéki intézeteknél is érvényesít
hetik pedagógiai szakképzettségüket, csak a'kalmat 
kell adni rá.

Felhozza a középiskolai tanulók túlterhelését, 
amelyen csakis jó tankönyvek és jó tanítási mód
szer segíthetne. A behatóbb oktatásnak csakis az 
egyetemen kellene kezdődnie. A középiskola pedig 
az általános műveltség keretét szolgáltassa csak. 
Szóvá teszi a nem állami tanárok és tanítók vasúti 
kedvezményének ügyét s a kedvezményt az utóbbiakra 
nézve is kiterjeszteni kéri.

Az egyetemi oktatásra áttérve, szilárd meggyő
ződése az, hogy az egyetemi oktatást reorganizálni 
keli. A vidékre kell telepíteni az egyetemi njuságot, 
ahol a képzés nem lesz egyoldalú és akadémikus s a 
nevelés is könnyebben gyakorolható. Szükségesnek 
tartaná a kassai jogakadémiának csonka egyetemmé 
való kiegészítését, ahol annak minden elő.e té
telei megvannak. Bizalommal viseltetik a kormány 
iránt s azért a költségvetést elfogadja. (Helyeslés.)

Grói Zichy Nándor nem tartja törvényesnek a 
miniszter válaszát, amely azt mondja, hogy az egye
tem megszűnt katholikus intézmény lenni. Általános
ságban szól a budgethez, amelynek számait nem veszi 
bonokés aiá, mert azok nem a jövőt, hanem a múltat 
vázolják. Nem azt mutatják, hogy mennyire van szük
ségünk, hanem, hogy mennyit költöttünk el. Külön
ben e számok nagyon ékesszólók. Nagy kérdések 
nincsenek megoldva, sőt helyes útra sincsenek te
relve. A katholikus felekezet több mint lele a lakos
ságnak, s még sem képes nyugodtan élni, hanem 
a törvényhozási intézkedések a lakosság felének 
hitéletével ellenkeznek. Szerencsétlennek tartja a 
nemzetiségi politikát is. amely a magyar nyelv 
terjesztését erőszakkal akarja elérni. U| intéz
kedéseinkben is rendszertelenséget konstatál. Pél
dául a Kábaszabályozásról szó esik mindenütt, 
mig a Sió és a többi mocsarak és tavak szabályozá
sával senki sem törődik. A népnevelés ügyében nem 
fektet az állam kellő súlyt a hittanitásra s a hiterköl
csök fejlesztésére. A kongrua még mindig nincs 
megoldva, az egyetemi oktatás sem hiterkölcsös, ha
nem tisztán a szabad gondolkozáson alapul. Nem fo
gadja el a költségvetést.

(Válaszok.)
Széli Kálmán miniszterelnök : Általános politikai 

vonatkozású felszólalás csak a gróf Zichy Nándoré 
volt. Igen helyesen mondta, hogy hiterkölcsi és vallási 
a*apok nélkül még költségvetés sem képzelhető, mert 
állam és társadalom e nélkül józanon iel nem épül
het és nem szabad sem az államot sem a társadalmat 
a hiterkölcsi alapokról lehelyezni, a hiterkölcsi alapot 
azokból kivetni, hanem azon keli lenni hogy azok 
a maguk lényegében és abban, ami nélkül áílam és 
társadalom nem létezhetik, sérülést ne szenvedjenek. 
De hogy mindenben, minden kérdés megbirálásában és 
minden viszony megvilágításában kizárólag és egy
oldalúig ebből a szempontból lehetne kiindulni, azt

ritotta az utat: a levegő szinte reszketett a 
hőségtől.

Messziről lilaszines köd szállt fel s olvadt 
belé a világosságba s az álló vizeket mozdulatlan 
párák ülték meg.

A fiatal pap egy árnyékos helyet keresett 
az erdőaljban s itt, ahol tudta, hogy senki se 
fogja háborgatni, hirtelon, szenvedélyes mozdu
lattal vetette magát arcra a fűben.

Körülötte halk zsongásban nyilatkozott meg 
a föld élete. A virágok között vad darazsak dön- 
gicséltek s egy-egy meghalt ág száras reccse- 
néssel esett le a földre. Messziről pedig egy vi
dám erdei pataknak játszi susogása hallatszott.

Semmi, semmi som emlékeztette itt az em
berekre, híveire,— kiknek a ige malasztjáról be
szélt — kötelességeire és fogadalmára. Szabad
nak érezte magát; szabadnak, mint az ür mély
ségeiben keringő sas s elgondolta, hogy ha ezen 
az elhagyott helyen hirtolen meghalna, teste a 
hollók és varjak martaléka lenne, még mielőtt 
csak felfedeznék is hollétét, hiszen nincsen sen
kije, aki hiányát érezné, aki kerestesse!

Hirtelen keserűség támadt a lelkében, vég
telen, beláthatatlan ürességet érzett maga körül.

Pedig mily jó volt itt pihenni ?z édes anya
földön! A iákból kifolyó mézgának, a tavasznak 
illata a fejébe szállott s mámorossá tette. Ugy, 
ahogy feküdt, arccal lefelé, teleszájjal beleharapott 
a kövér, selymes fűbe, mint az állat s valóságos 
meghatottság vett erőt rajta, midőn a börvólynok 
halavány, összezsugorodott, alig bimbózó virágait 
látta s a kezdetleges rovaroknak gigászi mun
káját, amint egy-egy, maguknál jóval nagyobb 
rögdarabot igyekeztek tovább gördíteni.

Egyik kezével az árnyékot terjesztő tölgy- 

határozottan tagadja. Gróf Zichy panaszkodik, hogy 
már régen uem hallott annyit heszélní a politikai ki
egyezésről, amelynek pedig alapjai le vannak rakva 
az lt:67-)ki törvényekben, amelyekhez csak ragasz
kodni kell, hogy azok ennek az országnak biztosítsák 
azt a fejlődést és biztoságot. amelynek céljából meg
alkottatták. Igaz, talán régen nem beszéltek annyit 
arról a kiegyezésről, de az természetes. Nem azért 
történik az, mintha azoknak erkölcsi tartamát kilök
nék azok, akik kezelik e kérdéseket, hanem azért, 
mert a politikai egvezség ez idő szerint, bála Isten, 
kérdésen kívül áliván, mégis az erre való vonatko
zások egyik-másik téren szóba jönnek, — és ma 
sűrűbben, mint máskor — mert a közösen érdeklő 
kérdések, amelyek az anyagi vagy a gazdasági ki
egyezésnek kollektív nomenklatúrája alatt értetnek, 
ma végleg rendezve nincsenek. Es mi természetesebb, 
mint az, hogy amikor a Magyarország és Ausztria 
között lenmorgó gazdasági és pénzügyi kérdések 
egész komplexusa tárgyalás alatt áll, végelintézést 
még nem nyert s ennek forrongásába és hullámaiba 
van ez az egész kérdés belökve hogy akkor az, ami 
vele nincs ugyan válhatallan összefüggésben, de vele 
rokontermészetü: a politikai egyezségnek és a poli
tikai kérdéseknek egyes vonatkozásai sűrűbben jelent
keznek és sűrűbben hozatnak be a vitába.

Igyekszik ő és a kormánynak minden tagja 
érte emmel és észszel vinni azokat a tárgyalásokat; 
keresik az igazságot és erővel igyekszenek keresni 
azt ami az országnak érdeke és ami a monárkhia 
másik felével szemben lüggő kérdéseknek szerencsés 
megoldását eredményezheti és ezzel akarunk békét 
csinálni. Tehát ész. béke, erő és igazság azon alkat
elemek. amelyek a mi akciónkban is benne vannak 
és azokat mi abból kidobni, kivetni nem akarjuk, 
mert igenis csak azoknak segítségével juthatunk sze
rencsés megoldásra.

A közalapokról, azoknak katholikus természeté
ről és az egyetemről es annak gróf Zichy szerint 
katholikus természetéről szóló ie tegetésekre nem 
reflektál, mert e részben a kultuszminiszter fog vála
szolni. A kalholikusok sérelmét a kormány politikája 
áltat bebizonyítva nem látja. Ugy a katolikusoknak, 
mint minden más vallásielekezetnek érdekeit szem 
előtt tartjuk, ápoljuk, mert arra igenis nagy súlyt 
helyezünk és összeegyeztetjük az állam érdekeivel. 
Ez a mi politikánk és nem egyéb és ebben a kato
likusoknak sérelmét nem képes lelíedezni. Grói Zichy 
szerint szerencsétlen a mi nemzetiségi politikánk. Ez 
olyan állítás, amelyet bővebben kellene megokolni és 
bizonyítani. Szerencsétlen az a nemzetiségi politika, 
amelyet mi kövesünk, ha valaki meg nem magya
rázza, hogy’ mit ért alatta, ha meg nem magyarázza, 
hogy’ hogyan akarná vinni, mert esetleg más irány
ban és más tereken veszedelmes visszahatást kelt
hetne. Az éppen a veszedelem, azt mondani, hogy ez 
az ország veszedelmes vagy szerencsétlen nemzetiségi 
politikát folytat. Itt-otl lehet valamely egyes, lokális, 
konkrét eselben hogy valaki panaszkodik, hogy ezen 
vagy azon esetben helytelenül történt egyik-másik dolog
nak az elintézése, a;, más. De azt állítani, hogy ennek az 
országnak a nemzetiségi politikája, szerencsétlen és 
veszedelmes, azt bővebb bizonyítás nélkül jogosulat
lannak és meg nem engedettnek tartja a törvényhozás 
termében. Miben áll az a veszedelmes nemzetiségi 
politika? Abban, hogy azt hirdetjük, hogy ennek az 
államnak minden izében, minden alkatelemében ma
gi arnak keli lenni, és hogy e mellett igazságo
san, méltányosan keli elbánni a nemzetiségekkel.

nek külső háncsához ért s ugy érezte, mintha az 
belülről égne. A fák tetejéről halk madárcsicser
gés hallatszott e apró fehér és szürke tolifosz
lányok hullottak le reá s érintették arcát hízel
kedő simogatással, még azon langyosan a madár 
testétől. Egyszerre élénk szárnycsattogás támadt 
a bogárnótás csöndben s az erdő vibrálni kezdett, 
mint egy orgona. Messziről vadgalamb bugása 
hallatszott s csakhamar válaszolt reá a him túr* 
bókolása s valahol megszólalt egy tehén ko- 
lompja is.

Es ez az ezerhangu zsibongás — ő maga 
sem tudta miért, — különös, kínzó és zuvaros 
vágyakat ébresztett szivében.

Önkéntelen mozdulattal kitárta a karjait, 
mintha Istennek egész szép világát a keblére 
akarná ölelni.

Egyedüliségének érzete móg sohasem ne
hezedett reá ugy, mint ezen a mai napon.

Egyszerié megvillant agyában nagy árva
sága : a társadalomnak kihelyezettje volt Ő, a 
férfi, a teremtés ura, a szolga, aki egyedül él és 
egyedül fog meghalni,elhagyatva mindenkitől,a sze
retet nélkül eltöltött napok súlyával a lelkén . . .

Elhibázott életének miatta keserű szánalom
mal siratia meg önmagát, magánosságának gyöt
relme ráült a lelkére és kiszorított belőle minden 
más gondolatot.

S mivel ekkor két fényes szárnyú lepke bo
londos jókedvében ott karikázott előtte a leve
gőben, mint két hirtelon kigyult kék láng egy
szerre alakot öltött eddigi névtelen és érthetetlen 
sóvárgása s szivénok titkos fájdalmát hangosan 
belekiáltotta az erdők némaságába :

— Kettőn vannak! . . . Kettenl , Z

Ezt csinálja ő. Ami a gazdasági életet illeti,' 
hogy itt még sok a hiány., a hiba, a baj, nem-1 
csak a gyomirtás és Rábaszabályozás ügyei kö
röl, azt mindenki tudja és érzi; de vállvetve azon 
kell lenni, hogy ebben az irányban is lehetőleg meg
történjék az. ami helyes a gazdasági politika kereté
ben és ami az állam részéről és az állam kezébe 
adott eszközökkel megtörténhetik. A köliságvetést ál
talánosságban a részletes tárgyalás alapjául elfoga
dásra ajánlja. (Helyeslés.)

Darányi Ignác löldmivelésügyi miniszter : Hogy 
a vizszabályozás terén — és különösen a Rábaszabár- 
lyozásnál — vannak visszásságok és sebezhető pon
tok, azt nem vonja kétségbe senki. A Sió-szabályo
zást és a Sió-csatornát illetőleg oly működés fejtetett 
ki az utóbbi években, amennyi évtizedek előtt nem 
történt. Tehát el kell ismerni és elismeri mindenki, 
aki vizszabályozási kérdésekkel foglalkozik, hogy a 
vizszabályozás terén, amelynek érdeme és dicsősége 
a nagy Széchenyi Istvánra megy vissza, oly ered
ményeket, oly sikereket tudunk felmutatni, amelyek 
Európában egyedül állanak. A Kába-szabályozást 
illetőleg a részletkérdésekre nem terjeszkedik ki, mert 
azok megvitattattak annak idején, midőn a megfelelő 
törvények hozattak, még pedig az 1885 : XV. alap
vető törvény, mint különösen az 1893 : XVII. és az 
1895 : Xlll. törvénycikk. Ami a szabályozásnak pénz
ügyi részét illeti, a helyzet nem olyan kétségbeejtő, 
mint azt olykor kiszínezik.

Előlegek adásával is iparkodott a kormány a 
társulatnak segítségére lenni, előlegeket adván oly 
feltételek mellett, amelyek mellett máshonnan alig 
kaphatott volna.

A Rábaszabályozás bajai bárom osoportra oszt
hatók. Baja a Rábaszabályozásnak az, hogy a belvíz
szabályozás, a Répoze és Ikva szabályozása nincs 
befejezve. Az ármentesités vajmi kevés értékű, ha a 
belvizek szabályozása nincsen foganatosítva. Másik 
körülmény az, hogy a terhek egyenlőtlenül vannak 
elosztva Az osztályozás kiigazításra szorult, de a tör
vény értelmében annak helye csak akkor lesz, ha a 
még hátralevő munkálatok be lesznek fejezve. A 
Fertő a műszaki vélemények szerint a Rába-szabályozás 
bevégzése után, illetve a Rábának töltések közé való 
szorítása után régi helyzetében nem maradhat. Mert hi
szen a Fertő tápiá ékát azokból a vizekből nyerte, ame
lyek azelőtt szabadon folytak és csatangoltak. De maga 
az érdekeltség is ugy fogta fel a dolgot, hogy a Fertő le- 
csapolása nélkül fél munka volna a Kába-szabályo
zásnak eszközlése. Már 1901. május 8-án tartott köz
gyűlésén maga az érdekeltség mondta ki a Fertő 
lecsapolnának szükségességét és pedig e többség 
főleg az érdekeltség kisbirtokosaiból alakult Már 
most, mikor az 1893 : XVII. törvénycikk javaslat 
alakjában tárgyaltatott a képviselőházban, maga 
a törvény hozás volt az, amely a Fertő lecsapó- 
lására való tekintettel a Hanság csatorna szélességét, 
amely eredetileg hat méterre volt tervezve, 15 méterre 
emelte és igy ebben a kérdésben a törvényhozás volt 
az, amely állást foglalt. Azok a területek később is 
vizet fognak igényelni, de van mód arra az öntözés 
segítségével, éppen az öntözésről szóló törvény mó
dot és alkalmat nyújt arra, hogy az édekeltség tete
mes állami támogatásban is részesüljön e miveletnél. 
A terveket móg nem hagyta jóvá. Mielőtt határozna, 
maga fogja ezt a vidéket bejárni.

Báró Ambrózy Bélának azt válaszolja, hogy a 
föidmivelésí kormány a gyümölcstermelés tekinteté
ben ama tanácsok szerint járt el, amelyeket a hires 
amerikai gyümölcsész Wilder, felállított és hogy ren
delet adatott ki a törvényhatóságoknak, amely szerint 
a községi faiskolákban a fajokat kevesbítsék. Azon
kívül az állami faiskolákban, amelyek évről-évre a 
legnagyobb mértékben szaporodtak, kevés fajt terme
lünk épp azért, hogy az értékesítés útját egyengessük 
és hogy szembeszálljunk azon előítélettel, amely’ sze
rint termelőink minél több fajt igyekeznek saját hátrá
nyukra termelni.

A parasztbirtok elaprőzásának kérdésével az 
igazságügyminiszterrelegyetértőiegfoglalkozik, ameny- 
nyiben a tagositási törvény meghozatala tekintetéből 
kérdőpontok bocsáttattak " ki s szaktanácskozmányt 
szándékozik tartani, de ez a kértiés összefüggésben 
vau az öröklési jog kérdéseivel is. A csorba-tói birtok 
megvétele nem egy rapszódikus intézkedés volt a kor
mány részéről, mert évek óta már csendben foglalkozik 
birtokok vásárlásával oly irányban, hogy a Tátra déli 
lejtőjén a magyar állam domináló befolyását megtartsuk 
s e vásárlások most is folynak. Jelenti ezzel kap
csolatban. hogy herceg Hohenlohe Keresztélylyel 
tárgyalásokat folytatott és a herceg szerződésileg kö
telezte magát, hogy a Tátra déli lejtőjén sem köz
vetve, sem közvetlenül többé birtokot vásárolni nem 
fog. Megjegyzi azonban, hogy a herceget abban a 
tekintetben, hogy a galiciai oldalon, vagyis a Tátra 
északi oldalán bizonyos fokig még terjeszkedhessék,’ 
gátolni nem kívánja s ezt nem nézi a kormány rossz 
indulattal. A maga részéről is elfogadásra ajánlja a 
költségvetést (Élénk helyeslés.)

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter: A budapesti egyetem jellegére vonatkozólag 
már tegnap a kalocsai érsek szokásos protestnvilat- 
kozatokat megtette és erre én megadtam a választ 
Ugy látszik, tavaly óta most szokásban van, hogy 
niég egyszer megtörténik ez a protestnyilatkozat 
grói Zichy Nándor ugyanis mai beszédében az egye
temnek jogi állására vonatkozólag ismét a katholikus 
lefogásnak adott kifejezést. Erre vonatkozólag nem 
akarok bővebb fejtegetésekbe bocsátkozni, mert 
bizonyára igen soknak emlékében van az a nagy
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és hatalmas nyilatkozat, amelyet Deák Fereno e 
tárgyban tett és ame yről már én is számtalan
szor úgy itt e házban, mint a törvényhozás má
sik házábzn nyilatkoztam, tehát én azon az álláspon
ton állok teljesen, amelyet hazánk bö cse Deák Fe
renc ebben a kérdésben kifejtett, amidőn igen je es 
és meg nem cáfolható jogi argumentumokkal mutatta 
ki azt hogy igenis a budapesti egyetem állami jel
legű intézmény. Tehát mondom, én ezeknek az indo
koknak alapján állok és ez az a jogi alap, amely 
jogi alapra lektettem én és lektette minden hivatalbeli 
elődöm is e tekintetben az álláspontját.

Nem hagyhatom észrevétel nélkül gróf Zichy 
Nándornak azt a megjegyzést, hogy az állami isko
lában a vallásos nevelésre nem lorditunk kellő gon
dot Számtalanszor kifejeztem is, de tettekkel is igye
keztem bebizonyítani azt, hogy én nemcsak az okta
tásra helyeztem a sulvt, hanem igenis nagy súlyt 
helyezek a nevelésre és pedig a vallás erkölcsös ne
velésre és a budgetem is mulatja azt, hogy mennyit 
lorditunk tisztán csak hitoktatói dijakra. És merném 
azt az állítást kockáztatni, hogy állatni népiskoláink
ban a vallásoktatás intenzivebb és jobb, mint a fele
kezeti isko ák legnagyobb részében. Meg is mondom, 
hogy miért. Azért, mert itt kellőképpen dotációban 
részesülvén, maga az a hitoktató-lelkész tel esiti a 
feladatot, mig igen gyakran, különösen a finálékban 
egyszerűen a tanítókra bízzák a vallásoktatást. (Úgy 
van 1) En pedig a hitoktató kötelességteljesitésére 
igen nagy súlyt helyezek, és a vallás erkölcsös neve
lésrendszere nélkül én egyáltaláoan nem képzelek 
magamnak a mai keretekben kormányt Magyar
országon. Azt a hibát ledezem én folytonosan fel, 
amikor az állami iskolák ellen akciót indítanak, 
hogy a mi állami iskoláink ellen, a radikális 
állami iskola ellen rendesen az egész nemzetközi 
vonalon használni szokott támadást intézik. Oly 
támadásokat, melyek azon állami iskola ellen, amely 
tudni Ilik az egész vallásoktatás iránt teljes kö
zönyösséggel vise tetik illenek reá. Ugyanazokat az 
érveket használják fel a mi állami iskoláink ellen, 
amely állami iskola pedig törvényeink értelmében és 
a tör vény hozás határozott akarata s. érint a vallás
erkölcsös nevelést irta elő és amelyet mi végrehaj
tunk is teljes erővel. (Helyeslés) A másik, a mire 
rövid észrevételt teszek az, hogy íe-jajdui, hogy mjnő 
nemzedék lóg majd képződni, hogy ha a vallás 
erkölcsi nevelést elhanyagolok. Nézzük meg, hogy 
mennyi baj van, mennyi a rossz ember, szó
val az egész társadalomnak minden bajáért is
mét az iskolát, de nem az iskoláknak az egé
szét, hanem ismét csak az állami iskolát teszi fele
lőssé. Ez el szemben legyen szabad egy tényre hi
vatkoznom Először is általában nem fogadom el azt. 
hogy a világ minden bajáért az iskolát lehet felelőssé 
tenni, mert a világon mindig lesznek ba ok. mind g 
lesznek rossz és depravált emberek, az iskolákat pe
dig, akárhogyan erősítsük is meg, akárhogyan töké
letesítsük is, bizonyos bajok mindig fognak előállani. 
De méltóztassék meggondolni azt, hogy a 14.000 népis
kola közül 11 ezer tisztán lelekezeti. Á többi részint köz
ségi, mig állami mindössze csak J £00,nagyon kis mérték
ben járulunk tehát hozzá ha feltesszük, hogy ilyen bajok 
oki összefüggésbe hozhatók az iskolával, ezeknek a 
bajoknak előidézésére. Azt a 11 ezer iskolát, amely 
tisztán lelekezeti iskola, tessék szintén odaállítani a 
íeleiősségrevonás tekintetében.

A jászói prépost emelkedett beszédének legna
gyobb részévei teljesen egyetértek. A fölvetett tanügyi 
kérdésekre nézve már igen sokszor nyilatkoztam is 
és igen örülök, hogy több kérdésben vele tel
jesen egy nézeten is lehetek. Ez alkalommal 
különösen egy eszméjét akarom csak kidombo
rítani és ez az, amit a vidéki nagyvárosoknak 
kulturális gócpontokká eme ése tekintetében fel
hozott. Az én egész kultúrpolitikám főtörekvése az, 
hogy minél inkább erősítsük meg a vidéki városokat 
és e tekintetben nem hagyom magamat eltántoritani 
semmiféle megrettent őssel és semmiféle áramlat által, 
amely a jelenleg közkézen levő jogi oktatásról szóió 
törvény javaslat alkalmából bizonyos irányban a buda
pesti jogászkörök eg.y részében keletkezett. Én ahhoz 
szigorúan ragaszkodom, én azt a törvényhozás elé 
viszem, mert igenis azt akarom, hogy a vidéki váro
soknak kulturgócpontjait olyanokká tegyük, hogy 
a vidéki városok valóban verseny képesekké va
jának és azzal az ósdi felfogással. amely azt mondja, 
hogy csakis Budapest tekinthető olyannak, mely 
a kultúrára alkalmas terrénum, azzal az ósdi felfogás
sal szakítanunk kell, ha azt akarjuk, hogy ennek az 
országnak a kulturális nívóját emeljük és hogy annak 
a felfogásnak véget vessünk, mely a vidékre bizo
nyos lenézéssel tekint és amit csak nemrég olvastam 
egy budapesti jogtanár beszédében, hogy ő attól félti 
az országot, hogy a jogi oktatás vidéken való 
falvirágoztatása által ott csak elparasztosodni lehet. 
Ez ellen a feliogás ellen küzdeni kell, mert ha 
ez igy van, akkor ez az országra végveszedelem 
volna. Én minden eszközt és alkalmat meg logok 
ragadni arra, hogy azon javaslat keretében, amelyet 
a legnagyobb nyilvánosságnak adtam át, a vidéki vá
rosokat legalább az ott megjelölt irányban vezessem 
és ha nem is csonka egyetemek mintájára, hanem 
úgy akarom, hogy azon jogakadémiák, amelyek élet
képesek, amelyek azon feltété.eknek meg tudnak le
lelni, amelyeket előírunk, fellendülhessenek. Azt hi
szem, hogy a kassai akadémia jelentékenyen fog lei
virágozni ha azon javaslat törvénynyé lesz és a fej
lődésének egyáltalában semmi sem állja az útját. 
(Általános helyeslés.)

A költségvetést általánosságban elfogadják.

(A részletes tárgyalás.)

Dr. Mflller Kálmán a közegészségügyi tételnél 
kiemeli, hogy húsz év óta sürgetik a közegészségügyi 
törvény reformját. E reform legfontosabb részének az 
orvosi kar helyzete megjavításának kell lennie. Szük
ségesnek tartja az orvosi intézmény államosítását, . 

mert az feladatuk magasságára emelné az orvoso
kat, a gyakorlatban magasabb eredményeket érnének 
el, de másrészt a nagyközönség részére is hozzáfér
hetőbbé teszi az orvosi intézményt. Indítványozza, 
hogy a törvényhatóságoknál a főorvosok mellé szak
segédet adjanak, továbbá okvetlen szükségesnek tar
taná az orvosi kart megóvni az elposványosodástól. 
Fenn kell tartani az orvosok ambícióját s azért a 
járásorvosok javaslatai figyelembe veendők. Tudatá
ban van annak, hogy a miniszterelnök máris sokat 
tett a közegészségügy fejlesztéséért, de kéri azt is, 
hogy a közegészségügyi felügyelőség helyes alapra 
lektettessék. A költségvetést elfogadja. (Helyeslés.)

Dr. Korányi Frigyes bizonyos megelégedéssel 
konstatálja, hogy a közegészségügy megjavítása te
rén nem egy eszne a főrendiházból került ki. Rátér 
a népszámlálás eredméeyére s konstatálja, hogy a 
lakosság 2 milliónyi szaporodása a gyermekhalandóság 
apadására vezethető vissza. Ebben nagy érdeme van 
Széli Kálmán miniszterelnöknek:. De kívánná hogy 
az 5 milliónyi fajlenntartó csoport gondoskodjék a 
többi 12 millióról. Ezután a tüdővész pusztításáról 
beszél s arról, hogy mi módon lehet e borzasztó be
tegség tovateriedését megakadályozni.

E célból a szanatóriumokat ajánlja. Utal a 
külföldi államok statisztikájára, amelyek fényesen 
bizonyítanak a szanatóriumok mellett. Németország
ban az utóbbi tiz év alatt 2Ó0.0C0 rel kevesebb ember 
halt meg tüdővészben, mint azelőtt. Olaszországban 
is megkezdették a szanatóriumok építését, pedig ott 
az éghajlat is magában véve akadályozza a tüdővész 
fejlődését. Hazánkban is indult meg mozgalom a tüdő
vész meggátlására s örvendezve konstatálja, hogy 
mindenki meg van győződve arról, hogy a tüdővész 
<er(edése és pusztítása ellen tenni kell. Azt is öröm
mel konstatálja hogv a kormány is kivette a részét 
az akcióból. De a miniszterelnöknek, mint belügy
miniszternek mégis figyelmébe ajánlja, hogy orszá
gos értekezletek utján igyekezzék megállapítani azo
kat az utakat és módokat, amelyekkel e szörnyű baj
nak elejét lehetne venni. (Helyeslés.)

A költségvetést részleteiben is megszavazták a 
főrendek.

A jegyzőkönyv hitelesítése után az ülés be
végződött.

BELFÖLD.
Mire jó a halk beszéd ? A főrendiház 

tegnapi ülésében Szabó Jenő hosszabb beszédet 
mondott, de igazán alig hallotta valaki, olyan 
halban beszélt. Sajnos, a gyorsírók mégis meg
hallották s igy a beszéd nem volt elég halk. Po- 
dig jó lett volna, ha az. Legalább senki se tudna 
róla, micsoda képtelen nyilatkozatok eshetnek 
meg a magyar törvényhozás egyik Házában. Meg
tudjuk a gyorsírói följegyzésekből, hogy Szabó 
Jenő főrendiházi tag véleménye szerint a dualiz
mus egyszerűen kizárja az önálló vámterületet. A 
törvény, amely szerencsére nem olyan halk beszédű, 
mint Szabó Jenő, éppon az ellenkezőt mondja és hir
deti. A törvény szerint a dualizmus mellett a vám
közösség időről-időre tárgyalások alapján állapí
tandó meg, ha lehet s a törvény szerint a mi 
gazdasági önállóságunk joga éppen ezekben az 
időközökben önként föléled. Hát ezt a veszedel
mes és képtelen nyilatkozatot már jobb lett volna 
Szabó Jenőnek még halkabban elmondani, hogy 
még a gyorsírók se hallották volna meg. Hasonló
képpen képtelen az a másik állítása Szabó Jenőnek, 
hogy amennyiben Ausztria és Magyarország között a 
paritás érvényesül, egész helyén volna az — ischli 
klauzula. Hát ezt meg éppen halkabban suttog
hatta volna el Szabó Jenő. Inkább talán otthon, 
négy fal között, még ott is csak vigyázva. A pa
ritáshoz törvény szerint jogunk van, az ischli 
klauzulát pedig törvénytelen célja ölte meg; ezt 
a kettőt tehát egy kalap alá fogni és igy páro
sítani a főrendiházi tag ur komolyságának ro
vására megy. Ha tehát Szabó Jenő nem tudott 
a halk beszédben nagyobb rekordot elérni és nem 
tudta e két abszurd nyilatkozatot egészen és tö
kéletesen hallatlanná tenni, akkor legalább szúr
juk gömböstüre s tegyük a ritkaságok közé. 
Odavaló.

A vltáx tengerszem ügye. Hir szerint a vitás 
tengerszem ügye mégis dűlőre kerül nemsokára. A 
vitás ügy eldöntése céljából ugyanis úgy a magyar, 
mint az osztrák kormány egy-egy bizalmi férfiút de
legált azzal a kikötéssel, hogy ha nem tudnának meg
egyezni, úgy válaszszanak döntnökül egy külföldi 
jogi szaktekintélyt. A magyar kormány delegátusa, 
Lehoczky pozsonyi kir. Ítélőtáblái elnök, az osztrák 
kormányé pedig a lembergi főtörvényszék elköke> 
akik — mint előrelátható volt — nem tudtak meg
állapodásra jutni. Erre a két delegátus közmeg
egyezéssel "Winkler lausannei tőtörvényszéki elnököt 
kérte föl döntnöknek, aki ezt a tisztséget el is fo
gadta. A választott bíróság au, jsztus közepe iíjin 

fog összeülni Grácban, ahol nyilvános tárgyaláson iog* 
ják kihallgatni a tanukat és előadni a bizonyítéko
kat. A tárgyalás befejezése után a bíróság a refe
rensekkel és az egyes pártok jogi képviselőivel 
együtt Krakón és Zakopanjen át a tengerszemhez 
megy a helyszíni szemle megejtése végett, ahonnan 
a bíróság Tátra-Füredre megy és ott fogja meg
hozni az ítéletet, amely természetesen mindkét félre 
nézve kötelező lesz.

Alldeutsch szemtelenség;. Megírtuk, hogy 
a temesvári esküdtszék tegnap elitélő verdiktet 
mondott egy német lap szerkesztője fölött, aki a 
magyar állam ellen izgatott Érdekes azonban ki
kapcsolni a temesvári pörből a királyi ügyész 
beszédét, mely valósággal leleplezi az alldeutsch 
aknamunkát Magyarországon. Ez a beszéd figyel
meztet arra a körülményre, hogy az utolsó két 
esztendő alatt a délvidék legfontosabb pont
jain négy-öt olyan német újság keletkezett, 
mely izzó gyűlölettel dolgozik a magyarság 
ellen s ereknek az újságoknak a kiadói, a szer
kesztői, a munkatársai idegenek. Ezeket az új
ságokat idegen pénzen tartják ki, alapításuk
nak és fenntartásuknak célja az, hogy a jóérzésii 
német polgárokat felizgassák. A szerkesztők kivezé
nyelt emberek. Az újságok fölbérelt és kitartott 
újságok. S van közösség e kitartott újságok kö
zött. Nyilvánvaló, hogy egy társaság dolgozik itt 
Magyarország ellen s hogy micsoda társaság ez, 
azt nem is kell sokáig kutatni, mert a temesvári 
pörrel majdnem egyidejűleg gyülésezet kÁsenach- 
ban az Alldeutscher Verband s a tudósításokból 
igen kedves dolgokat tudunk meg. Ott voltak 
Éisonachban a mi kedves németjeink is. Az 
egyik, Obert brassói lelkész beszélt is, sőt az ő 
felszólalása után, a többi erdélyi szász jelenlété
ben, egyhangúlag a következő határozatot hozta 
a Verband:

A nagynőmet egyesület fölkéri a birodalmi 
kormányt, hogy egy félre nem magyarázható nyi
latkozattal lépjen [öl a magyar politikusoknak az ellen 
a visszaélése ellen, hogy ő felsége a n^met császár 
állítólagos nyilatkozatát, amely magán hordja a 
valótlanság bélyegét, a Magyarországon élő, két 
milliónál többet számláló német testvérnép leigázására, 
valamint a német nyelv és kultúra kiirtására hesznál- 
ják föl.

Ezt a Verband határozatnak nevezi, mi rövi
den szemtelenségnek. Az ilyen egyesületről aztán 
fölteszszük, hogy Magyarországba Írástudó pribéke
ket vezényel és hogy pénzzel támogatja azt a 
sok újságot, melylyel a magyarországi németséget 
akarja fölgyujtani. Jó, hogy ez a temesvári pör 
bevilágított az aknamunkába és jó, hogy az az 
eisenachi szemtelenség segített a világítás mun
kájában. Most már aztán világosan látunk és 
hiszszük is, hogy úgy a közös külügyi kormány, 
mint a kormány is meg fogja tenni a szükséges 
lépéseket az alldeutsch szemtelenségek megtorlá
sára és az ilyen vakmerőség megismétlésének 
lehetetlenné tevésére.

A kereskedelmi miniszter mandátuma. Csa
báról táviratozzák, hogy Láng Lajos kereskedelmi 
minisztert nagy lelkesedéssel egyhangúlag megvá
lasztották a csaczai kerület országgyűlési képvise.ő- 
jévé. A mandátumot holnap küldöttség fogja átadni a 
miniszternek.

A xiroxl választás ellen. Zirczről jelentik a 
Magyar Távirati Irodának: Az itteni szabadeivüpárt 
petícióval támadja meg Udvary Ferenc néppárti kép
viselő mandátumát nagymérvű etetés-itatás, vesztege
tés és terrorizálás miatt.

A osongrádl mandátum. A Kúria L választási 
tanácsa ma folytatólag tárgyalta a dr. Baross János 
mandátuma ellen beadott petíciót. Kihallgatta az ön
ként jelentkező képviselőt arra nézve, hogy igért-e 
trafik-engedélyt Takulics Imre kereskedőnek, ha reá 
szavaz? A képviselő a következőket válaszolta:

— Nem tettem Ígéretet; az igaz, hogy meg
látogattam boltjában. Mikor már nekem ígérte szavát, 
bucsuzás közben arra kért, hogy támogassam trafik 
iránti kérvényét. En ezt megtagadtam, azzal a 
figyelmeztetéssel és indokolással, hogy ily cselekmény 
veszélyeztetné mandátumomat Hanem majd a válasz
tás után utána nézek a dolognak. A választás napján, 
mivel a korteseknek kijelentette, hogy addig nem 
megy szavazni, amig velem nem beszél, ujra elmen
tem hozzá és ő azt mondta, hogy nem jön, mig ha
tározott Ígéretet nem teszek és arra kért, hogy sür- 
gönyözzek azonnal a miniszternek. Erre én erőteljes 
kilejezés kíséretében becsaptam az ajtót és otthagy
tam. Bosszúból azután apjával együtt Hegyire 
szavaztak.

A második kérdés az volt, hogy igaz-e, hogy 
Cseh Andrást, aki küldönc-szolgálatokat végzett, azzal 
bizta meg, hogy Cseh Pált hozza be a Szlavik-féle 
kortes-vacsorára. A képviselő ezt határozottan tagadta., 
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Ezután Frievaiszky Sándor, a kérvényezők képvise
lője szólalt fel, aki kérte a választást érvénytelennek 
kimondani, még pedig etetés-itatás és megvesztege
tés címén. Szünet után Teller Miksa választás védő 
szólalt let

A Kúria az Ítéletet szombaton délelőtt 10 órakor 
hirdeti ki.

Az tusora-ánkét. A Magyar Gazdaszövetség 
MaJcfalvay Géza elnöklésével ma folytatta értekezletét 
az uzsoráról.

Az első fölszólaló Sághy Gyula volt, aki a gép
vásárlásokkal űzött uzsorát tartja a legveszedelme
sebbnek. Konkrét esetekkel bizonyítja, hogy a tör
vény ma nem védi meg a közönséget az uzsorának 
ez ellen a veszedelmes fajtája ellen. Helyesli, hogy 
csak az iparszerüleg űzött uzsorát üldözzék büntető 
utón. Az uzsora etilen való intézkedést nagyon sür
gősnek tartja, de nem szabad a külföldi intézkedése
ket vakon meghonosítani..

Csillagh Gyula azt kívánja, hogy még a polgári 
törvénykönyv életbeléptetése előtt tegyenek valamit a 
dologi és hitel-uzsora ellen. Az áruuzsora közé so
rolja az utazó kereskedelem visszaéléseit is. A legve
szedelmesebb uzsora a gabonaelővételeknél történik, 
amit ugy lehet megakadályozni, hogy a gazdát csak 
a saját termésének a szállítására kötelezhessék. Az 
uzsorát hivatalból kell üldözni. Gazdasági tanács 
szervezését kívánja, amely uzsoraügyekben véle
ményt ad.

Doleschall Alfréd a külföldi uzsoratörvényeket 
ismerteti s konstatálja, hogy a magyar törvények in
tézkedései nem kielégítők, mert csak a hiteluzsorát 
isménk. Az uzsorát föltétlenül hivatalból ked üldözni 
8 éppen ugy kell elbírálni, mint a többi vagyon elleni 
bűntettet Az idegen honos uzsorásokat ki kell tiltani 
az országból s az uzsoraitéleteket az újságokban te
gyék közzé.

Bemát István a preventív intézkedéseket fonto
saknak tartja s azért az értekezlet figyelmét fölhívja 
a gazdaszövetség álláspontjára, hogy a kelet-indiai 
uzsora-törvények mintájára intézkedjenek nálunk is. 
Fölolvasta Gidófalvy István kolozsvári közjegyzőnek 
a véleményét, amely az erdélyi uzsora-típusokat 
ismerteti s az uzsoratörvény sürtrős revízióját követeli.

Dömötör László előadó tette meg a Jölszólalá- 
sokra észrevételeit s konstatálta, hogy az értekezlet 
véleménye a fontosabb dolgokban egyhangú volt.

Makjalvay Géza elnök bejelenti, hogy az érte
kezlet anyagát átteszik a Magyar Gazdaszövetséghez, 
amely meg lo^ja tenni a további intézkedéseket. Kö
szönetét mond grói Károhi Sándornak s a vitát be- 
rekesztette. Az értekezlet Sághy Gyula indítványára 
egvhangu köszönetét szavazott Makiaivay Géza el
nöknek. Grót Károlyi Sándor végül bejelentette, hogy 
a Gazdaszövetség az anyagot átteszi az igatságügymi- 
nissterhez, ahol bizonyosan értékesítem fogják. Ezzel 
az értekezlet déli egy órakor véget ért.

A kvóta-bizottság ülése.
Budapest, máius kő.

A magyar országos kvóta-bizottság ma délelőtt 
11 órakor gróf Dessewfly Aurél elnöklete alatt ülést 
tartott, amelyen a kormányt Széli Kálmán miniszter
elnök, Lukács László pénzügyminiszter, Popovics 
Sándor miniszteri tanácsos és Papp Elek osztály
tanácsos képviselte. A tagok közül jelen voltak: 
Fáik Miksa előadó, báró Harkányi Frigyes, Hegedűs 
Sándor, Hódossy Imre Josipovich Géza, Major Ferenc, 
Kemény i Ambrus, őrgróf föllavíam Ede és Szátovszky

As ülés megnyitása után Fáik Miksa előadó 
felolvassa az osztrák kvóta-bizottságnak a magyar 
bizottság indítványára adott válaszát. Azokkal a meg
jegyzésekkel szemben, melyekkel a magyar kvóta
bizottság a kvóta megállapítását cézó indítványát ki- 
í’-órte. az osztrák bizottság is helyénvalónak tartja 
álláspontját jeiezni. Midőn az osztrák kvótadeputánió 
is kijelenti készségét, hogy az 1899. novemoer 
22-én létrejött és 1900. május 14-én továbbá 1901. 
március 18-án megújított egyezményt, mely a közös
ügyek hozzájáru.ásának arányát » 1909. december 
31-éig a magyar korona országaira nézve 34.4 százalék
ban, a birodalmi tanácsban képviselt királyságokra 
8 országokra nézve pedig 6ö*6<»/0.ban állapítja meg, 
továbbra is fenntartsa, ugy ezt ugyanama szempont
ból teszi, mint telte eddígelé, tekintetbe veszi a 
két küldöttség kompromisszumában rejlő jelentősé
get és eltekinteni óhajt attól, hogy ez az intéz
mény nem leiel meg a birodalmi tanácsban képvi
selt királyságok és országok gazdasági állapotá
nak és teherviselési képességének és hogj a köl
csönös jogokkal és kötelességekkel nem álf helyes 
arányban. Az osztrák deputáció sajnálja, hogy 
azok az indítványok, melyek 67. óta megu ulólag 
tétettek arra nézve, hogy a teherviselesi képes
ség biztos módszer szerint megállapiitassék ma
gyar részről vajmi csekély méltánylásban része
sültek. Az osztrák bizottság ma is ragaszkodik 
ahhoz a nézetéhez, hogy e tekintetben véget kell 
vetni a ma uralkodó bizonytalanságnak, mert a te
herviselési képesség biztos móds. erii megállapításá
nak hiánya az oka annak is, hogy a közös ügyek 
hozzá árulás! arányára nézve eddigelé a két törvény
hozás között megállapodás létre nem jött. A bizottság 
kötelességének tartja éppen ezért arra utalni, hogv e 
kérdés gyökeres megoldása elől elzárkózni nem kel ene. 
Az osztrák deputáoió válaszában hozzájárul a magyar 
részről tett propoziciónak minden pontjához, a proponált 
kvótamegállapitás tartamának kivételével. Amíg ugyanis a 
magyar bizottság a közösügyek hozzájárulási arányát 

1911. december 31-ig óhajtja megállapítani, addig az 
osztrák bizottság a kvótát csak 1999. december 31-ig 
kívánja ezúttal megállapítani.

A magyar országos bizottság az osztrák depu
táció válaszát beható diskusszió alá vette és konsta
tálta, hogy a magyar bizottságot eddigi javaslatainál 
mindenkor két szempont vezette. Célja az volt, hogy 
a kvótát ne a korona döntse el, hanem parlamentáris 
utón állapíttassák meg, másrészt pedig azt célozza, hogy 
a kvóta ne egy esztendőre, hanem huzamosabb időre 
állapíttassák meg. E szempontok egyike ugyan nem 
éretik el teljesen az esetben, ha az osztrák prepozíció
hoz hozzájárul, miutáu az osztrák bizottság a kvótát 
a magyarok prepozíciójánál rövidebb időtartamra 
óhajtja megállapítani, 'miután azonban a magyar 
bizottság célja részben ez által is eléretik, az osztrák 
részről proponált időtartamhoz is hozzájárul, annál 
inkább, mivel további alkudozás esetén a rendelke
zésre álló rövid idő szempontjából fizikailag is lehe
tetlenné válnék, hogy a két parlament a kvóta ará
nyában julius 1-éig megegyezzen, holott a magyar 
bizottság nagy súlyt helyez arra, hogy a kvótát ne a 
korona hanem a parlamantek állapítsák meg.

A magyar országos kvőtabizottság mai határo
zata alapján értesíteni lógja az osztrák kvóta-bizottsá
got hogy a közös ügyek hozzájárulási arányára nézve 
köztük az egyetértés helyreállolt, másrészt pedig 
jelentést lóg tenni a magyar kormánynak, hogy a két 
bizottság a tavalyi és két év előtti egyezményt meg
újította. A kvótabizottság jelentésének'a.apján a ma
gyar kormány törvényjavaslatot lóg beterjeszteni a 
közös ügyek hozzájárulási arányának 1909. év de
cember 31-éig való megállapításáról.

Az osztrák deputáció válaszát kisérő levélben 
gróf Schönborn Frigyes elnök a bizottság nevében 
köszönetét fejezi ki a magyar bizottságnak, a miért 
dr. Beer udvari tanácsos az osztrák kvótabizot.ság 
előadójának elhunyta alkalmával részvétét kifejezte.

A bizottság végül jelentésének hitelesítésével 
elnökét és előadóját bízta meg.

Az osztrák delegáció.
Budapest, máju3 28.

Az osztrák delegáció ma elintézte a külügyi 
előirányzatot és a megszállási hitelt is — csak a 
szavazást kellett máskorra halasztania, mert va
lami nagy érdeklődést a tisztelt delegátus urak 
nem mutattak s az ülés végo leié a delegáció nem 
volt határozatképes.

Maga a vita azonban sok szempontból érde
kes volt így mindjárt az első szónok, gróf 
Schönborn Frigyes szóvá tette a Goiterhalte-kérdést 
és éppenséggel nem olyan előkelő állású po‘i- 
tikushoz méltóan, a minő grót Schönborn. Mert 
azt mondani, hogy a Gotterhalte a közös 
uralkodó közös imádsága, melyet tiszteletben kell 
tartani — oz egyszerűen abszurd beszéd. Es azt 
mondani, hogy ilyen szép dalt respektálni illik 
— ez meg egyszerűen nevetséges beszéd. Közös 
uralkodó közös imádsága nincs, olyat nem isme
rünk. S ha a Gotterhalte szép dal, a Waoht am 
Rhein is az. De azért, ha az osztrák császár ér
kezésekor a Wacht am Rheint játszanék, gróf 
Schönborn fölháborodnék — hát értse meg, hogy 
a magyarságnak sem tetőzhetik, ha a magyar 
király érkezésekor a Gotterhalte hangzik fel. A 
magyar királyt magyar királyhimnuszszal illik 
fogadni s ha ilyen himnusz meg nincs, hát lennie 
kelL És lesz is.

Legérdokesebb volt a mai vitában gróf Go~ 
luchowski Agenor külügyminiszter beszéde, mely
nek során minden panaszra megfelelt s a San- 
Girolamo-ügyben is tett egy nagyon nyomatékos 
kijelentést Ismeretesek ennek az ügynek újabb 
fordulatai, s ha az osztrák delegációban Vukovics 
m^gis köröm szakadtáig akarta védeni Stadler ér
seket, minket is érdekel, hogv a külügyminiszter 
az érsek úrról mondott kritikáján egy betűt sem 
enyhített s leckéjét egész terjedelmében fenntar
totta. Ez mindenesetre az osztrák delegáció köre
tén kívül is jó hatással lesz.

Egyébként a mai ülésről részletes tudósítá
sunk itt következik:

Az osztrák delegáció ülése.
— Kezdete d. e. 9 órakor. —

Elnök: Paemreuther József.
A közös kormány részéről jelen vannak: Gróf 

Goluchowski Agenor külügyminiszter, Kállay Béni 
pénzügyminiszter. hadügyminiszter, báró
Spaun. a tengerészet parancsnoka.

(Napirend előtt)
Elnök: Kleewein, dr. Sylvester és társaik in

dítványának tárgyalását, moly indítvány az 1900-ik 
év exőtt nyugdíjazott katonatisztek és katonai hivatal
nokok valamint árváik és özvegyeik nyugdijának 
felemelésére vonatkozik a következő ü és napirend
jére tűzi ki.

A Mllíigyl költségvetés.
Gróf Sohönborn Frigyes: Dobernigg delegátus 

beszédében eitérőieg nyilatkozott a delegáció intéz
ményéről és kijelentette, hogy véleménye szerint el
következik az az idő, midőn a delegáció működését 
megakaszthatják. Szónok nem tudja, hogy ebből minő 
haszon haramiának. hisz a közös ügyeket valahol és 
valamiképpen mégis csak el kellene intézni.
Stein delegátussal polemizál, majd i'Los von Rom

mozgalomról szól 8 nagyjában hozzájárul Kramarz 
delegátus vélemgnyéhez. E mozgalom kétségkívül 
veszedelmes és káros. Stein delegátus azt mondta, 
hogy a pápa egy ,párt“ leje. A történelem, a tények 
azt tanítják, sőt tán még a kathoheizmus ellenségei 
sem vonják kétségbe, hogy a ka'.holikus egyházat 
politikai párthoz, vagy egyesülethez hasonlítani nem 
lehet. Idézze Stein emlékezetébe a irancia-német há
ború eseményeit, noha ezt kétségtelenül nem teszi 
szívesen. Akkor katholikus bajorok és katholikus 
fránciák állottak egymással szemközt ós vérüket on
tották hazájukért.

Ezután a monárkhia külfölddel való viszonyá
ról szól a szónok és örömmel konstatálja, hogy 
Oroszországgal és Franciaországgal való jó viszo
nyunk, amit már a delegáció tavalyi ülésén kívána
tosnak mondott, immár valósággá vált Ez a nem 
egyedüli örvendetes, de legörvendetesebb kijelentés, 
mely a külügyminiszter expozéjában foglaltatik. 
Kétségtelen azonban, hogy az is örvendetes, amit a 
külügyminiszter a hármas-szövetségről mondott, noha 
nem éppen meglepő. Az utóbbi időben annyit beszél
tek a három álam viszonyának megváltozásról s e 
tekintetben utaltak Bülow kancellár beszédére. Két
ségtelen, hogy oly jeles és gyakorlott szónok, mint a 
német kancellár, melegebben is tudott volna nyilat
kozni a hármasszövetségről, de semmi kétség benne, 
hogy e nyilatkozat éle Olaszország ellen irányult.

Végül a kiegyezés kérdésére tér át a szónok. 
Aki igaz hive a monarkhiának, szomorúan tapasztalja, 
hogy nemcsak hogy nem fáradoznak a közös intéz
mények fenntartásán, hanem mindkét részről egyene
sen ellenük törnek. Az 1867. december 21-iki törvény 
1. §-a azt mondja, bogy a külügy, a diplomáciai és 
kereskedelmi képviselettel egyetemben, közös ügynek 
tekintendő. Pedig nemrég a küliigymimszterfcsak- 
nem felelősségre vonták azért, mert az egész mon
árkhia kereskedelmi ügyeiről merészelt szólni. Ugyan
ezen törvény 13. §-a a delegáció hatásköréről szól, 
mely — mint a törvény lapidáris rövidséggel 
mondja — valamennyi közös ügyre kiterjed. A 14. §. 
azt a jogot állapítja meg. hogy a közös ügyekben 
indítványok tehetők, a 16. §. a miniszteri felelősség
ről szól, a 17. §. pedig in eventum a két állam leg
főbb fegyelmi bíróságának mintájára legtöbb fegyelmi 
bíróságot konstruál. iSzónók tudja, hogy mindez csak 
részben valósult meg, azt is tudja, hogy a magyar 
törvény szövege nem egyezik meg mindenben az 
osztrák törvényével, de az is kétségtelen hogy azok, 
akik az 1867-iki kiegyezési törvényt megalkották, fel
tétlenül tudták, hogv minő intenciók voltak akkor 
irányadók és a közösség dolgában messzebb akartak 
haladni, mint azt, sajnos a gyakorlat megvalósította. 
A külön vámterületről, konzekvenciáiról kár kicsiny- 
lőleg nyila-kozni, mert ámbár ez nem közösügy, 
kétségtelen, nogy szorosan összefügg a közösügyek
kel. Érre vall, hogy a perszonál-unió hívei nemcsak 
a külön vámterü etet, hanem a közös hadsereg ketté
választását óhajtják. E két dolog közötti összefüg
gés nem éppen logikai de tárgyilagos. Es mit szól
junk arról az átkos mániáról, mely valamennyi közös
ügyet valóságos áUamjogi választóvízzel akarja meg
öntözni, mely azon fáradozik, hogy az ellentétek 
megszüntetése helyett, növelje az ellentéteket s a 
közösséget, a monarkhia mindkét le ének e drága 
palládiumát megszüntesse? Szóval, csak a Gotterhalte 
példáját említi meg. Már ebből a dalból is. mely nem 
egyéb, mint hazafias, ájtatos és lojális érzelmek meg
nyilatkozása, tókét kovácsolnak a közösség ellenségei. 
Pedig szövegét már megváltoztatták, idővel újból 
meg lehet változtatni, dallamát pedig a legnagyobb 
zeneszerzők egyike szerzetté, akit legalább is oly 
szoros kötelék íüzött Magyarországhoz, mint Bécshez.

Stein delegátus személyes kérdésben s .ólal feL 
Kijelenti, hogy igaza van gróf Schönbornnak, midőn 
azt mondotta, hogy a „Los von Rom-* mozgalom ve
szedelmes. Kétségtelenül veszedelmes Rómára nézve, 
de a jó osztrák hazat! nyugodtan aihatik miatta. 
Róma és Ausztria különböző fogalmak s ami az egyik 
ellen irányul, nem fenyegeti a másikat is. Kétségtelen 
az is. nogy a szent atya nemcsak a vallás, hanem 
egy jól szervezett párt feje is, amely pártnak a 
jezsuiták legnagyobb hívei és támaszai. A szent atya 
az állam alapítványait is elátkozta.

Dr. Te Llngjer: Régi mese 1
ftelni Nem csodálom, nogy ön klerikális létére 

ezt mesének mondja. De vannak olyan könyvek, 
melyeknek irói nem a Los von Rom mozgalom hívei, 
hanem jó kathoiikusok s amelyekben azt olvassuk, 
hogy mindez igaz. Az olasz hadjáratban Róma buzgó 
hívei azt tanácsolták a hatalmaknak hogy ne emelje
nek fegy vert Ausztria ellenségei ellen. Egyúttal biz
tosították őket, hogy a hüségesküért abszomciót 
nyernek. Mindezt persze nem szívesen hallják azok, 
akik azon a véleményen vannak, hogy a pápa a nap, 
a császár a hold és a pápától nyeri lényét. Noha 
rólunk azt mondják, hogy nem vagyunk jó hazafiak, 
ncai akarjuk, bogy császárunk a pápától nyerje fé
nyét, hanem azt óhajtjuk, hogy legyen nap fogyatko
zás, hogy végre-valahára a pápa befolyása is meg
szűnjék az országban.

Tolllngrer ízléses hasonlat!
Stein: Nem az a kötelességem, hogy ízléses 

hasonlatokat mondjak, hanem, hogy álláspontunkat 
kifejtsem I A pápa a franoia-porosz háború alkalmá
val pegáldotta a íranciák és elátkozta a németek 
fegyverét. A háború eredménye világosan bizonyítja 
bogy mennyit ér a pápa áldása és átka.

(A külügyminiszter beszéde.) >4>
Goluohowékl Agenor gróf külügyminiszter!

T. országos bizottság! A hétnapos beható és hossza 
vita folyamán főleg a szövetség viszonyai léptek 
előtérbe. Ugy a pro- mint az ellenszónokok ér-, 
veket hoztak fel, melyek tulajdonkeppen nem 
állottak egyébből, mint a már évek óta ismételt 
nyilatkozatokból. Nem hoztak fel egyetlenegy uj 

i momentumot sem, mely engem arra kényszeritTnogy, 



Budspeat, MfiWrtSK BUDAPESTI NAPLÓ 1802. májú. 29. 148. Hám;

újból • kárdta. TÍMMtórjek. UguMbbi bMcódaim- 
ben és főleg az idei expozémban oly behatóan kifej
tettem a kormány álláspontját, hogy ahhoz több 
hozzátenni valóm nincsen. Ismétlésekbe bocsátkozni 
úgy gondolom céltalan less, mert nem tartom való
színűnek, hogy módomban volna azokat as urakat, 
kik szövetség-viszonyaink ellen vannak, meggyőzni, 
lőleg azért, mert attól tartok, hogy ezeket az urakat 
véleményükben a pártpolitikai szempont nagyon is be
folyásolja s igy nem Ítélhetik mag a kérdést elfogulat
lan szempontból, úgy, mint azt a monarkhia általá
nos érdekei megkövetelik. Csak egy tényt konstatálok, 
hogy a szövetségviszonyaink ellen intézett támadások 
as idén sokkal enyhébben és sokkal sze üdébbek- 
hangzottak, mint az előző években, sőt egy 
teónát állítottak fel, melynek véleményem szerint az 
a célja, hogy talán bizonyos uraknak a megtérést 
megkönnyítse, vagy lehetővé tegye, azt a teóriát 
tudniillik, hogy a hármas-szövetség ma egészen más, 
mint volt 1882-ben. Ha az uralmak örömük telik, 
hogy ezt a kérdést ebből a szempontúkból ítéljék 
meg, nekem semmi kifogásom elene. De kénytelen 
vagyok újból konstatálni, hogy ez a tényeknek nem 
felel meg, hogy a hármas-szövetség megalakulása óta 
egy béke- és védszövetség volt és hogy ma is az és 
hogy 1882-ben a hármasszövetség épp oly kevéssé 
irányult valaki ellen, mint mai nap és hogy ezért jel
legét semmiképp sem változtatta meg.

* Ezen rövid bevezető szavak után nem marad 
egyéb hátra, minthogy a vita folyamán felhangzott 
megjegyzésekre reflektáljak. Rövid leszek, még ped'g 
az okból, mert tulajdonképpen a tárgyalás ioiyamán 
a külügyi ügyeket, a szövetség-viszonyainktól elte
kintve. csak mellékesen érintették és a vita főleg bel
ügyi dolgokkal, a kiegyezés kérdéseivel foglalkozott, 
mely kérdésekről nekem erről a helyről ítéletet mon
danom nem lehet Mindenekelőtt báró Parsetti fej
tegetéseivel foglalkozom és arra kérem, engedje 
meg. hogy állításait, melyekben kiiejti, hogy a 
politikai viszonyok vissz hatással vannak a gazda
sági viszonyokra, némiképpen helyreigazítsam. Azt hi
szem, hogy itt tévedés forog fenn, melyre hivatkozni 
fogok. Hogy ezt megtegyem, engedjék meg uraim, 
hogy múlt évi expozém egyik részletét felolvassam 
és ehhez megjegyzéseimet fűzzem. Múlt évben a 
következőket mondtam: (Olvassa.) „Nem lehet ta
gadni, hogy a mai viszonyok között, mikor a köz
gazdasági kiadások annyira előtérbe nyomullak és 
napről-napra jelentősebbek lesznek, azt a tételt hogy 
a közgazdasági téren folytatott valóságos küzdelem 
békességben megfér a politikai kérdésekkel, aligha 
védelmezhetjük. Ezért nyilvánvaló, hogy e két viszony 
.érdekében egy modus vivendit kell találnunk, mely 
a közgazdasági szempontból fellépő ellentéteket eny
híti és elsimítja és ezért meg vagyok győződve, hogy 
a most folyó gazdasági egyezkedések úgy Német
országgal, mint Olaszországgal sikerülni fognak és 
az esetleg fellépő ellentéteket sikerül majd elosz
latni. De túllőnének a célon és egy veszedelmes teó- 
íriát pártfogolnának, ha a politikai szövetségeseket, 
melyek sokkal magasabb céloknak szolgálnak telje
sen gazdasági kérdésektől tennénk függővé. Az ilyen 
felfogást illetékes helyeken, melyek teljes tudatában 
vannak súlyos felelősségüknek, sem itt, sem másutt 
nem oszthatják."

íme, ezzel épp az ellenkezőt mondtam, mint amit 
báró Parsetti sajátszerü módon nekem tulajdonit Nem 
azt állítottam, hogy egy vámháboru meg.ér a politikai 
szövetséggel, ellenkezőleg, azt állítottam, hogy po
litikai szövetségeseket nem lehet feltétlenül vám
tarifáktól és gazdasági kérdésektől függővé tenni. 
Ma még tovább megyek; azt hiszem, ha egy
általában kereskedelmi szerződések létrejönnek, ez 
sokkal könnyebben történik, ha a szerződő fe
lek politikai szövetségben állnak egymással, mintha 
azon kívül vannak. Azonban épp úgy helytelen ha 
azért, mert poütikai szövetséget akarnak kötni gazda
sági téren nagy és az államot közelebbről érintő ér
dekeket föláldoznak, mint a milyen helytelen volna, 
ha gazdasági érdekek oéljából a politikai viszonj okra 
tekintettel nem volnánk.

Báró Parsetti delegátus ur azonfelül a brüsszeli 
cukorkonferenoiáról is beszélt Ezt a kérdést itt nem lo
gom behatóan megvitatni, mert, mint az urak tudják, a 
cukorkérdós közvetlenül nem tartozik a külügyminisz
tériumra. Oly kérdések ezek, melyeket a két államterület 
kormányai saját hatáskörükben kezelnek. De tiltakozni 
szeretnék egy vád eden, melyet a delegátus ur tett, ama 
vád ellen, hogy a mi diplomáciánk nem tanúsított oly te
vékenységet és előrelátást, amilyent tőle el lehetett 
várni. Parsetti delegátus urat arra kell figyelmeztet
nem. hogy már a brüsszeli konferencia ülése előtt 
heteken és hónapokon át brüsszeli és londoni kép
viselőinket figyelmeztették arra, hogy Anglia tervez 
valamit az ugynevett surtaxe eilen. Azt a módot, 
hogyan akarja ezt a támadó tervét végrehajtani, nem 
ismerték és úgy hiszem, bajos dolog a küllőid! dip
lomáciai képviselőktől megkívánni, hogy az idegen hi
vatalok titkaiba be legyenek avatva. Ha egy idegen 
kormány mindenáron teljesen titokban akar tar
tani valamit, ha éppen éraekében van, hogy ellen
ieleit váratlan támadással lepje meg, akkor, azt 
hiszem, ninos mód arra, hogy ezt a titkot meg 
lehessen tudni. Ez különben alig használt volna 
valamit. Hogy ebben a kérdésben Németország
nak >és Ausztriának föltétien összemüködése más
képpen alakította volna a helyzetet, hogy meny
nyire igaz, miszerint ily Öeszemüködés esetében 
Anglia meghátrálásra kényszerült volna, arról nem 
akarok most Ítélni, arról a vélemények nagyon 
eltérők. Csak azt az egyet tudom — és ez az, amit 
diplomáciánk védelmére el kell mondanom, —* hogy 
minden képzelhető módon fáradozott, hogy eloszlassa 
az ellentéteket Hogy most hozzájárultunk a konven
cióhoz, azt hiBzem. oly intézkedés, mely nagyon szük
séges volt Hiba lett volna, a priori elzárkóznunk 
előle. Egyébként a parlamenttől lügg annak megíté
lése, vájjon megtörténjék-e a hozzájárulás, > vagy 

nem, de a priori kivonni magunkat, az nem lett 
volna helyes.

Kaffan csehországi delegátus hosszabb beszéd
ben. melyre behatóbban nem akarok reflektálni, két 
kérdést beszélt meg. Megkérdezte tőlem, hogy áll a 
konstantinápolyi választott bíróság ügye? Erre az a 
válaszom, hogy a választott bíróság tavaly óta már 
megalakult és török részről Husszein basa, mostani 
szalon!ki i válit rendelték ki bírónak. A választott 
bíróság döntését azonban első sorban az érdekelt tár
saságnak kell kérnie, ez pedig csak néhány nappal 
ezelőtt történt meg. Nagykövetségünket e tekintetben 
a kellő utasításokkal láttam el a választott bíróság ösz- 
szeállitását és összeülését illetőleg.

A L delegátus ur azzal a megjegyzéssel is élt, 
hogy múlt esztendőben ugyan kétségtelenül sokat ér
tünk el, hogy egész sereg reklamációt elintéztünk, 
hogy azonban Törökország nem váltotta be minden 
Ígéretét.

Rámutatott ezzel kapcsolatosan Mehmed basa 
esetére; Mehemed basa megtámadta konzulátusun
kat és olyan viselkedést tanúsított, hogy azt mi 
egyáltalán el nem tűrhetjük. Törökország elmoz
dította Mehmed basát a csendőrparancsnoki állásról, 
de nyomban utána megjutalmazta érdemjellel tüntette 
ki s Albániába küldte a reformbizottságba. Mindez 
való, csakhogy a t delegátus ur elhallgatta a to
vábbi eseményeket Mi tudniillik nem értük be a 
történtekkel, hanem igen erélyesen és kategorikusan 
léptünk fel s magatartásunknak következése az lett, 
hogy a tábornokot visszahívták a reformbizottságtól s 
most valamelyik kisázsiai vilajetben van alkalmazva. 
Dr. Kramarz delegátus ur tegnap egv hosszabb beszéd
ben ar egész Los von Rom mozgalmat ismertette és 
felszólított, hogy én is működjem közre annak legyőzé
sében Bevallom, hogy nem tudom, minő tormában felel
jek meg felszólításának, (ügy van 1 Derültség.) hogy az 
a mozgalom megvan, nem tagadom, azt sem taga
dom, hogy evangélikus egyesületek, kivált a Gusztáv 
Adoli-egyesület támogatja ezt a mozgalmat Ezé a 
magánügyek. A mennyiben azonban a német kormány
ról a porosz, szász és bajor államról van sző, kon
statálható. hogy ezek rendkívül korrektül jártak el 
és semmi alkalmat sem adtak arra hogy ellenük föl
lépjünk. Megeshetik, hogy ezeknek az egyesületeknek 
agitációja nem mindenkor egyezik meg a törvény sza
bályaival. Akkor az osztrák kormány kötelessége, 
hogy ellenük föllépjen. Kétségtelenül sajnálatos, hogy 
például Ausztriába a vikáriusokat küllőidről kell 
hozatni. De ez nem áll összefüggésben azzal a való
sággal, hogy mi Ausztriában nem rendelkezünk 
kellő anyaggal; ha nem tévedek az 1864 iki pátens 
azt az utasítást tartalmazza, hogy az esetben, ha 
Ausztriában ninosen kellő számú lelkész, úgy olyanok 
külföldről is beszólithatók. Természetes hogy az ilyen 
lelkészeknek teljesen korrektül kell viselkedniük; ha 
azt nem teszik, ug.y az osztrák kormány kötelessége, 
hogy rendszabályokkal éljen ellenük.

Stein delegátus ur hosszú beszédében megtá
madja a politikámat és kijelenti, hogy abban egyálta
lában nem bízik, sőt bizalmatlanságanak kifejezést is 
adott. Nos, hát én erről nem tehetek. Mindenkinek 
meg van a maga nézete és jogában van az én eljá
rásomat rosszalni. Nincs szándékomban őt nézetének 
az ellenkezőjéről meggyőzni, csak arra kérném alá
zatosan, hogy beszédem szerzőségét mely kizárólag 
az enyém, ne igyekezzék tőlem elvitatni.

Most pedig visszatérnék Vukovics delegátus ur 
fejtegetéseire, akit itt, fájdalom, nélkülöznöm kell. Vu
kovics ur beszéde két részből áll: az első erős vá
dakból, a második tanácsokból és miheztartási sza
bályokból áll. Ami a vádakat illeti, azok olyan dolgok, 
melyek hét esztendő óta, mióta állásomat szerencsém 
van betölthetni, ismételten :elhangzottak. Állítások, 
amelyek ellen már állást taglaltam és kérdések, me
lyekre már teleltem. Es visszaélés volna az önök tü
relmével, ha most mindezekre visszatérnék. De ha 
Vukovics nr mégis kiváncsi, akkor kérném, szíves
kedjék előbbi lejtegetéseimet átnézni és kíváncsisága 
teljes kielégítést fog majd nyerni. Ami a tanácsait il
leti azokra vonatkozólag ki kell jelentenem, hogy da
cára annak, hogy hosszú beszédét kívánságához ké
pest figyelemmel hallgattam, egyáltalában nem értem. 
Ha ő hajlandó engem egy jó ügy érdekében meg
győzni, szívesen meghallgatom és szívesen meg is 
győzelem magam, de mig ezt nem teszi, addig én 
arra, amit Ő mondott, nem felelhetek. Csak egyet 
akarok megjegyezni és egy dolog ellen tiltakozni 
Vukovics ur ezen a parlamenti tanácskozáson meg 
nem engedhető módon nyilatkozott egy velünk ba
rátságos és szövetséges hatalomról. Ezt abszolúte 
nem engedhetem meg és erre vonatkozó vádjait a 
leghatározottabban kell visszautasítanom. Végül be
szélt a San-Girolamo-ücyről is. Erre vonatkozólag már 
a bizottságban nyilatkoztam. Amit ott mondtam, 
ahhoz ninos mit hozzáadnom, attól nincs mit el
vennem. Ezeket a nyilatkozataimat nem vette tudo
másul és azt erősítette, hogy ő nálamnál jobban 
van informálva és intormáoiőit itt oitalta is. Ha meg 
van győződve arról, hogy az ö információi helye
sebbek, akkor hiába való .áradság volna őt e nézeté
ben megkorrigálnom. Csak egy dolgot szeretnék ki
emelni, ö azt mondta, hogy az én állításom, hogy a 
szentatya a saját inioiátivájából változtatta meg az 
intézet nevét, abszolúte nem helyes, mert az Ő tudása 
Bierint a dolgok egészen másként történtek. Erre 
vonatkozólag hivatkozom az Osservatore Romanora, 
melyben a szentatva maga kijelenti ezt. Ezzel, azt 
hiszem, megjegyzéseimet befejezuetem. (Tetszés.)

(A vita folytatása.)
Baoquehem márki előadó*. A külpolitikai kér

dések tárgyalásánál manapság :ontos szerepe van 
a gazdasági kérdéseknek is. Ez különben nagyon 
természetes dolog s már azért sem szorul magya
rázatra, mert a fontos gazdasági kérdések mind
inkább internaoionália jelleget öltenek. A vita fo

lyamán több szónok elitélte jelenlegi kereskedelmi 
politikánkat és egy ideálisabb kereskedelmi poli
tika mellett foglaltak állást, melynek lényege az 
volna, hogy minden haszon és vívmány egyedül 
Ausztriának jusson, (Derültség.) mig a másik szer
ződő félnek lemondás és áldozatok jutnak osztály
részéül. (Derültség.) Kár, hogy az illető szónokok 
nem mondották meg. hogy e szép elmélet a gyakorlati 
életben miként valósítható meg, annál is inkább, mert 
alapos aggodalom merülhet fel az iránt, hogy a má
sik lél is liasonló elveket fog hangoztatni. (Derült
ség.) Ezután a hármasszövetségről szól az előadó és 
azt hangoztatja hogy úgy az egyesek, valamint a 
kormányok véleményét és szándékát nem beszédeik, 
hanem cselekedeteik hirdetik. Már pedig akár mit 
mondott a német kancellár és bárhogyan magyaráz
zák is a delegáció egyes tagjai szavait a lényeg az, 
hogy a német kormány a szövetség megújítását tar
totta célszerűnek.

Kramarz : Ez is osak azt bizonyítja, hogy német 
szájaskodás volt az egész I

Baoquehem márki előadó: Abban a reményben, 
hogy mire a delegáció a jövő esztendőben ujra összeül, 
a monárkhia nemcsak ki leié fog szilárdan állani, ha
nem belsőleg is megszilárdul a függő gazdasági kér
dések rendezése által, elfogadásra ajánlja a költ
ségvetést.

Elnök: A delegáció az előirányzatot általános
ságban eltagadja.

A buaget egyes tételeit Eltx Kindsrmann, Syl- 
vester és Sohönborn grólnak az általános vita anya
gára visszanyúló polémikus fejtegetései után szintén 
megszavazzák.

(A megszállási hitel.)

Vukovlos előadó elfogadásra ajánlja az előter
jesztést.

Sylveater (német néppárti) hangsúlyozza, hogy 
már ideje volna végre-valahára Bosznia és Hercego
vina közjogi helyzetének tisztázására. Ami Bosznia 
közigazgatását illeti, sajnálatosnak mondja, hogy csak 
a költség vetési előirányzatot tér esztik elő, a zárszá
madásokat azonban titokban tartiák. Azért most hatá
rozati javaslatot terjeszt be, ame yben óhajtja, hogy 
az előirányzat egyes tételeit megfelelően indokol ák, 
azonkívül a zárszámadásokat is terjeszszék a delegá
ciók elé. Áttér ezután nagy részletességgel a boszniai 
vasutak kérdésére és azt lejtegeti, hogy a boszniai 
vasúti politika Magyarországnak kedvez Ausztria 
hátrányara. Hangoztatja, hogy Magyarország mindig 
maga számára képes volt megszerezni a Balkánnal 
való direkt összeköttetés előnyeit. Most pedig Magyar
ország még egy második nemzetközi összeköttetésre 
is szert tesz. Éz ellen osztrák szempontból a legeré
lyesebben tiltakoznia kell.

Kállay Béni közös pénzügyminiszter kijelenti, 
hogy ő készséggel hajlandó Bosznia zárszámadá
sait a delegációknak előterjeszteni, amint arra neki 
a két kormány leihatalmazást ad, mert e kérdés 
azok közé az elvi kérdései közé tartozik a bos
nyák közigazgatásnak, melyek az 18tí0-iki törvény
cikk értelmében a kőt kormánynyal való egyet
értés alapján intézendők el. Ami pedig Bosznia 
köz ogi helyzetének tisztázását illett, mit Syives- 
ter sürgetett, kétségtelennek tartja a miniszter is, 
hogy minden szempontból csak óhajtandó volna. 0 
(a szóló), aki mar 6 évvel az okkupáció előtt 
Boszniát és Herozegovinát beutazta a legsúlyosabb 
körű menyek között, talán inkább, mint más, jogot 
formálhat arra, hogy magáuak a boszniai politika 
tekintetében véleményt alkosson. Mindennek dacara 
kije enti. hogy nem tartja magát kompetensnek a 
Bosznia közjogi helyzetéről való nyilatkozásra. Ez 
oly kérdés, mely csakis a két kormány utján nyerhet 
megoldást.

A miniszter beszédének második részében a 
bosnyák vasut-poitikát igazolja, majd válaszol a hozzá 
intézeti összes interpelláci kra.

Ezután az elnök a vitát bezárja. Mielőtt azonban 
a megszállási hitei megszavazására föltenné a kérdést,

Syiveeter kéri, hogy konstatálják a delegáció ha
tározatképessegét.

A jegyző összeszámlálja a jelenlevőket.
Elnök konstatálja, hogy az ülés határozatképes, 

minélfogva az ütést bezárja. A legközelebbi nyilvános 
ülés idejét a delegátusokkal írásban tagja közölni.

Az uj ágyuk.
— A Budapesti Naplő tudósítójától. —

Budapest, május 28.
A hadügy miniszter meghi vására ma reggel a 

magyar delegáció számos tagja kirándult a budapest— 
lajosmizsei vasút különvonatán Csurgay-major meg
állóhelyre, onnan fogatokon az Örkényi lövőtérre, hogy 
megnézzék a hegyi löveg és a tábori tarack uj típu
sát, amelynek beszerzésére a hadügyi kormány 38 
miliió korona rendkívüli hitelt kér. Az Örkényi sík
ságon Ernuszt Kelemennek, a magyar delegáció alel
nökinek a vezetése alatt ugyanott megjelentek: gróf 
Apponyi Lajos, Berzeviczy Albert, Beksios Gusztáv, 
Bolgár Ferenc, grói Cziráky A., Dániel Gábor, gróf Es
terházy Mihály, Hieronymi K., Jakabffy L, Klobusiczky 
János, Kristófíy József, Miklós Ödön, Münnich Aurél, 
Okoliosányi László, Szerb György, Wernar Gyula, 
gróf Zichy Ágost és velük együtt Popoirski, Meyer 
János és Kleewein Jenő osztrák delegátusok. A kö
zös hadügyminiszter képviseletében Jekellalussy Lajos 
osztályfőnök, altábornagy jelent meg, vele együtt 
Krobatin vezérőrnagy, mint a hadügyminisztérium 
tüzérségi előadója és Klotz vezérkari százados, a 
vasúti paranosnok helyettese. A helyszínen Halász
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Zsigmond országgyűlési képviselő a társaságot — 
ágyuosövek előtt állván — sziverősitővel látta el, 
Halász főszolgabíró, Horváth löldbirtokos és számos 
környékbeli birtokos szintén gondoskodott a vendégek 
ellátásáról.

A lövőtőren Kropatschek lovag táborszernagy, a 
tüzérség főfelügyelője fogadta a delegátusokat, kifej* 
tette előttük a kirándulás célját. A tüzérségi reform 
szükséges voltának illusztrálására mindenekelőtt be
mutatta a tüzérség mostani felszerelésében levő M. 75 
jelzésű hegyi löveget, valamint az ilyen lövegnek M. 
99 jelzésű modelljét és rámutatott arra, hogy mik a 
különbségek a két lövegtipus közt, nevezetesen hatá
suk tekintetében. A tiroli hegyi ütegosztálytól, Inns
bruckból hozattak négy teherhordó állatot s azokra 
felrakták az uj hegyi löveget, bemutatandó, hogy 
mikép történik e lövegek szállítása meneteknél. 
A löveg szétszedését és felmáiházását, valamint 
bemálházását és összerakását a legénység 1—1 
perc alatt végezte a legnagyobb pontossággal. 
Hogy bemutassák azt a haladást, amelyet az 
uj lövegéro behozatala a mostani helyett jelent, elő
ször is egyes lövéseket tettek különféle helyzetekből, 
azután egy sor shrapnelt lőttek ki egy-egy lovas
század terjedelmű oszlop ellen, amelyeket három, egy
más mögött 20—20 méter távközre felállított 20 méter 
hosszú céltábla jelképezett. A célok távolsága körül
belül 2200 lépés volt. Az M. 99. jelzésű hegyi löveg 
bemutatását az M. 1899. jelzésű tábori tarack demon
strálása követte, amit a tüzérségi főfelügyelő rövid 
előadással vezetett be.

Hogy már most a delegátusokat meggyőzzék 
arról, hogy az uj ágyuminták méltán nevezhetők 
gyorstüzelő ágyuknak, úgy a hegyi ágyúval, mint a 
tábori tarackkal egész sorát tették az egyes lövések
nek. Noha egész pontosan irányítottak, a hegyi ágyú
val 8 lövést, a tábori tarackkal 9 lövést tettek egy 
perc alatt.

Ezután némi szünet következett, mely a'att a 
szomszédos erdőben igazi katonai ebédet fogyasztot
tak el, mialatt az Örkényben állomásozó boszniai 
ezred zenekara játszott. Az ebéd konzervekből állott 
és kitűnő borokból. Az ebéd alatt Emuszt Kelemen, 
a magyar delegáció alelnöke lendületes szavakban 
tolmácsolta a delegátusok köszönetét a hadügyi kor
mány szives előzékenységéért és a közös hadügy
miniszterre és a tüzérségi felügyelőre emelte poharát. 
Kropatschek lovag tüzérségi felügyelő talpraesetten 
válaszolt. Az ágyú, ngymond, nemcsak halált szór 
és megsemmisülést, az ágyudörej üdvözlésre is fel
hangzik. A közös hadügyminiszter nevében három
szoros él jent mondott a delegátusokra.

Ismét kocsira szállottak ezután a delegátusok, 
akiket most a lövés vonalához oldalvást mintegy 
1900 lépés távolságban levő osztagárokkal egy ma
gasságba vezettek. Az árokban amelynek harmadtól 
méter vastagságú mellvédje volt, két sorban, ülve és 
guggolva, szekrényformáju alakok voltak elhelyezve, 
úgy hogy ezeket a tábori ágyuk tüze egyáltalán nem 
érhette. A delegátusok meggyőződhettek arról, hogy 
mily rendkívüli szabatossággal lőttek az ágyukkal a 
célra és mennyire pusztító hatásúak voltak a löveg 
gránátjai. Rövid idő alatt a belvéd át volt lőve 
és ezáltal lehetetlenné volt téve az osztagárok
ban való tartózkodás. A tüzelés megszűnése után 
a delegátusok úgy ezt a célt, mint az előbb 
megnevezett három shrapnel-célt közvetlen kö
zelből szemlélték meg. E három utóbbi célon vilá
gosan fel volt ismerhető a különbség, amely a régi 
hegyiágyu és az uj minta lőhatása között van és ki
világlott az is hogy a tábori tarackból shrapnelekkel 
igen hatásos tüzelés lehetséges csapatcélokra is. Mi
vel azonban ilyféle lőbatás a tábori tarack rendelte
tésének csak másodsorban tekinthető, mig e löveg 
főcélja abban áll, hogy a fedezékek mögött és alatt 
lévő célok ellen érvényesüljön, ezért körülbelül 4000 
lépés távolságra még egy célcsoport volt leállítva, 
amely különböző oly fedezékek kombinációjából 
állott, aminők a futólagos és megerősített tábori erő
dítésekben szoktak előfordulni. E célok ellen tett lö
vések hatását a delegátusok a célokkal egyenlő ma
gasságban lévő fedezékekből szemlélték. A hatás 
impozáns volt. A fedeleket, meg a férőhelyeket a 
gránátok át- meg átlyuggatták és a mellvédekben ha
talmas tölcséreket fúrtak. A fedezékekben felállított 
alak-céltáblákat teljesen szétforgácsolták a lövések.

Végül a tarackokból mintegy 4200 lépésnyi 
távolságra lőttek két századot menetben feltüntető, 
rejtve felállított oszlopra. Néhány jól irányzott lövés 
e célra szinte megdöbbentő hatású volt*, a csapatot 
feltüntető laalakokat a sbrapnelgolyók szinte rostává 
lyukgatták; a löld köröskörül helyenként méternyire 
fel volt túrva; a rétet a lövések köröskörül lángba 
borították és az explodált sbrapnelköpenyek több 
száz méterre repültek szerteszét, mindenleié megsem
misülést szórva. A delegátusok fedezéke leié is je
lentékeny, veszedelmes lövedékrészek repü tek.

A lőkisérletek befe ezése után, amelyek majdnem 
hatodfél órát vettek igénybe, a társaság szívélyesen 
búcsúzva Kropatschek tüzérségi felügyelőtől s a hozzá 
beosztott De Verrette ezredestől, visszahajtatott a 
Csurgay-majorba és a különvonattal 7 órakor Buda
pestre érkezett.

•
Az uj ágyuk megtekintésének hatásáról a Bu

dapesti Tudósitó ezt jelenti: A delegátusok minden 
bizonynyal igen komoly benyomásokkal távoztak 
Örkényből; módjukban volt ugyanis meggyőződni 
arról, hogy az eddigi hegyi löveg rendeltetésének 
meg nem felel és hogy tüzérségünk felszerelése tá
bori tarackok híján hézagos volna. De meggyőződ
hettek arról is, hogy a bemutatott ágyuk lehetővé 
teszik azt, hogy hegyi tüzérségünk a kor összes igé
nyeinek megfelelő löveggel szereltessék fel és hogy 
a tábori tüzérségnek rendelkezésére bocsáttassék az 
a löveg, amely nélkül jövendő háborúban a tüzérségre 
váró ieladatnak meg nem felelhetne.

KÜLFÖLD.
A császáx ajándéka Temérdek kollemet- 

lenség forrása Vilmos császárnak szoborajándéka: 
az amerikai közönség legnagyobb része nem 
akarja eltűrni, hogy bármilyen király szobra he
lyet kapjon a republikánus amerikai földön. A 
legkellemetlenebb az e kérdésen megindult heves 
polémia az Unió kormányának, amely attól tart, 
hogy most már éles nézeteltérések fognak kifeje
zésre jutni egyenest a német és amerikai nép 
közt és hogy a császár zokon veszi a yankeok 
viselkedését. Az amerikai közvélemény kifejezésre 
jutott tegnap a washingtoni képviselöház ülésén 
is, ahol btephen texasi képviselő a kövotkozö ha
tározati javaslatot terjesztette elő:

Az Egyesült-Államok nem fogadhatják el is 
nem állíthatják föl császárok, királyok, királyi herce
gek vagy uralkodók szobrait, akik, amint mondani 
szokás, isten kegyelméből uralkodnak népeiken. 
A köztársaság ilyen szobor elfogadásával meg
tagadná azokat az elveket, amelyeket az emberi jogok 
proklamálásával vallott s amelyek alkotmányukban 
le vannak fektetve s megsértené vele at) áinkat, 
akik a nagy torradalomban az emberi jogokért bar- 
oo'-tak és vérzettek.

A Waldeok Bousseau-kormány utolsó 
napjai. Ma délelőtt tartotta utolsó tanácskozását a 
Waldeck-Rousseau-kormány. Loubet elnök távollété
ben Waldeck-Rousseau elnökölt, amit sokan talán 
szimbolikus eseménynek tekintenek. A minisz
terek, hír szerint, jóváhagyták Waldeck-Rousseau 
miniszteielnöknok a kabinet lemondására vonat
kozó elhatározását. A lemondást azonban csak 
kedden fogják nyilvánosságra hozni, mikor Loubet 
elnök, aki szombaton eBte Montélimarba megy, 
Párisba érkezik.

Tegnap este Loubet elnöknek mind járt visza- 
térte után az volt az első dolga, hogy szives ba
ráti vendégségre hívta magához a távozó kor
mányt. Az összes miniszterek megjelentek a bi
zalmas jellegű ebéden. A köztársaság elnöke hol
nap és holnapután kiváló politikusokkal fog ta
nácskozni. Az elnök dunkerquei beszédéből azt 
következtetik, hogy az uj kormány első sorban 
gazdasági kérdésekkel fog foglalkozni. Jövendő mi
niszterelnökül Rourgeoist, Lnsspnt, Combest, Falliérest 
és Rouviert emlegetik.

A spanyol válság. A tegnapi spanyol mi
nisztertanácsban Canalejas iöldmivelésügyi minisz
ter azt hangoztatta, hogy a kamarákat össze kell 
hívni a szociális kérdések tárgyalására. Minthogy 
sem Sagasta miniszterelnököt, sem a többi mi
nisztereket ennek szükségességéről nem tudta 
meggyőzni, beadta lemondását. Erre a többi minisz
ter is rendelkezésére bocsátotta tárcáját a miniszter
elnöknek, hogy megkönnyítsék a válság meg
oldását

Vilmos császár meglátogatja a cárt. 
Alig hagyta ott Loubet elnök a cári udvart, máris 
uj látogatót jelentettek be Pétervárott: Vilmos 
német császárt. A francia köztársaság után sietve 
leteszi a német birodalom is a névjegyét a oár 
asztalára, nehogy az egyik kedvesebbnek lássék, 
mint a másik. Vilmos császár éBzaki utazásáról 
visBzajövet, julius 26-án fogja meglátogatni a cári 
udvart, amelynek négy napig vendége lesz. A csá
szár jelen lesz a nagy hadgyakorlaton.

A délafrikai béke. Egész Angliában nagy 
csalódást keltett, hogy a tegnapi londoni minisz
tertanács után a kormány egy szóval sem nyilatko
zott arról: lesz-e léke vagy sem. A képviselőház 
couloirjain azt a hirt terjesztették, hogy bizonyos 
pontokra nézve még nem jött létre megogyozés 
Délafrikában. A sajtó nőm bízik ma már oly na

gyon a békében, mint tegnap. Egy lap értesülése 
szerint Kitchener azt az utasitást kapta kormányá
tól, hogy a boer delegátusokat küldje haza, ha 
tovább is halogatják a tárgyalást

A Limes táviratot kapott, hogy 84 boer 
megadta magát.

Palotaforradalom Afghanisztánban. Ka
bulból szűkszavú távirat jelenti, hogy az afghanisz- 
táni emir ellen szőtt palotaforradalomnak jutottak 
nyomára. Ennek következtében az emir elfogatta 
és börtönre vettette testi érét, Mirza Mohamed Lmár 
khánt. ennek házgondnokát, továbbá Mim Moha
med Zedik khánt és Kotvalt, mert intrikákat szőttek 
Mirza Mohamed Umár khán anyjával. Az emir 
testvérét és annak családját Turkesztán határára 
akarja vitetni.

HÍREK.
Ingyenkenyér.

Az ingyenkényér-egyesület e 
hó 29-ikén tartja alakuló ülését a 
magyarországi szabadkőművesek 
páholyházának nagytermében.

Az ingyenkenyér eredetéről háromféle 
fölfogás van forgalomban. Hogy ez a kenyér 
valóságos kenyér, puha, Ízletes és éhséget 
csillapító, melyet mohó étvágygyal fogyaszt 
el, akit sorsa rákényszerit, azt csak azok 
tudták, akiket szürkülő esthomályban a kenye
res-bolt elé hajszolt az éhség. Kétségkívül ez 
a fölfogás a legreálisabb. Nem törődik a dol
gok okával, nem bánja, sőt rá sem ér gon
dolni arra, hogy ki adja ezt a kenyeret. Meg
eszi, jóllakik s legfeljebb konstatálja magá
ban, hogy az Isten mégis csak jó, nem 
hagyja elpusztulni a szegény embert. Amit a 
gondolkodók nem tudnak megoldani, azt már 
évszázadok óta az Istennel oldják meg s igy 
kerekedik ki az ingyenkenyér eredetéről 
alkotott első fölfogás:

— Bánom is, ki adta! Az Isten adta, 
mint a mannát.

A másik fölfogás már a jótékony tár
sadalom kenyerének tartja az ingyenkenye
ret Az, a társadalom dagasztja, az süti, az 
szeli föl tisztes karajokra azt a kenyeret. 
Hanem ez a társadalom mégis csak láthatat
lan valami, keze sincs, amelylyel a kenyér
vágó kést fogja az ember, nem is ér rá ki
osztogatni, érdeklődni aziránt, hogy kell e 
még valakinek másik karéj is. Valaminek 
mégis csak lenni kell a dolog mögött Va
lami jótékony egyesületnek talán, vagy egy 
pár jószivü nagyurnak, akinek ilyesmiben 
telik kedve. Ez a második fölfogás, amely 
lorgalomban van az ingyenkenyér eredeté
ről. A harmadik fölfogásban már megnyilat
kozik a gyűlölet is. Ki adja? Hát a tőkés 
osztály adja, hogy betömjék egy kis kenyér
rel azoknak a száját, akiknek puha kalács
hoz is volna jussuk. A polgárok adják, mert 
félnek s mert tudják, hogy az éhes gyomra 
embere egyszer nagyon el találja önteni 
az epe.

Ebben a dologban csakugyan nehéz 
valamelyik fölfogás pártjára állani. Nincs is 
igaza egyiknek sem igazán. Hanem az iste- 
neBkedés hibája nélkül mégis legszebb igaz
ságnak kell tartani azt, amit azok tartanak, 
akik éhesek voltak a télen s ettek abból a 
kenyérből. Máig legalább bizonyosat senki 
sem tudott annak a kenyérnek az eredetéről 
s ha tudni vélt, ma kiderült, hogy rosszul 
tudott mindent. Az ingyenkenyeret nőm is 
egylet adta, mert ilyen kenyér-egylet nem is 
volt sehol. Adta valaki, került valahonnan. 
Abból a közérzetből, mely segíteni akar, 
abból a nagy jóságból, mely egyszerre ki
pattan az emberekből, mikor sok száz
ezer ember nyomorúságát elképzelik, abból 
a nagy, religióvá lett érzésből, mely test
vért lát mindenkiben, aki ezen a földön 
él. Ennek az egyesitő nagy érzésnek a me
lege termékenyítette meg a magyar szántó
földeket, hogy búzát teremjenek, ingyenke- 
nyérnok valók Valahonnan megindult ez az 
érzés, melegóvol lángra gyújtotta száz meg 
Bzáz ember érzését, mert emberi, igaz, tiszta 
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és olyan volt, mint egy hitvallás s mivel az 
emberek tiszta és igaz érzéseiből mindig jó 
fakad, lett kenyér bőven, magától, termett 
Akadt olyan láthatatlan kéz, mely megda
gasztotta, megsütötte, moly karajat szelt be
lőle. Aki rászorult, ovett belőle, jóllakott tőle 
a legjobban meg is értette, hogy ki adta. Az 
emberek szeretető adta, egy nagy religió 
adta, az Isten adta, lehullt, mint a manna.

Ma, mikor az ingyenkenyér pompásan 
bevált intécménynek bizonyult s ez az intéz
mény jellege kidomborodott, egyszerre kide
rül, hogy minden paragrafusokba Bzedett for
mális szabályzat nélkül is meg tudott maradni 
idáig. A paragrafust a szeretet pótolta. Hanem 
az ingyenkenyér intézményét állandósítani 
kell, biztosítani kell, körül kell bástyázni min
den emberi szervezettel is, hogy mindenkorra 
megmaradhasson s azért szükséges az, amire 
most készülnek, egy uj egyletnek, az ingyon- 
kenyér-ogyletnek megalakítására. Milyen iga
zán emberi és milyen igazán nagy érzés 
sugallta ezt az ingyonkenyér-osztást, hogy 
eddig pompásan, eredményesen tudott működni 
különösebb szervezet nélkül is.

Május végén.
Mily édes az élet most künn a mezőkön, 
Hol orgona nyílik és fényes az ég, 
Zeng a pacsirta, szállva magasba, 
Mámoros, ifjú, tiszta a lég.
Hóból
Bocsánatot, hogy elszóltam magam, 
Hisz nem falun, de nagy városban élek, 
Májusnak nálunk más varázsa van, 
Itt nem virít lomb, nem zeng pásztorének. 
Nem nyílik fürtös orgonák virága.
Ahl Budapest csak az aszfalt világa 
S az aszfaltnak más a költészete, 
Bár ez is színnel, dallal van tele.

Mily hódító a nők lenge ruhája, 
Mindegyik egy csipkés kis költemény, 
Akár a nap, szemem úgy tűz le rája, 
Amint suhogva, lengve lejt felém. 
Atcsillámlik a vállat rózsapirja .. i 
Ohl hol a toll, mely ezt híven leírja, 
S a sok kivágott, tipegő cipőcske, 
Mint rózsa szirma, lágyan ér a földre. 
Es a virágos, könnyű szövetek I 
Mind illatozva, suttogón lebeg, 
Úgy hív, meséket mond és ingerel; 
Mint egy csodás kertet, úgy nézem el.

Hisz szép az erdő, gyönyörűk a rétek, 
És andalítón zeng a pásztorének . . . 
Hiába mind! Nagyváros a hazám, 
S ezen csüggök csak szívvel, igazán, 
A füst, a lárma, fényes, büszke házak, 
Miért tagadjam, engem leigáznak, 
És a korzóknak vidám, tarka népe 
Szint, illatot lop költőjo szivébe . . .

Holnap ünnep lesz . . . Ragyogó, virágos, 
A messzi ég fel hotelen, világos,
Délben jókedv, kacaj száll majd a légbe... 
Ez lesz májusnak legszebb költeményei 
Nyüzsög az utca tarkán, színesen. 
Eljösz-e, kedvesem?

s.

Budapest, május 28.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 31-én uj 

előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo

kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 

ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 

idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala

nul küldhettük tovább.

— UJ titkos tanáoaos. A királv Pálffy Miklós 
heroegnek, a lórendibáz örökös tagjának a titkot ta
nácson méltóságot díjmentesen adományozta. Az erre 
vonatkozó közlés a hivatalos lap mai számában je
lent meg.

— Báró Báaffy Dánlolné betegsége. Kolotsvár- 
ról jelentik, hogy báró Bánfíy bánielnénak, báró Bánffy 
Dezső édesanyjának állapota ma válságosra .ordult. 
Az orvosok szerint a halál minden pillanatban bekö- 
vetkezhetik. •

— A iöheroegek unatkoznak Budapesten. A 
Journal de Budapest oiinii .rancia újság érdekes vezér
cikket ír a lóhercegek budapesti tartózkodásáról. 
„Beavatott lorrásból közli*, hogy a ióuri asszonyok 
társalgás közben megkérdezték a íöhercogektól, hogy 
miért jönnek oy r.tkán Budapestre? A Bécsben lakó 
főhercegek közül neháu;. an nyíltan válaszoltak.

— A királyi palota — igy hangzott a válasz — 
túlságosan csendes nagyon elszigetelt helyen van. 
Vnatkosnak csért a királyi várban. Hogy hosszabb ideig 
tartózkodhassanak, szükséges volna, hogy megtanul
ják a magyar nyelvet. Ez pedig — úgy mondják — 
roppant nehéz nyelv a leinőttek részére. És harmad
szor, Bécsben jobban járhatnak, kelhetnek, mint Buda
pesten, mert itt a magyar fővárosban egy lépést sem 
tehetnek a nélkül, hogy a nagyközönsógrögtön tudo
mást ne vegyen róla.

Feltűnt az idén, hogy Ottó főherceg szívélyes 
benső barátságot kötött nehány íőurral és Csak most 
lett igazán népszerűvé. Alig tudott megválni Buda
pesttől, anynyira jól érezte magát és most már bizo
nyos, hogy esztendőről-esztendőre megfordul itt Buda
pesten és ezzel — a Journal de Budapest jósolja ezt — 
meg lesz törve a jég, mert a többi főherceg követni 
fogja példáját

— Bérmálás a Terézvárosban. Ma délelőtt volt 
az utolsó bérmálás a tővárosban és pedig a teréz
városi plébánia-templomban. Kohl Aledárd püspök 
előbb szent-misét tartott, maid gyönyörű szent-beszé
det mondott és ezután háromszázhetvennégy felnőtt 
hívőnek osztotta ki a bérmálást. A püspök holnap az 
urnapi körmenetet végzi a koronázó Mátyás-templom
ban és azután vidéki bérmakörutra indul, amelyről a 
jövő hó végén tér vissza a iővárosba.

— Boroszlól tanárjelöltek Budapesten. Frech 
Frigyes boroszlói geológus tanár, Wysogórski János 
magántanárral és húsz természetvizsgáló tanárjelölttel 
tanulmanyuton volt Magyarországon. A társaságot 
Lóczy Lajos egyetemi tanár és Cholnoky Jenő adjunk
tus kalauzolták és vezették át hazánk szebb vidékein. 
A múlt napokban a Bakonyt járták be, ahol a zirczi 
ciszterciták a pannonhalmi bencések és a veszprémi 
piaristák iga’i magyar vendégszeretettel fogadták a 
német tanárjelölteket. Azután a Balaton mellékét 
utazták végig, majd a fővárosba jöttek. Itt főként a 
iöldtani intézet volt tanulmányuk célja s a hol Böckh 
János miniszteri tanácsos és intézeti igazgató, vala
mint Halaváts Gyula íőgeologus szolgáltak nekik 
magyarázatokkal. Az egyetemi hires íö drajzi in
tézetet Cholnoky adjunktus mutatta be. Tegnap 
este a német hallgatók bucsuestélyre gyűltek 
össze az István főherceg-szállóban, ahol az idege
nek tiszteletére megjelentek Lóczy Lajos egye
temi tanár, dr. Lorenthey Imre, Cholnoky Jenő egye
temi adjunktusok, Ha’aváts Gyula s dr. Papp Károly 
geológusok s számos magyar tanárjelölt is. A bo- 
roszlóiak nevében báró Plaff hallgató köszöntötte a 
magyar kollegákat, mig Cholnoky Jenő lendületes 
beszéddel üdvözölte a boroszlóiakat, hogy tanulmá
nyaik színteréül hazánkat választották. A német tár
saság az éjjeli vonattal visszautazott Boroszlóba.

— Báró Vécsey József halála. Báró Vécsey Jó
zsef, a főrendiház tagja ma délután a Rökk-Sziiárd- 
utca 24. szám alatt -evő lakásán meghalt. A megbol
dogult 73 éves volt. Nagyon érdekes és változatos 
életet élt. Eleinte jogásznak készült, majd tengerész 
lett s mint ilyen részt vett Velence ostromában. 
1858-ban a szerencsétlen véget ért Miksa mexikói 
császár főhadsegéde volt, majd hazatérve alispán, 
képviselő s végül főispán lett. Halálát három fia: 
László, Miklós és Aurél siratja. Életrajzi adatai a kö
vetkezők :

Báró Vécsey József 1829 február 3-án Sárközön, 
Szatmármegyében született. Elemi s gimnáziumi okta
tást a szülői háznál nyert lt42-ig, amikor 14 éves 
korában a bécsi egyetemre ment, hol két évig a 
bölcsészeti s egy évig a jogi tanfolyamot hallgatta. 
1846-ban Pesten tette le a jogi vizsgát s VerŐcze- 
megyébe ment az első alispán oldala mellé joggya
korlatra. Csakhamar megyei aljegyző lett; 1847-ben a 
kirá.yi Kúriánál esküdött fel jurátusnak. Ekkor egy 
rokonával Ainkába s Ázsiába ment, honnét visszajövet 
Triesztben mint önkéntes hadapród ál ott be a hadi 
tengerészeibe. Azonnal tengerre keile szá lnia (1848) 
és részt vennie Velence ostromában. Nemsokára 
tiszti vizsgát tett, s nagyobb tengeri utazásokban 
vett részt. 1858-ban Miksa lőherceg hadsegéde lett; 
a következő évben megronesolt egészsége miatt bú
csút vett a tengerészeitől s hazatért gazdaságához. 
Alig tért haza, a szatmári gazdasági egyesület alelnö- 
kévé választotta, majd irzatmárvármeg) e alispánjává 
lett. Az 1861-iki országgyűlésre az aranyos-medgyesi 
kerület képviselője -élt s a Deák-párt soraiba állott. 
1865-ben u'ra megválasztatott s az alkotmány helyre
álltával. miként atyja. ÍSzaboicsmegye főispánjává ne
veztetett ki, melv állásáról néhány év múlva leköszönt 
A delegációnak tárgyalásaiban korábban élénk részt 
vett s lőleg a tengerészeti budgetnél szólalt fel. 
1856 óta cs. és kir. kamarás. Neje Dessewffy Blanka 
grófnő.

— Natália testál. Az A gr amer Zeitungnak je’en- 
tik Belgrádból. hogy Natália királyné egész vagyonát 
végrendeletileg egy francia kolostornak hagyta.

— A Pelée tűzhányó újra kitört. Fórt 
de Francéból riasztó hirt táviratoznak: a Pelée 
tűzhányó, amely három héttel ezelőtt elpusztí
totta St.-Pierre városát, újra kitört. Szemtanuk, 
akik a vulkán közolében voltak, azt állítják, 
hogy az újabb kitörés rettenetes volt, a vulkán 
valóságos lángtengernek látszott. A föltörő láng
oszlop átmérője háromszáz méter, magassága 
százötven méter volt. A kráter átmérője egy óra 
lefolyása alatt háromszáz méternyire szélesedett 
ki. A környéken nagy a vihar s a lakosságot 
rémület fogta el. Fórt de Francé ugyan még 
nincs veszedelemben, de attól félnek, hogy az 
egész szigeten pánik fog kiütni.

A francia gyarmatügyi miniszter fölhatal
mazta Martiniquo ideiglones kormányzóját, hogy 
a segélyalapból mindazoknak utazási költséget 
adhasson, akik igazolni tudják, hogy azokon a 
helyekon, ahol le akarnak telepodni, rokonaik 
vagy más segély forrásaik vannak. Ily módon 9Ö7 
ember érkezett Guadeloupeba.

A Barbados-szigeten történt harauesőről, amely
ről anuak idején hirt adtunk, még a következőket 
jelentik: Május 7-én délután 5 órakor Barbados-szi
geten sűrű hamueső kezdődött, amely éjjeli sötétséget 
okozott és másnap délig tartott. Május 8-án délután 
távoli dörgés hallatszott Barbadosban s aztán hírül 
hozta a táviró, hogy a Soufriére St.-Vincentben ki
tört. A port a vulkán valami magasabb levegőrétegbe 
dobhatta s igy kerülhetett az a szél iránya ellenében 
a száz mórtföldnyi távolságban fekvő Barbadosra. 
A por mindenüvé behatolt, még a szorosan elzárt 
lakásokba is, künn pedig két hüvelyknyi vastagság
ban mindent elíődött.

C. W. Lombért, aki az Esk hajóról szemtanúja 
volt a Mont-Pelée kitörésének, visszatért Angliába s 
élményeit a következőkben beszéli el:

A vulkán legelőször május 8-ikán reggel 8 
órakor tört ki. Az Esk iödélzetőről St.-Martmique 
szigetét mintegy öt angol mértlöldnyiről lehetett 
látni. Pár perc múlva a hajót teljes sötétség lógta 
körül és sürü hamuielhő ereszkedett le rá. A 
hamu kezdetben lassan, majd mind gyorsabban 
esett s végül a tengert távol s közelben mindenütt 
hamu borította. A hajó lödólzetén két hüvelyk vastag 
volt a hamuréteg; ezzel volt bevonva a hajó külső 
oldala, kéménye, az utasok ruhái. Köbben ágyudörgés- 
hez hasonló moraj hallatszott a kráterből s hatalmas 
láugvillámok csaptak föl az égre. A hajón azt az ér
dekes megfigyelést telték, hogy az alatt az idő alatt, 
mig a hajó a hamuesőben ha adt, az iránytű nem 
észak fe’é mutatott, hanem gyorsan forgott a tengelye 
körül. A vulkánikus vihar 9.40 óra tájban megszűnt, 
a levegő kitisztult s St.-Pierret két angol mértiöld- 
nyiről láthattuk magunk előtt. Miután közeledni nem 
lehetett, a gépet megáll ittattuk, de a horgonyt nem 
bocsátottuk le. Borzalmas látvány tárult szemünk 
e é. Az egész város (négy angol mértlöld hosszú hom
lokzatával és 40.000 emberével) kolosszális tiiz tenger 
volt s a lángok zizegésót tisztán ki lehetett venni. Puszta 
szemmel is áttuk a kikötőben égő gőzösöket és vitor
lásokat s a tengerbe rohanó lávát, melynek heve a 
vizet nagy területen rengeteg párafelhővé változtatta. 
Az Fs/.ről rakétákat eregettünk löl azok számára, kik 
talán a tengerben vergődnek, de sehonnan sem kap
tunk választ. Csónakot küldtünk ki két tiszttel és 
négy matrózzal, akik két óra hosszáig eveztek, száz 
méternyire a parttól, de nem láttak egyetlen élő lényt 
sem. Közelebb nem lehetett jutni a láva miatt Mint
egy lőitizenkettő tájbau a Roraimo-gőzös iszonyú dörre
néssel repült a levegőbe., kétszáz láb magas lángoszlop 
kíséretében. Hogy mennyi ember veszett el a hajón, 
azt majd csak később lehet megállapítani.

Az Esk másnap reggel 7 órakor érkezett St- 
Luciába ahová pár perccel előbb érkezett a Roddam. 
Frccmannak, a lloddam kapitányának nagyszerű heroiz- 
musát még mindig nem méltányolták eléggé. A hulló 
láva úgy összeégette egész testét, hogy nem is volt 
emberi formája. Irtózatos kínjai dacára, hősiesen ki
tartott a hajóhídon s a Roddamot szerencsésen elvező- 
relte St.-Luciába. A borzalmas 36 óra alatt ő és 
emberei nem eltek semmit, mert a mindenhova beha
toló láva és hamu minden ételt megrontott. Hajója 
fedélzetén az odahullott tüzes lávából később több 
matrózt húztak elő formátlan tömeggé égve.

— Millió a sikkasztás. Lipcséből táviratozaa tu
dósítónk, hogy Kreisigk oltani bankár két millió márka 
erejéig váltókat hamisított üzletrelei kárára, azonkívül 
egy millió 7(10,000 márkányi letéteket sikkasztott el, 
azután nyomtalanul eltűnt. A sikkasztó és váltóhami- 
sitó bankárt világszerte körözik.

— Az Óbudai Szölömüvesek Egyesületének 
bajai. A 111-ik kerületi Föld- és SzőlŐmüvesek Egye
sületében a földművelési miniszter az egyesület ügy- 
és vagyonkezelését felfüggesztette és azzal egyelőre 
Lekkj István miniszteri titkárt bizta meg. Ugyancsak 
kiküldötte a miniszter Gunda Lajos számgvakomokot, 
aki a miniszteri biztossal együttesen vizsgálja a szám
adásokat.
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— Ai osztrák tudományul akadémiából. A 
bécsi tudományos akadémia mai ünnepies évi ülésén, 
melyen liajner lőheroeg, az akadémia védője elnökölt, 
a lŐherceg beszéde után, amelyben kiemelte az aka
démiának a tudományok körül szerzett érdemeit és 
kilátásba helyezte egy uj expedíciónak Braziliába 
való kiküldését, egyik titkár lelolvasta a jelentést. 
Ezután kihirdették a Lieben-íéle dij 15-ik odaítélését 
A dijat ezúttal Hertzig József ^tanárnak ítélték oda.

— Elhunyt orvostanár. Heidelbergából jelentik, 
hogy Kussmaul Adolf, a hírneves német orvostanár, a 
gyomorszivattyu löltalálója ma ott meghalt. Az el
hunyt professzor 1822. február 2-án született Graben- 
ben. Huszonöt éven át volt a strassburgi egyetem 
dísze. Amióta nyugalomba vonult, Heidelbergában la
kott. Számos orvosi könyvet irt.

— Halálozás. Özvegy Hartmann Johanna úrnőt 
holnap, 29-ikőn délután három órakor kísérik örök 
nyugalomra a németvölgyi zsidó temető halottas
házából.

Pécsből táviratozzék : Báró Banhans volt minisz
ter és a Dunagőzhajózási Társaság elnökének mai 
temetésén jelen voltak Wittok, Cail. Giovanelli, Pientak 
miniszterek, számos iŐhivatalnok és a Dunagőzha ó- 
zási Társaság aligazgatója, valamint különböző egy
letek küldöttségei.

— Császársértö németek. Lipcsében felségsér
tési pert indítottak a Leipziger Gcnerálanzeiger szer
kesztője, Pleitzner ellen ..Egy német kapitány" cimü 
cikkéért, amelyben ócsárolta Vilmos császárt, hogy 
egy báró Schmitt nevű elzászi embert a német had
seregben kapitánynyá nevezett ki, holott Schmitt 
három évig a francia lovasságnál szolgá t mint tiszt
jelölt A cikk szerzőjét letartóztatták.

A császárnak egy másik megsértéséről a követ
kező kölni táviratunk ad hirt: Augustenthalb&n az 
éjszaka ismeretlen tettesek teljesen szétrombolták a 
császár szobrát. Néhány nappal ezelőtt a szoborról 
leverték a relief-arcképet.

— Adomány az öreg honvédeknek. A Lukács
fürdő vezérigazgatója, Palotay Rezső 100 ingyen fürdő
jegyet bocsátott a honvódmenház tagjainak rendelke
zésére. A humánus adományért dr. Csatáry Lajos a 
felügyelő bizottság elnöke mondott köszönetét a ve
zérigazgatónak.

— A Humbert-dgy. Humberték csakugyan ala
posan eltűntek. Alig van európai nagyváros, melyet 
meg ne gyanúsítanának avval, hogy Humbertnét és 
családját nem rejtegeti falai között. Tegnap Madrid 
volt az a hely, ahol Humbertné meghúzta magát, ma 
már Berlinben kutat lázasan a német rendőrség. 
Mindebből természetesen egy szó sem igaz. Huro- 
bertné nem fordult meg sem Madridban, sem Berlin
ben s nyilván sok európai város rendőrségét kell 
még mozgósítani, mig ki fog derülni, hogy Humbertné 
asszony Amerikában rejtőzik.

A Humbert-féle csödügyben ma volt a hitelezők 
első gyűlése Párisban. Ideiglenes tömeggondnokká 
Bonneaut, helyettessé pedig egy újságírót választottak 
meg, elismerésül azért hogy a sajtó fedezte föl Hum
berték óriási csalásait. A Humbertné által forgalomba 
hozott váltók összege hetven millió frank, tehát sok
kal nagyobb, mint akárhány banknak váltóíorgaIma. 
Az az összeg alig tizenöt esztendő alatt rohamosan 
növekedett; 1887-ben 17 millió volt, 1891-ben már 42 
millió lett, 189ü-ben 52 millió, 1901-ben pedig 60 
millióra emelkedett Egy hitelező azt jelentette, hogy 
Humberték Argentiniában Daurignac és Crawford néven 
óriási területeket vásároltak. A dologról értesítették 
az argentiniai francia követet.

— Ünnepség egy kávéházban. Szép és hazafias 
ünnepség volt ma, szerdán délután a ZTozám-kávéházban. 
A budapesti magyar asztaltársaságok központja által 
Budavár bevételének 53-ik évfordulója alkalmával 
rendezeti kegyeletes ünnep folytatásaként Polák Sán
dor, a Hazám-kávébáz tulajdonosa, az asztaltársasá
gok központjának disztagja megvendégelte a honvéd- 
inenházi agg honvédeket. Az ünnepségen jelen volt 
az asztaltársaságok központjának elnöksége és sok 
fővárosi polgár, akik lelkes szavakkal köszöntötték tel 
az agg honvédeket A lelkesedés tetőpontját érte, mikor 
Csóka Józsi a Ne sirj, ne sírj Kossuth Lajos nótát 
húzta és egész sereg más nótával szórakoztatta a 
nagyközönséget

— Az erdő titka. S.-A.-Vjhelyról táviratozzák: 
Sirilla István porubkai lelkészt a közeli erdőben halva 
találták. Nem tudják, hogy gyilkosság vagy öngyil
kosság forog-e lenn.

— A düsseldorfi Ipar ki Állítás. Az idei nyári 
szünidei utazásokra nagyon ajánlják a düsseldorfi 
kiáiiitás meglátogatását, amely mükiállitással eg\ be
kötve, elsőrangú látványosság. Mint értesülünk, a ki
állítás magyarországi képviseletével a menetjegy irodád 
bízta meg. ahol mindenféle lel világos itásal szívesen 
szolgálnak.

— A Lukácsfürdő vendégei. Miss Isadora 
Duncan. az ünnepelt táncosnő édesanyjával, Mistress 
Dóra Grayvel és nővérével, Miss Elisabethtel, a budai 
Szt-Lukácsíürdőbe érkezeit, ahol hosszabb időn át 
lesz kém télén tartózkodni édesany jának, Mistress 
Dóra Graynek gyógykezeltetése végett.

— Kara Aohmed halála. Ezt a törököt, aki egy ' 
konstantinápolyi távirat szerint tegnap a török fővá
rosban meghalt, ismerik Magyarországon. Híre egyéb
ként egész Európára kiterjedt, amelynek alig van 
nagyobb városa, ahol ne járt volna mint dijbirkózó, 
A budapesti cirkuszban is megbámulták hatalmas 
izomerejét, amely őt teherhordói sorból ily előkelő 
sorba emelte. A konstantinápolyi teherhordók között 
is feltűnt pagy ereje, pedig azok mind izmos alakok, 
s egy élelmes impresszárió löliedezte és Párisba vitte, 
ahol a dijbirkózások nagyon divatosak voltak akkor. 
Kara Achmed nem igen hatolt bele a dijbirkózás kü
lönös művészetébe, inkább csak duzzadó izomerejére 
támaszkodott. Es nem hiába.

— A Baross-tér számozása. A Baross-szobor 
körül elterülő tér tudvalevőleg Baross-tér nevet 
kapott; a házakat már elláttak uj jelzőtáblákkal, 
amivel az ottani kereskedők óhaja valósul meg. Az 
uj elnevezésnek a nyilvánosság előtt Márer Adolf, az 
ismert fővárosi egyenruházati intézet tulajdonosa 
volt a szószólója. A keleti pályaudvarral szemben 
levő mintaszerűen berendezett íérfiruha- és egyen- 
ruha-szalónja, amelynek eddig külső Kerepesi-ut 3. 
volt a S2áma, most Baross-tér ti. számot kapott.

— Szárnyaszegett léghajós, a st.-louisi kiállí
tás nevezetessége azoknak a léghajóknak az útja lesz, 
amelyek arra az egy millió frankos páiyadijra pá
lyáznak, ami a legtökéletesebb kormányozható lég
hajóra van kitűzve. A legtöbb kilátása van a győze
lemre Santos Dumontnak, aki már elvitte a párisi 
Deutsch-féle százezer frankot. Ugy látszik, hogy fél
nek is tőle s lehetetlenné akarják tenni az útját. Egy 
londoni telegramm ugyanis azt újságolja, hogy San
tos Dumont, aki a jövő héten akart .ölszállani a 
kristály palotáról, ma észrevette, hogy léggömbje 
össze-vissza van lyuggatva. Biztosra veszi, hogy ve- 
télytársainak köszönheti ezt a meglepetést s följelen
tette a rendőrségnél az esetet. A rendőrség azonban 
nem hiszi, hogy ilyen bosszúról lenne szó. Inkább a 
hibás csomagolásnak tudja be a léghajó sérüléseit.

— Házasság. Dr. Koffler Adóit lővárosi orvos 
junius elsején tartja esküvőjét Weínek Ilka kisasz- 
szonynyal.

Stern Vilmos Verpelétről e hó 25-én tartotta el
jegyzését Sternberg Etelt a kisasszonynyal, Sternberg 
Lázár fügyi-vásárheiyi íöldbirtokos leányával.

Havas Samu abonyi kereskedő eljegyezte Kohn 
Kata kisasszonyt, Kohn Mór garam-szent-benedeki 
gabonakereskedő leányát. *

Neumann Ede, a Neumann Testvérek mezőkö
vesdi cég tagja eljegyezte Fisther Rezsin kisasszonyt 
Sárospatakról.

II aktor Arnold eljegyezte özv. Decsényi Regina 
leányát, Bertát.

— A női konfekció-munkások sérelme. Nagy 
a panasz és az elkeseredés a női kontekció-muukások 
körében. Holnap, csütörtökön délután 2 órakor nyil
vános gyűlést tartanak a Szentkirályi-utca 4-ik szám 
alatt, a Szabó József-léle vendéglőben amelynek 
egyetlen tárgya a konfekció-munkaadók, munkások 
és munkásnők helyzete. Ezen a gyűlésen fogják tár
gyalni sérelmeiket, amelyek tényleg éhenhaiással fe
nyegetnek, mintegy nyoloszáz családot Arról van 
ugyanis szó, hogy egy társaság alakult Budapesten 
Fekete Ede és Wasserberg Ignác vezetése alatt, amely 
sorra jarta az előkelő női-konfekciós üzleteket 
s ajánlatot tett nekik, hogy a honvéd katonai 
fegyencekkel az eddigi munkabérnél száz percenttel 
olcsóbban dolgoztatják fel az anyagot. Egy cég már bele 
is ment ebbe az ajánlatba s nagy prőbarendelést tett a 
vállalkozóknál s még három előkelő üzlettulajdonos 
Ígéretet telt már nekik, hogy ha a próbarendelés si
kerül, állandó szerződést kötnek velük. A női kon
fekció-munkások ezt merényletnek tartják saját igaz
ságuk ellen s el vannak szánva mindenre, hogy a 
nagy-vállalkozók szándékát megakadályozzák, mert 
különben teljesen tönkremegy az Ó iparáguk s 
temérdek ember munka és kenyér nélkül marad.

— Majális. A felső épitőipar-iskoia hallgatóinak 
a mátyásföldi parkvendéglőben sikerült majálist ren
dezett. A mulatságot hangverseny előzte meg, amely
ben nag.v sikert aratott Barmit Hedvig, az Országos 
Színművészeti Akadémia növendéke szép szavalatok
kal. Lcsskó János verses proiógját és Kozma Andor 
ldyll cimü költeményét szavalta. Közreműködtek még 
Bátkai álarcéba és Battha Gyula zenetanár. A hang
versenyt tánc követte.

— Megszökött merénylő. Moszkvából jelentik, 
hogy Allart Eugénia nevelőnő, aki Trepov moszkvai 
rendőrfőnök ellen merényletet követett el és aki a 
tagankai fogházba volt internálva, a napokban meg
szökött és eddig még nem akadtak nyomára.

— EzUst menyegző. Dobrovszky Ágost székes
fővárosi bizottsági tag könyvkereskedő, ma délelőtt 
ünnepelte a házasságának huszonötödik évfordulóját 
a belvárosi plébániatemplomban. A szertartást Kimer 
Károly apátplébános végezte. A templomban ott voltak : 
Láng Lajos kereskedő.emüg.yi miniszter, Bernáth 
Béla, Hegedűs Károly, Sándor Pál országgyűlési 
képviselők. Márkus József lőpolgármester. Halmos 
János polgármester, Matuska Alajos. Rózsavölgyi 
Gyula alpolgármesterek. Rén^i Dezső főjegyző, Pesti 
Ferenc, Hauvay Sándor kerületi elöljáróit. a belvá
rosi bizottsági tagok Pólóm i Géza és Hahóthy Sándor 

vezetése mellett s a többi kerületekből is számos 
bizottsági tag. Az egyházi szertartás után a Saskör 
rendezett szép ünnepséget az ez üstmenyegzős házas
pár tiszteletére.

— A vőlegény bosszúja. Egy nagyváradi lapban 
olvassuk a következő különös históriát; Besenyi 
István és Csente Virág osokalyi cselédleány már rég
óta bizalmas ismeretségben voltak. Az ismeretségből 
szerelem lett s a fiatalok elhatározták, hogy házas
ságra lépnek. A jegyváltást hetekkel ezelőtt meg is 
tartották s kitűzték az esküvő napját is, amelynek 
pünkösd másodnapján kellett volna megtörténnie. A 
jegyváltás után már a leány együtt is élt a vő- 
legényével s boldogan várta pünkösd második 
reggelét, amikor esküvőre kell majd menni. Pün
kösd reggelén azonban az esküvő és boldogság 
helyett gyászos meglepetés várakozott a leányra. 
Egyik nagyváradi temetésrendező-intézet embere 
járt a háznál s a leány után tudakozódott Mi
kor a leánynyal találkozott, szó nélkül kezébe 
adott e^y koszorút A leány csak olvassa rémülten, 
a koszorú feliratát. A piros szalagon arany betűkkel 
ez állott:

Béke poraira 1
Csente Virágnak.

Alatta pedig:
Bánatos vőlegényed 

Besenyi István.
Mikor a leány íölocsudott rémületéből, megkér

dezte, hogy ki küldte a koszorút. Es megtudta, hogy 
a vőlegénye már előző napon bentjárt a temetkezési 
intézetnél s megrendelte a menyasszonya temetését; 
koszorút is csináltatott, amelyet a ravatalozás előtt 
el szoktak vinni a halottasházhoz. A vő egény különös* 
eljárásának az oka különben csalódás s azért küldte 
menyasszonyának a szörnyű ajándékot, hogy tudtára 
adja, hogy válni fog tő e, mert tudomására jutott, 
hogy hűtlenül megcsalja. Az első pillanatban arra 
gondolt hogy megöli a leányt, azután saját magát is, 
azért rendelte meg a temetést, szándékától azonban 
később elállott s megelégedett a borzalmas tréfával, 
A házasságból természetesen semmi sem lett.

— Elfogott rablók. Az esztergomi rendőrség 
körözése folytán az újpesti rendőrkapitányság letar
tóztatta Chmelár Gyula 28 éves loglalkozásnélküli 
lakatossegédet és Hrabacsek József 24 éves sütősegé
det, aki szintén munkanélkül van. A két jómadár 
Esztergom-vármegyében több betörést és rablást kö
vetett el. Legutolsó stiklijük az volt, hogy Pilis-Szent- 
Kereszten lelkapaszkodtak egy parasztszekérre és a 
gazdára revolvert fogva pénzt követeltek tőle, majd 
a paraszt nyakán lógó vászonzacskót, amelyben pénz 
volt, elrabolták. Pilis-Szántón meg egy kocsmárostól 
60—70 darab aranyat raboltak el. A vizsgálat során 
az a gyanú merült fel, hogy Chmelár gyilkolta meg 
Solymáron Blau Jakabot A személyleirás ugyanis 
teljesen reáillik. Az ellogottak Bezdánban is rabolhat
tak, mert ott vizsgálat alatt állottak. Tegnapelőtt ér
keztek Újpestre és özv. Sztranyovszky Józse ínénak 
Jőzzel-utca 28. számú lakásán szálltak meg. Ht tar
tóztatták le. Folytatják ellenük a vizsgálatot.

— Óngyilkosság a temetőben. A kerepesi te
mető szomorú csendjét ma délután egy pisztolylövés 
zavarta meg. Lehovay Bertalan hentesmester lőtte főbe 
magát egy sírbolt előtt, ahol első felesége és gyer
mekei nyugosznak. Lehovaynak ezelőtt virágzó üzlete 
volt a fővárosban és jó módban, boldogan élt övéivel. 
A sors azonban megirigyelte boldogságát: lelesége 
és gyermekei egymásután elhaltak s e mellett az üz
lete is rosszul ment, ugy hogy nemsokára teljesen 
elszegényedett az egykor vagyonos ember. Lehovay 
másodszor is megnősült, de — ugy látszik — nem 
volt boldog a második házassága, mert a szerencsét
len ember rendes látogatója lett a temetőnek. Külö
nösen az utóbbi időkben naponta kiment első fe
lesége és gyermekei sírjához s órákig elgondol
kozott ott a sírbolt előtt. A temető-őrök már jól 
ismerték a szomorú embert, akinek az ajkán nem 
láttak sohasem mosolyt. Ma délután is kiment Le
hovay a temetőbe s mikor senkit sem látott a közel
ben, a sírbolton ülve lőbelőtte magát. A lövés za
jára odarohantak az emberek s élesztgetni kezdték a 
haldoklót. Ez föl is eszmélt egy pillanatra, de csak 
ennyit tudott mondani:

— Ide temessenek engem is I
Aztán újra elvesztette eszméletét és pár perc 

mu’ va meghalt. Holttestét kivitték a törvényszéki orvos
tani intézetbe, ahol lel lógják boncolni. A boldogtalan 
ember semmi léle Írást nem hagyott hátra öngyilkos
ságára vonatkozólag.

— Rendőri hírek. Bohacsek Juliska, egy fővárosi 
dohánygyár munkásnő e ma reggel szüleinek a bécsi- 
utí téglagyárban lévő lakásán marólúgot ivott. Élet
veszélyes belső sérülésekkel vitték a Margit-kórházba. 
— Nagy Péter uraíági inas az éjszaka az Eö.vös- 
téren kétszer me.lbe lőtte magát. Veszedelmes sebével 
a Rókusbán ápolják. — Juracsek Károly gyümölcs
árus ma öngyilkossági szándékból egy vaskalapácscsal 
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háromszor fejbevágta magát. Súlyos sérüléseivel a 
Rókusba vitték. — Wunlik Józset kőműves a Futó
utca 3-ik számú ház tetejéről leesett és súlyos zuzó- 
dásokat szenvedett. A Rókusba vitték. — Nagy Zoltán 
vendéglősnek a Sándor-utca 23. számú lakását tolvaj- 
kulcscsal leinyitották ős 600 koronát érő arany- és 
ezüstnemüt elvittek. A rendőrség keresi a tolvajokat. 
— E hó 25-ikén Ercsinél egy 20—25 évesnek látszó 
férfi holttestét lógtak ki a Dunából. Ruhájában egy 
háromrétű barna bőrtárcát, egy üvegiedelü ezüst 
zsebórát lánccal és egy szent képet találtak.

— A Szász-féle nyilvános elemi iskolában, 
Andrássy-ut b3. a magánvizsgálatok junius végéig 
tartanak.

— Amerikai nők szépsége Budapestről ered. 
Buffalóból ugyanis lolyton érkeznek megrendelések 
Kriegner György Kálvin-téri gyógyszertárába az itttion 
is jól ismert akácia arcszépitő-szerekre. Örvendetes, 
hogy már e téren is haladunk.

(x) Gebauer Károly cs. és kir. szabad, első 
hazai érckoporsó- és gyászkocsi-gyárának temetkezési 
intézete. Budapest, VIL Erzsébet-körut 26.

(x) Wrlght-Ditson tennis-raketek Kertész T.-nál,

A kaposvári diákok.
Budapest, májns 28.

A magyar tanári kar egyik kitűnőségétől kap
juk az alábbi sorokat:

(M.) Micsoda hűhót csapnak a kaposvári 
diákok „betöréses lopásával". Mintha még sohse 
hallott volna senki az érettségi csempészésekről. 
Pedig mi, akik a cikkeket Írjuk, ti, akik olvassá
tok, ők, akik elnökölnek,vizsgálnak és szavaznak 
az érettségiekre, mind valamennyien csempész
tünk — többé-kevésbé. Legfölobb nem olyan 
brutálisan, mint a kaposváriak és nem követtünk 
el betöréses lopást a csempészetért, mert olcsóbb 
szerrel jutottunk a „puskához". Do erkölcsileg az 
egyre megy. Különben is ez a betöréses lopás kissé 
zavaros. Az érettségi tételeket 3—4 héttel clébb 
szokták a főigazgatókhoz felküldeni, azok lepecsé
telve küldik vissza, a pecsét sértetlenségét hiva
talosan konstatálják, — és nőm hiszem, hogy a 
betörök ráértek volna még a pecsétet is feltörni 
és érintetlen színébe visszahelyezni. De azért 
egész bizonyosan csempésztek, mint mindenütt, az 
ország valamennyi középiskolájában, ősi szokás 
szerint, hagyományos elnézés alapján, mely szómét 
huny az apróbb csalafinták iránt s csak a nagyon 
is vakmerő vagy nagyon is szemtelen vállalkozá
sokat sújtja.

Es miután ezeket a dolgokat mindenki tudja: 
elnök, tanár, szülő, közönség egyformán s csak 
téteti magát, hogy nem tudja, az érettségi bizo
nyítványokat pedig ezzel a subintelligiturr&l állít
ják ki és Írják alá: egészen bizonyos, hogy nem 
a diákokban van a hiba, hanem a vizsgálatban.

A mi vizsgálati módszerünk szerint lehetet
len dolgot kívánnak a 17—18 éves ifjútól s mi
vel lehetetlenséget senkise produkálhat, nyilván
valóan tanuló és vizsgáló-bizottság port hint egy
más szemébe.

Az érettségiző ifjúnak tökéletesen kell tud
nia fogalmazni (esetleg fordítani) magyarul, 
németül, latinul, görögül (esetleg franciául) s 
mog kell oldania egy magasabb feladatot a fel
sőbb mathesis köréből. Tessék csak ezt megpró
bálni szürkülő hajjal, öregbedett tudással, szer
zett tapasztalatokkal. Egy genust el nem vétve, 
egy vonzatban nem hibázva, idegen nyelveken 
értekezéseket szerkeszteni.

A vizsgálat szóbeli része még terhesebb. 
Hiábavalók a nagyon okos utasítások a szellemi 
érettség kipuhatolásáról, az egész vizsgálat mégis 
alig egyéb memoriális teherpróbánál. Megint 
három-négy nyelv irodalma, hozzá még a história, 
hozzá a fizika. Fej legyen, amelyik nomcsak 
mind bo tudja szedni, nemcsak megtartja, hanem 
kellő pillanatban reprodukálja is.

Ha valami csődöt mondott iskoláztatásunk 
történetében, akkor az érettségi vizsgálatnak mai 
módszere.

Mindenekelőtt ott kezdődik a dolog, hogy 
semmiféle szükség nincsen rá, ha csak a tanárt 
nem akarjuk megvizsgálni. Az a tanár, akinek 
nyolc esztendeig volt a tanuló a keze alatt, mi 
újat tudhat meg felőle o fél----- egy óráig tartó
vizsgálat lolyamán? Az elnöklő főigazgató? A 
sok közöjt nem hiszem, hogy egyetlenegy akadna 
is olyan egyetemes képzettségű, aki valamennyi 
érettségi tárgyban jó lélekkel tudna Ítélkezni. 
Ellenben vannak iskolák, ahol a különböző el
nökök szerint vagy históriát, vagy nyelveket, 
vagy természettudományokat vesznek vizsgálat 
alá, a többin pedig keresztülcsusznak. Attól az 
egytől pedig kívánnak sokszor olyan szakboli 
jártasságot, aminővol akárhány szaktudós so ren
delkezik — á fond perdu.

Lelkiösmeretes, bolátásos professzor hogy 
buktathat el diákot, akit nyolc esztendőn keresz
tül, évről-évro továbboresztett ? Véleményem 
szerint — ritka kivételeket leszámítva — az 
ilyen tanárt kellene lebuktatni a kathedrájáról. 
Húsz esztendős emlékezetem szerint, két Ízben 

voltam tanúja, mikor egy-egy tanulót végleg el
utasítottak az érettségi vizsgálattól. Most is össze- 
facsarodik a szivem, ha rájuk gondolok. A ren
des dolog az, hogy ogy-két próba után mind ke
resztül csúszik. Pedig dehogy tudnak többet, mint 
azelőtt I

Do hát minek is vizsgálják őket ? Mikor 
már kibocsátja a középiskola a keze alól, ugyan 
mit érdekli, hogy mennyi tudást visz magával ? 
ö többet sohasem fog vele találkozni.

Az abituriens-bizonyitványt fel kell ruházni a 
gyakorlati pályákra való képesítéssel, azontúl 
pedig válogassa ki az egyetem magának, ki való 
jogásznak, ki mérnöknek, ki tanárnak. Hát csak 
észszerűbb és megfelelőbb módja lenne ez az el
bírálásnak! Legalább tudná az egyetem, kiket 
fogad magába. Franciaországban igy van és senki 
som merné állítani, hogy a francia honoratiorok 
neveletlenebbek, tudatlanabbak vagy készülotle- 
nebbek a németeknél.

A kaposvári botrányos eset napvilágra ve
tette, amiről eddig csak suba alatt tárgyaltak, de 
amiről azért miodenki tudott. Bár a botrány még 
nagyobb lett volna! Még jobban siettette volna, 
ami mármost is elkerülhetetlen és halaszthatatlan 
lesz, a mai érettségi vizsgálat gyors és gyökeres 
reformálását.

A tanár urak pedig jobb tennék, ha szak
lapjaikban személyes civódások és személyes dics- 
ömlongéseK helyett, ennek a messzeható reform
nak keretűit készítenék elő.

Az alagút.
Amikor a sah Velenczéböl Ró

mába utazott, megparancsolta, 
hogy alaguton át ne menjen a vo
nat. A vonat elindult és amikor 

az első alagútba befutott, a sah 
roppant megharagudott és a vonat 
személyzete nem kapóit sem borra
valót, sem rendjelet.

(Történik a vasúti kupéban.)

A sah :
Vasúton lenni nappal, éjjelen, 
S utazni, — óh mi édes érzelem ! 
Kimondhatatlan, abban mennyi kéj van, 
Feküdni s ülni benn a hús kupéban, 
Plüss párnákra fektetni arcomat, 
Mig szélviharként röppen a vonat. — 
Mit nem talál ki még ez Európa I 
Mindenfelé csak lény, csak kényelem! 
Mondd, nagyvezér, te vén, te büszke róka. 
Utazni nemde édes érzelem ? t

A nagyvezér:
Már kétszer járjuk be e nagy világot, 
Amelynél szebbet Mohamed se Iá'ott, 
Az ég hol kékebb, zöldebb a mező, 
Hol fátyol nélkül jár a büszke nő, 
Hol annvi bülbülszavu szép leány van 
Es több a hárem tán, mint Teheránban, 
Hol éjjel élni édes, szép szokás, 
ö a gyorsvonat a legszebb alko’ás.

A sah:
Ezentúl már csak vonaton lakom, 
Hogy süt be, nézd, a nap az ablakon. 
Ragyogva szökken milljó napsugár. — 
Hogy Perzsiában nincs vasút, be kár!

(Alagút hoz ér a vonat, ijedten:) 
Mi ez ? Nagv ég I Mi ez mi ránk szakadt, 
0 szörnyűség, sugárból éj lakadt l 
Nagy Allah rémes büntetése tán, 
Mert szép hazámat hű1 len eihagyám.

(Rémülten :)
0, érzem immár, életemnek vége, 
Hú Perzsiámnak elhull büszkesége.

A nagyvezér:
Kegyelmes Úr, te néped édes apja! 
Ne légv a lélelemnek szörnyű rabja ! 
Világfi vagy, s azt sem tudod talán, 
Hogy e sötétség egy tűnél! csupán. —

A sah:
Hah ! mit beszélsz, hát nem pokol e hely, 
Csupán egy hosszú, átkozott tunell; 
b azért nem száll reánk a nap sugára, 
Mert alagútba tért a gyorsvonat! 
Százat veretnék a kalauz hasára, 
Hadd tudná meg, hogy mi az iszonyat. 
Az indulásnál hát hiába kértem, 
Üroszlánrendet haszta an Ígértem !...

(Dühöten.)

Mit rendet I cifra rendet majd adok! 
Már annyira bolond én sem vagyok. 
Előterjeszteni ne merje kend! 
Hadd tudja a gazember: mi a rend.

S most nem kell többé már ez Európa 
Hol vasúton is annyi még a móka. 
Most gyorsan vissza, Perzsiába el!
Ott nincs vasút, és nincs sötét tunell!

—xL

Kara Achmed és a halál.
— Jelenet. —

Kara Achmed, a híres török 
mű birkózó gutaütésben meghalt

A halál: Szervusz Achmed. Na gyere.
Acámed; Ugyan hova?
A halál: Velem, édes öregem.
Achmed: Egy ilyen sovány emberrel ? Dehogy 

megyek! Hisz maga nem is csont és bőr, hanem 
csupán csont Hova gondol ? Én, az erős Achmed 1

A halál: Ninos teketória. Győjjön,
Achmed: Nem én.
a. halál: Tudja mit, fiam ? Akkor elviszem.
Achmed (felkacag): Engem?
A halál: Kegyedet bizony. Téged, ha úgy tetszik.
Achmed: Hallja maga rut szibarita váz. Én le

gyűrtem Pons Ferencet, a marseillei bikát. Én földhöz 
teremtettem Pytlasinskit, az orosz bölényt és Laurent 
le Beauca reoist, a bronzvállut. En a földhöz kentem, 
akit csak derékon kaptam, a Folies Bergéresben, a 
Wintergartenben, ösbudában, Wenediginwienben, az 
Alhambrában, Carszkoje Szeloban, mindenütt. Tehát 
ön nem visz el engem, sárga csontember.

A halál: Achmed, te lekete sztambulizsákhordó, 
nem érzed, hogy röhögni tudnék rajtad?

Achmed: Nem én.
A halál: Nem tudod talán, ki vagyok? Nem 

tudod talán hogy elviszem a gyengéket és az erőseket ?
Achmed: Énnálam erősebb ember nincs a vilá

gon. Engem senki nem tud elvinni.
A halál (mosolyogva.): Achmed, te együgyü fekete 

zsákhordó, én mindenkinél erősebb vagyok. Fogad
junk, hogy köztüDk még küzdelemre se kerül a 
dolog.

Achmed: Fogadjunk. Tizet egy eben I
A halál: Százezret tiz ellen!
Achmed: Milliót százezer ellen I
A halál: Topp.
Achmed: Rajta!
A halál: N ézz ide, mi van a kezemben. Ez egy 

guta. Egy kis guta. Ennél kisebb gutát nem is tartok 
raktáron. Hitemre mondom, Achmed, hogy a legkisebb 
gutát fogom felhasználni ellened.

Achmed : Es mi az ?
A halál: Mondom, hogy guta. Én téged ezzel 

a guláyű megütlek és te a fiam vagy. A halál fia.
Achmed: Lássuk.
A halál (megüti): így, ni.

(Achmed elterül.)
A halál: Nos ?
Achmed : Legyőztél... te vagy az első, aki föld

höz tudott vágni... de te ... te . . .
A halál: Nos ?
Achmed ^utolsót lélekzik) : Csa'tá1 ...

—o.—

FŐVÁROS.

(*) A főváros közgyűlése. Budapest törvényha
tósága ma délután közgyűlést tartott Márkus Józset 
főpolgármester elnöklete alatt. A közgyűlés napirend
jére sok mindenféle ügy volt kitűzve, de sok időt 
vettek igénybe a napirend előtt az interpellációk s 
ezek között különösen az eskü-téri hid ügye és az 
automobilok megrendszabályozásáról szóló interpel
láció kötötte le a figyelmet. Az eskü-téri hid dolgá
ban Polónyi Géza interpellált A hídnál támadt bajok, 
fájdalom, még nem múltak el, sőt úgy tudja, hogy 
a szakértők véleménye szerint talán még 1904. 
végén sem adhatják át a hidat a használatnak. 
A veszély még annyira megvan, hogy mig a moz
gás az első időben (s csak a budai oldalon) 33 
milliméter volt, azóta újabb négy’ milliméter kiterje
désű mozgást észleltek, még pedig most már a hid 
mindkét oldalán. Kárhoztatja, hogy a főváros közön
sége nem is szerezhetett tiszta képet a baj nagysá
gáról, mert a fővárost mellőzték, senkit a részéről 
meg nem hívtak (Úgy vau! Nagy zaj. Felkiáltások: 
Pedig a főváros két millióval járult a költséghez I) 
De a főkérdés még is csak az, hogy mikor lesz kész 
a hid. Mert sok kereskedő, üzlettu'a donos stb. megy 
tönkre a baj miatt beállott késlekedés miatt. A tör
vényhatóságnak hiteles értesülést kell szereznie a do
logban, mikor áll helyre a közlekedés az Eskü- és 
a Petőfi-tér között, végül in’ézkedni kell a főváros
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nak, hogy a híd környékén levő háztelkek adómen
tessége prolongáltasaék, s általában a híd megnyitá
sával járó munkálatokról. Az interpellációt kiadták a 
polgármesternek. — Az automobilok ellen Szalay Mihály 
szólalt feL Több példát hozott fel az automobilok garáz
dálkodásáról, el gázolásokról, s kérte a polgármestert, 
intézkedjék a rendőrség utján, hogy az automobilok ne 
járhassanak gyorsabban, minta lóiogatukoosik, ahogy 
az olyan forgalmú utcákból, mint amilyen a Váci- és 
Kossuth Lajos-utca, a déli órákban tiltsák ki az 
automobilt Dezsényi József arra a veszedelemre hívta 
fel a Ügyeimet, amely a nagyobb esőzések után tá
madt árral sok budapesti házat fenyeget nagy kárral. 
A napirend előtt még elsimították azt a panaszt, amely 
amiatt támadt, hogy a kertészeti kiállítás nem hívta 
meg a törvénvhatóság összességét A napirend során 
tárgyalták a kereskedelemügyi minisztnrnek leiratát az 
Erzsébet királyné-úti villamos közúti vasút tárgyában, 
a városligeti vendéglő Ügyét hozzájárult a közgyűlés a 
tűzoltóság létszámának húsz tűzoltóval való szaporí
tásához a tanács javaslata alapján a közgyűlés elha
tározta, hogy bírósághoz fordul, amiért a kereskede
lemügyi minisztérium a Széohenyi-szigeten fennállott 
kioszk visszahelyezésének a költségét nem akarja 
megtéríteni. A Gyermekbarát Egyesületnek 4000 
korona segélyt szavaztak meg; a Magyarországi 
Könyvnyomdászok ós Betűöntők Egyesületének el
engedték az egy időben lefoglalt vagyona ke
zeléséért felszámított 1463 korona dijat; a jó
zsefvárosi gázgyár kihelyezése tárgyában folytatott 
tárgyalást megegyezés hijján beszüntették; elutasítot
ták a Klotild főhercegnő jószágkezelőjének lölebbező- 
sét a belvárosi házra kivetett 3204 korona csatornár- 
zási járulék ügyében; a kőbányai hitközségnek egy 
évre megszavaztak 2000 korona hitfelekezeti segélyt 
Özvegy Kafka Károlynő tanítónő igazgató-férje után 
beadott nyugdíj kérelmét a közgyűlés a tanács után 
szintén elutasította és elfogadta Görz József indítvá
nyát a fővárosi tanítók nyugdijszabályza’ának reví
ziójára. Foglalkozott végül a közgyűlés Szilágy-vár
megye a képviselőházhoz intézett feliratával, a vár
megyei tisztviselők fizetése és szolgálati pragmatiká
jával s Kassics Péter és Rényi Dezső főjegyző felol
vasása után a tanács javaslatát fogadták el, hogy a 
feliratot irattárba helyezik.

SZÍNHÁZ, ZENE.
•• Az Izé című operett mai jubiláns előadásá

nak az adott érdekességet, hogy a darab első felvo
nását Weinberger Károly, a zeneszerző maga dirigálta. 
A közönség kedves volt iránta és úgy megjelenése
kor, mint felvonás után többször megtapsolta. A 
nézőtérnek ez alkalom ellenére is mutatkozott nagy 
hézagai azt dokumentálták, hogy ma nem já'szolt 
már az a primadonna aki a szinlapon soha megne
vezve nem volt, de akinek a darab e havi sűrű elő
adásait köszönhette: a májusi hideg. Ma már az em
berek künn gyönyörködtek szabad mezőkön, vagy 
ab! csak az aszfalton: kinek ahogy tellett. Akik a 
színházban voltak, nagyon élvezték Hegyi Aranka 
asszony választékos játékát, sok, szép táncát és éne
két. Pálmay lika ma ismert művészétéért virágokat is 
kapott, Kovács, Német, Szirmai és Tollagi a szokott jók.

•• A Budapesti élet. Salamon Ödön uj darabiát, 
a Budapesti élétől a mai ötödik előadáson is telt ház 
nézte végig. Budapest természetesen kiváncsi önma
gára ős a darab sok képén annyi élő fővárosi ember 
van megörökítve, hogy már azokból is tekintélyes 
számú közönség kerülne ki egy csomó estére. Külö
nösen a nagyarányú budapesti' életet felölelő képek 
és mozgóképek tetszenek legjobban s estéről-estére 
nagy tetszést arat a szerző elmés szövege, melylyel 
a képeket kiséri. Az u, darabot sikerének megfelelően 
e héten minden este adják. Csütörtökön délután 
A sport lesz műsoron.

*’ Az attasé repréze. A Nemzeti Színház, mint 
már említettük, feleleveníti Jfeiláoenak Az attasé oimü 
vígjátékét, amelynek sok zajos estét köszönhet már a 
színház. A szombati repriz egyúttal ötvenedik elő
adása lesz a valamikor nagyon kedvelt darabnak. A 
JfetZáoo-darab uj betanulással kerül felelevenítése s 
főbb szerepeit a következek játszák :

Prachs gróf — Császár, Palmer báróné •— Lánczylika, 
Scharpf báróné — Maróthy Margit, Estillac — Gát

A Vígszínház uj t'aiabja. A Vigszinhő* 
most Valabre^ue Albin Mandátum (L’homme de paille) 
cimü bohózatára készül, amelyből az olvasó és ren
delkező próbákat már megtartották, de hogy mikor 
lesz ennek a darabnak a bemutatója arra nézve Az 
őrnagy ur és az X asszony sikerének tartóssága miatt 
még nem történt megállapodás. Holnap, csütörtökön, 
mint már jeleztük, mindkét darab színre kerül, és 
pedig délután Az Őrnagy ur, este pedig az X asszony,

** Bövendékszlnészek vizsgálati előadása. A 
Magyar Színházban holnap, csütörtökön, délután három 
órakor Rákon Szidi asszony szmósziskolájának nö
vendékei tartják évzáró vizsgálati előadásukat. Ez al
kalommal a Nagymama kerül színre.

M A Népszínház khlnal látványossága. A Nép- 
színházban ma tartották meg a Jules Verne regényé
ből készült Kin-Fu cimü látványos színműnek előadási 
főpróbáját.

A nagyszabású látványosság teljes szereposz
tása ez:

Kin-Fu — Szirmai, Nan — Kápolnai Irén, Lé-u — Dóry 
Margit, Szun — Kovács, Nang filozófus — Szerdahelyi, Wil- 
liam J. Bidulph — Németh, Craig és Fry biztositó-tlgynökök 
— Tollagi és Újvári, Jin kapitány — Kiss, Hual — Dolli.

Azonkívül egész csomó kisebb szerep van a 
darabban, amelyben vagy száz statiszta is részt vesz 
a karszemólyzeten és bailetkaron kívül.

•• Alszeghy Kálmán jubileuma. SzéU Kálmán 
miniszterelnök Alszeghy Kálmán operaházi főrendező
höz jubileuma alkalmából a következő levelet intézte: 

Tisztolt Főrendező Ur!
A hazai színművészet szolgálatában ki

fejtett hasznos és odaadó működésének har
mincadik évfordulóján, mely alkalomból pálya
társai tiszteletére ünnepélyt rendeznek, ré
szemről is üdvözlöm Főrendező urat s annak 
a reményemnek és várakozásomnak adó1’ ki
fejezést, hogy szakértelmét és tapasztalatait 
az intézet szolgálatában hasonló buzgalommal 
továbbra is gyümölcsöztetni fogja.

Budapesten, 1902, május hó 27.
SzéU, s. k.

•• Két Liszt-apróság. Most, hogy küszöbön áll 
a weimari Liszt-emlék leleplezése a külföldi sajtó so
kat foglalkozik ismét a halhatatlan magyar mester 
életével. Egy külfö-di újságban olvassuk róla a kö
vetkező, nagyon érdekes apróságot

Liszt egy Ízben a diákok javára hangversenyt 
rendezett. A hangversenyközben egy udvari lakáj 
nagyon értékes gyűrűt hozott a mesternek, mint az 
udvar ajándékát. Liszt kivette a gyűrűt a kis tartó
jából, egy darabig csillogtatta a drágaköveit a lám
pák fényében, vfsszatette a kis skatulyába, aztán 
skatulyástól együtt eldobta, mondván:

— A diákoknak I
I. Miklós cár soha sem tudta megbocsátani a 

mesternek egy udvari hangversenyen való viselkedé
sét. A cár, miközben Liszt játszott, fesztelenül beszél
getett a szomszédjával. Mikor Liszt ezt észrevette, 
hirtelen abbahagyta a játékot

— Mi az? Mi történt? — riadt fel a cár.
— Mikor felséged beszél, — válaszolt Listl, — 

a többinek mindenkinek hallgatni kell 1
•• Hírek a Nemzeti Színházból. Holnap; Űr

napján Gárdonyi Géza falusi története A bor kerül 
színre 58-adszor az eddigi szereplőkkel, pénteken pe
der Szigeti Józsefnek föluitoit színmüve, a Rang és 
mód. me.y iránt egyre fokozottabb mértékben mutat
kozik a közönség meleg érdeklődése. Erzsébet sze
repét ez alkalommal is Sz. Pnelle Kornélia játszsza.

•* Kflry Klára fellépése. Holnap, csütörtökön 
lép lei újra Kiiry Klára kisasszony a Népszínházban 
Serpette operettjében, az Adám és Évában, melynek 
ez lesz huszonötödik előadása.

•• Magdolna a Magyar Színházban. A Magyar 
Színházban, mint már embtettük, szombaton a Magdolna 
cimü színmű kerül színre. A darabb főbb szerepeinek 
kiosztása a következő:

Magdolna —■ Angyal Ilka, Ágnes — Lnbrincz Júlia, 
Borcsa — Sziklafné, Magdus — Tomcsányi Russi, Juci — 
Lányi Edith, Laci — Hidvéghi Ernő, Gyömbér — Mátrai, 
Siskó — Boross, Berci — Delli, Lajos — Palásthy.

A darab előadása iránt általános az érdeklődés.
** Hírek a Fővárosi Nyíri Színházból, A 

Fővárosi Nyári Színházban holnap csütörtökön két 
előadás lesz, színre kerül délután 2 órakor félbely- 
árakkal A jalu rossza, este VsS órakor pedig Az arany 
kakas énekes bohózat, a főszerepekben F. Kállay 
Luizával. Fáy Flórával, Berzsenyi Júliával. Thury. 
Körmendy, Bartos, Izsó, Réthey és b erenczivel. Krecsányi 
igazgató Az arany kakasban előforduló záporesőhöz 
szükséges gépezetet megcsináltatta, úgy, hogy az első 
felvonás végén, mint a Vígszínházban, a budai szín
körben is. a közönség valóságos, igazi záporesőt lóg 
látni a színpadon.

•• A Magyar Színház újdonsága. A Magyar 
Színház legközelebbi újdonsága A postás fiú és nővére 
cimü énekes bohózat lesz, mely bécsi színpadon 
Girardival a főszerepben nagy sikert aratott. A da
rab, mint értesülünk, jövő héten kerül bemutatóra.

•* Novelli és Duse Páriában. Érmete Novelli, 
a nálunk is jól ismert olasz Színművész legközelebb 
Párába megy, ahol a Porté-Saint-Martinban, Sarad 
Bemhard színházában fog játszani. Novelli után Duse 
Eleonóra kezd hosszabb vendégjátékot ugyanebben a 
színházban.

•• Uj eredeti operett. Schwimmer Aurél, a nagy 
sikert aratott Fifins szerzője, uj operetten dolgozik. 
Az uj operettnek, mely előjátékból és két felvonásból 
áll, hősnője után Klo-Klo lesz a oime. Tárgyát a szín
házi életből meríti.

•• ül színház Pártéban. A színházakban bő
velkedő Paris az idei őszön egy újabb színházzal 
gyarapszik. Az uj s inház a Boidevard des Itahensen 
épül egy részvény társaság tőkéjével s igazgatója 
Guitry, a Theatre Francaié mostani főrendezője lesz.

•• A burok háborúja színpadon. A párát Porá- 
Saint Áfarán-szinháznak, meiy tudvalevőleg Sarah 
Bernha>d színháza most egy nagyon aktuális darab, 
La guerre d\or. a közönség-csalogiatój a. A darabnak 
Aliréd Dubout a szerzője, aki néhány évvel ezelőtt 
nagy sikert aratott a Theatre Francaiéban Frédegonde 
cimü színmüvével. A Frédegonde szerzője ezúttal nem 
irodalmi babérokra, hanem tisztán tanliémekre pályá
zik s valószínűleg el is éri célját, mert a La guerre 
de Torban a bur-angol háború izgalmas jeleneteit vitte 
a nagy Sarah színpadára. A darabban, természetesen, 
az aranyszomjas angolok húzzák a rövideb bet s a 
közönség egész szimpátiáját a hős burok felé fordítja. 
A darab estéről-estére megtölti a színházat

A városligeti nyári színházban holnap két 
mulattató előadás lesz. Délután negyed.él órakor 
Szigligeti énekes bohózatát, a Csókon szerzett vőlegényt 
adják íélhelyárakon; este^ nyolcadtól órakor rendes 
hely árak kai az Egy milliót egy szalmakalapért cimü 
rerdkivül kacagtató francia bohózat kerül színre 
először. Mind a két előadásban a főbb szerepeket 
Csongory, Szepesy. Latabárné. Váradv, Hajós, Polgár, 
Füredy, Szentes Gömöry, Mányay, Bihary, Pázmán, 
Morvay és Gabányi játszsza.

*• Pünirösöl rózsák. Ily címen négy eredeti 
dalt irt b. Fehér Jenő, a népszerű dalköltő. Beck 
Bianka és Rózsa Miklós szép verseinek szövegére A 
négy melódikns dal Rózsavölgyi és Társa kiadásában 
jelent meg.

•• Budapesti színészek a vidéken. Varsányi 
Irén, a Vígszínház művésznője a napokban az aradi 
Nemzeti Színházban vendégszerepel, Bródy Sándor a 
Dada és Herc^eg Ferenc Balatoni rege cimü színmü
vében. — lvánfi Jenő a Nemzeti Színház művésze két 
estén át vendégszerepelt Kolozsvárott Kedden este 
Molzére: Tartufle]ében lépett lel s a címszerepben 
óriási sikert aratott A közönség a színházat zsúfolá
sig megtöltötte.

*• Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. Ma 
Urnapián kerül előadásra másodszor a Magyar Kir. Operaház
ban Giordano operája, a Fedóra. A Telelőn Hírmondón ke
resztül a Fedóra ez előadása is teljes egészében hallható 
lessz, mert a Hírmondó azt elC3zetői szórakoztatására köz
vetíteni fogja. Az opera közvetítése után 11 óráig még cigány
zene lesz hallható a kagylókon keresztfii, melyet az Elité- és 
az Emke-kávéházból közvetít a Telefon Hírmondó.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
C A Kiafaludy-Táraaság ülése. A Kis.aludy- 

Társaság mai ülésén már meglátszott a közeledő nyár, 
nem volt tolongás, veszekedés abiakbeverés s egyéb, 
a téli üléseken szokásos nbillió. Az ülésen Beöthy 
Zsolt elnökölt.

Vargha Gyula főtitkár jelentést tett a Wesselónyi- 
ódára hirdetett pályázatról. A biráló-bizottsághoz 29 
pályamű érkezett, köztük több olyan, meiy egyik
másik tekintetben figyelmet érdeme.. A beérkezett 
müvek közül nemcsak viszonylag legjobb, hanem ön
álló becsű költői munka az Us erő jeligéjű, mely tele 
van szebbnél-szebb gondolatokkal, szellemes .orda
latokkal. A bizottság egyhangúlag javasolja, hogy a 
diiat ennek az ódának adják ki. Miután a társaság 
tagjai e javaslathoz hozzájárultak, az elnök felbon
totta a je igés levelet, melyből kitűnt, hogy a pálya
nyertes költemény 6zerzó;e: Zempléni Árpád. Di
cséretben részesültek a Nem jajnak a sebek és 
Ifjú ez a kor, Széchényi kora ieligé’ü pályamunkák. A 
jelenvolt páiyakoszoruzott költőt lelkesen megéljenez
ték. Jelentette még a főtitkár, hogy a Nemzeti Szín
ház igazgatósága meghívta a társasagot a Szigeti 
József szü.etésenap;án felújított Rang és mód előadá
sához, amiért a társaság köszönetét mond Somló 
Sándornak.

Somló Sándor Tököli Imre cimü verses színmü
vének második felvonását mutatta be ezután. A be
mutatott részlet költői képekben gazdag, nyelvezete 
pompás, az akció hatásos és mozgalmas. Somló Sán
dort lelolvasása befejeztével lelkesen megéljenezték. 
Ezután Vargha Gyula olvasta fel két remek műfordí
tását Le cont de Lisle költeményeiből nagy hatással. 
Ugyancsak Vargha Gyula szavalta el Váró Ferenc 
voadégnek Werbőczy oium szép költeményét. A napi
rend utolsó pontja, Sebestyén Gyula értekezése a 
Reges énekekről, az idő előreha’adotteága miatt a jövő 
ülésre maradt.

O A Természettudományi Társulat ma délután 
5 órakor Wartba "Vince elnöklete alatt tartott szak- 
üléséoen dr. Kossutbény Tamás tartott előadást a liszt 
sikértartalma és kiadósága közti összefüggésről. Az 
érdekes felolvasást a tagok nagy tetszéssel fogadták.

O Amerikai színek. Egy amerikai utazás im
presszióit irta meg egy kis kötetben ifjabb Hegedűs 
Sándor ily cím alatt A könyvecske kötése is a sok- 
osil agu lobogó színeit viseli. Kilenc tárcaszerü cikk 
van benne, ezek közül leginkább leköti figyelmünket 
az első három, mely a keverék amerikai társadalmat 
és Ízlést, az amerikai költészet lényegét és a yankeek 
színpadját mutatja be. Rendkívül érdekes világot 
tár elénk a szerző, azt, amely Kipling költé
szetét, Pierpont Horgán acéltrustjét, azután a 
felhőkarcoló palotákat és a teohnika modern oso- 
dáit produkálta. A szerző jő és megbízható meg
figyelőnek tátszik. Amidőn kimutatja, hogy az észak
amerikai poézis szükségszerűen miért fejlődött éppo'y 
irányban, mint amilyenen most halad könyvének har
madik harmadában exempli causa maga is „amerikai 
stílusban" Írja meg a .vascsikók,“ a , beszélő hid,“ 
a „víz tetején járó hajók‘*-at. Megfigyeléseit tehát 
azoural példákkal támogatja. Az „amerikai stil“-nak, 
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azaz a „Kipling-stil“-nak egyik jellemző sajátsága a 
szerző előadása szerint a modern technika nagyszerű 
alkotásainak személy esi lése. Amolyan modern mitológia 
támad ebből. Például a vascsikók, európai nyel
ven lokomotivok, valóságos eleven lényekké változ
nak, őrző kebel piheg vaspántjaik alatt s oly
kor, borongós estéken, dialógusokat is folytatnak 
egymással. „Én vagyok a osikófejedelem — mondja 
az egyik „vasosikó" — a legerősebb, bár a legfiata
labb 1 A lejem sóéiból van, egy hétig készült, oldal
bordáimat hat legény szegecselte, tomporom öntött
vas, szinacél és tiszta vas vagyok, többet érek, mint 
ti hárman együttvéve, öregek 1“ — Erre a nagy pölö- 
gésre az egész csikóraj iölneszelt, mindenik hallatta 
gőzszuszogását Ki erősen, ki halkabban, a szerint, 
amint gondolkozott Egy öreg kormos vén csikó mél- 
tóságos süstörgéssel felelt meg először a rugda- 
lódzó uj csikónak: Köh, köh, csak lassan, osak 
lassan, majd kifutod magadat, akkor aztán nem feszit 
a gőz ereje annyira, akkor majd csöndes léssz..." stb, 
Épp igy beszélnek egymással a hajók és beszélnek 
az acélhíd kereszttartói. Látnivaló, hogy novellahősök 
formálódnak azokból a mérnöktudományi elemekből, 
amelyeket eddig ez öreg Európában osak négyzet
gyökökkel megspékelt mennyiségtant tételekben lát
tunk kifejezve s hogy az I. és a T. vasgerendának van 
lelke, szive, érzés világa. Mégsem tartjuk ezt a leg
jellemzőbb fejezetnek. Sokkalta inkább érdekel min
ket az a néhány cikk ahol a szerző nem kényszeríti 
magát az „amerikai stil“-be hanem a maga nyelvén 
mondja el megfigyeléseit és véleményét például az 
amerikai színpadról. Szépen mondja el, hogy annak 
a szeszélyes légkörű, buja íöldnek talajából „másképp 
verődnek fel a szenvedélyek, születnek meg a gondolatok, 
mint az óceán túlpartján, a vénülő Európában. Gyerek
ország ez, mely még nem nőtte ki magát Most még 
a tengeren túlról táplá.kozik, onnét látja el magát 
nagy részben, amire szüksége van, emberanyaggal és 
művészettel. De néha már önállóan is próbál életre 
kelni a művészet terén."

Hogy milyen az eredménye ennek az .önálló 
életrekelésnek*, azt csakugyan színesen mutatja be a 
szerző. „Azok a darabok — Írja Hegedűs — amelyek 
a honi (t t amerikai) termelésből kerülnek ki, két 
csoportba eorozhatók: olyanokra, amelyeket regény után 
Írtak át színpadra, vagy amelyek egyenest a színpad szá
mára készültek. A jobbak a regény után készültek. Ezek 
a legünnepeltebbek, mert hisz ezeket a közönség 
már könyvalakban ismeri és igy könnyebben tudja 
követni a dráma fejlődését a deszkákon. Bemutat 
aztán egy „tősgyökeres amerikai szerzeményt", a 
„Tavaszi Csirkő“-L A darab címe és tartalma közt 
legtöbbször semmiféle összefüggés sincs, de a „Tavaszi 
Csirke" annyiban magasabb rendű szerkezettel bir, 
amennyiben a „Tavaszi Csirke" bár sülve — de elő
fordul a darabban. . Retten szerették egymást, 
levélben tudatják a találkozót, de a levél el
vész s a tavaszi osirke lenyeli... A darab legmélyebb 
pontja a osirke zúzája, ahová a megoldásra váró 
levél lecsúszott." E közben a fogadó kétfogu pincéié 
légbukfenoek kíséretében szolgálja ki vendégeit, a 
potrohos farmer alatt összetörik a tábori szék. A 
mese további folyamán természetes, hogy a lányos 
apa birtokába kerül a nigro szakács által megsütött 
„tavaszi osirke" gyomrában levő levél. Nagy a baj. 
A papa revolverrel áll elő s fagyos hangon kérdezi 
az ifjú hőst: tudja-e igazolni, hogy méltó a lánya kezé
hez? „A szerelmes arszlán asztalt, széket ragad és 
feszülő izmaival bámulatos erőmutatványokat véges 
Két széket rak egymás fölé, azokat fogára téve ug
rik fel az asztal tetejére. A közönség tapsol, az 
após meg van elégedve, leányát az ifjúnak adja, 
mialatt pisztolyai öblös torkából cukorkákat lődös a 
közönség felé •. .* Ilyformán adja elő a szerző az 
ünnepelt amerikai „dráma" képét amelynél mind
untalan jobb cirkuszaink mutatványaira kell gondol
nunk. Egyben azonban megjósolja, hogy ez a keverék 
nép majd kivágja a rezet ezen a téren is. „Óriássá 
nő majd, túlszárnyalja Európát", — írja.
1 Lépten-nyomon érdekes képeit látja ennek a 
keverék, kialakulófélben levő társadalomnak. És 
szorgalmasan feljegyzi ennek jellemvonásait. Elő
adása ott, ahol nem as „amerikai stilus"-t utánozza, 
frappáns, kellemes, színes. As egészen „amerikai 
stílusában irt fejezeteket azonban mi, akik nem jár
tunk arrafelé, osak nagynehezen értjük meg. Az 
ilyen helyeken lapokon át kizárólag metaforákat ol
vastunk, amelyek elárasztanak. A jeges folyón át- 
siklő hajóról, a Jégsirály"-ról például a következőt 
olvassuk: „Olyan volt, mint egy vaspárduo, amely 
végig tud futni a víz jegén s az nem roskad 

le acélkarma alatt. Mint valami jégszörny, Amely 
lúdtalpával verdesi a vizet, aztán amikor fel
szívja magába, pokol gyomrában tüzzé emészti 
■át, melynek erejét orrlyukain tetszelegve kifüstöli. A 
szörnyeteg szürke teste éppen beleillett abba a ködös 
szemhatárba, amelyből es a tengeri csoda titokzatos

módon megszületett Valami másik úszó bagoly^ejü 
vár /ölelgetett rikkanó kiabálására s a felé úszott, 
mig ludiábaival haragosan csapkodta a viz színék 
Talán a párja volt, mely enyelgő szóval csalta maga 
leié ezt a huhogó vízi gnómot, mely hol patkánynak 
látszott, hol meg bagolyfejü osudamadár képét szedte 
magára..." Az „amerikai stílusának ily alkalmazása 
az előadás világosságának rovására megy s nekünk, 
akik nem jártunk még Amerikában, szinte érthetet
len. Annál világosabbak és meggvözőbbek a könyv 
első harmadának fejezetei. Ebből Bokát tanultunk s 
köszönettel adózunk érte a szerzőnek. (L.)

O A Mindentudó. Ez a címe egy most meg
jelent munkának, melynek gazdag, érdekes és tanul
ságos tartalma szinte kétségtelenné teszi, hogy min
denkinek, akinek a kezébe kerül, kedvelt könyve 
lesz. Főképpen a hölgyeknek Jesz örömük benne, 
mert igen sok olyan kérdésre találnak benne meg
bízható, kimerítő választ, meiy Őket különösen érdekli. 
A Mindentudó ugyanis sok száz rövid cikkben rész
letesen tárgyalja mindazt, amit az egészség megtar
tásáról, a gyermek ápolásáról, a szépség megóvásá
ról továbbá a háztartási és gazdasági teendőkről 
tudni minden nőnek hasznos és szükséges. Egészség
tani része hivatva van arra, hogy a közönségnek mai 
napság még igen hiányos higiénikus ismereteit nagy 
mértékben gazdagítsa. A csinosan kiállított könyv a 
Singer és Woliner-cég kiadásában jelent meg. Ára 
3 korona.

O A Magyar Nyelvőr májusi füzete a követ
kező újabb kérdéseket intézi nyelvünk barátaihoz:

1. Van-e értelmi különbség e kétféle szórend 
között*, hamar elment és hamar ment el, korán abba 
hagyta és korán hagyta abba, már kétszer itt volt és 
már kétszer volt itt?

2. Hol mondja a nép: ha nem is mondta (e he
lyett: ha nem mondta is) ha el is ment (e h. ha el
ment is)?

8. Hol köszönnek igy: kívánok jó napot, kívá
nok jó éjtszakát, kívánok boldog uj esztendőt; Is
ten vele ?

4. Mondja-e a nép tárgyas igeformával: mind a 
kettőnket látta, mindnyájunkat kiküldték, mindannviun- 
kat elverik, kettőnket nem látták ? és viszont tárgyat
lan igeragozással: va'amennyí almát megettünk, vala
mennyi edényt kihordott?

5. Mondja-e a paraszt nép: alszom, megfürdöm, 
kenyeret eszem, semmit se dolgozom ? Van-e értelmi 
különbség ezek közt: takarod) és takarodjál, törődj 
és törődjél, veszekedj és veszekedjél, elaludj és el
aludjál ? Mondják-e ik rag nélkül az ilyeneket: pi
pázik. dohányozik, szivarozik, utazik, kocsikázik, re
pedezik, szakadozik?

6. Mondják-e egyszerű gy hanggal: alugyál, 
fekügyetek le (e helyett: aluggyál, leküggyél)?

7; A lel igét a nép minő szólásokban alkal
mazza ? Mondják-e ezt is: valamire lelni?

8. Ismeri-e a nép nyelve ezeket az igéket: köl
tekezik. mutatkozik, szorítkozik, védekezik? dühöng, 
Őrjöng, zajong?

9. Ismeri-e a nép a következő szavakat: fo
lyondár, tüzér, sivár, szikár? — csáp, vakond, táj kos, 
tor (a bogár melle)? — érdes, folyam, gágyog, gaz
daságos, halmoz, hasztalan, hiány) hosszadalmas hul
lám, kérész, komoly, koros magono, merev, nyegle, 
pongyola, róna, rozzant, röpke, sérni, sérv, szörnyed, 
szörnyeteg ?

10. Hol s minő jelentéssel élnek a következő 
tájszók: babhő, bombó vagy gombó, cincos, csozni, 
fesiék, fonka, lűdzeni, gubó hlrjelni, homályog. ho- 
molygós, bónaj galuska, jónál kéngyertya, korhadt, 
korhol perengélni, peren tel. szilaj zsömlye?

11. Rövidítik e a néném vagy asszoDynéném 
szót igy ném, asszonyném?

12. Hol használja a nép a kádár szót? Hol 
mondják helyette: pintér, bodnár, bognár, hordó
gyártó stb. El-e még a nép között a kádár szó Ős
magyar jelentése: bíró, pap. táltos vagy efféle? Isme
rik-e valahol ezt a Mtszlai András Bmdosó énekében 
(1704) előforduló kitételt: kádári cigányság, és mi az 
értelme?

MŰVÉSZET.
□ A Kouuth-mausoleum. A székesfőváros 

közgyűlése tudvalevőleg jóváhagyta annak a bi
zottságnak az ítéletét, mely a Kossuth-mauzoleum 
pályaterveinek megbirálására volt kiküldve. Ez 
ellen a határozat ellen Jámbor Lajos és Bálint 
Zoltán épitő-müvészek fölebbeztek a miniszterhez 
s főlebbezésükben a zsűri Ítéletének megsemmi
sítését kérték. Kérelmük Indokolására többek közt 
fölhozták azt is, hogy a kivitelre elfogadott terv 
360.000 koronába kerül, holott esak 300.000 ko
ronába szabadna kerülnie. A belügyminiszter ma 
a fölebbezést elutantotta s a közgyűlés határozatát 
megerősítette. A miniszter négy íven okolja meg 
ezt a határozatot.

EGYESÜLETEK.
(As Országos Blöjd Egyesület) május 31-én, 

szombaton délután 5 órakor saját helyiségében (VL 
kér. Teréz-körut 81. sz. II. em.) rendes évi közgyű
lést tart, melyre a tagokat, érdeklődő szülőket és 
pedagógusokat tisztelettel meghívja az elnökség. Gróf 
Teleki Sándor és Popper István.

(A Oharlte kórhásegyeeület) ma délután tar
totta meg X-ik rendes közgyűlését A jubiláns ülésre 
a tagok feltűnően nagy számban jelentek meg, ott 
voltak: grói Károlyi Istvánná, gróf Andrássy Gyula 
és Hegedűs Sándor elnökökön kívül Ballay Lajos, 
Gyöngyössy János, ónody Adolf és még számosán. 
Hegedűs Sándor megnyitóbeszédé, mely a felebaráti 
szeretet gyakorlásával, mint társadalmi tényezővel fog
lalkozott, a hallgatóságban lelkes visszhangra talált. 
Utána az egyesület titkára dr. Lantos Emil rövid váz
latban ismertette az egyesület 10 évi történetét Ez
után lovag Fáik Zsigmond adta elő pénztári jelenté
sét. Végül a közgyűlés nevében ar. Engel Gusztáv 
köszönetét mondott az elnökségnek. A közgyűlés 
után a közönség az elnökség vezetésével, megtekin
tette az ó-utcai rendelőintézetet ahol dr. Engel Gusz
táv az orvosi testű et igazgatója és a rendelő-orvosok 
fogadták a díszes társaságot

(Közgyűlés.) A magántisztviselők otthona májas 
31-én szombaton este Vs8 órakor a Boyal-ssátlób&n 
rendkívüli közgyűlést tart A közgyűlés tárgya: 
Elnökválasztás. A közgyűlés után társasvacsora lesz 
a Royal-szálló külön termében.

Nyilttér
r
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próbálva és most évente scáx meg szAs teljes gyógyul ássál —ám ni bs.

B gyógymód meg alapítójának és egyediül képviselőjének

Dr. KOVÁCS J.
Budapest, V. kér., VAel-körut 18. aukm alatt.

RtUílts naponta 9—1-lfl is 3—6-11 DUaztrtl Eriin itaL
Betegeket intéseten ktvOl la keseL — Mehés betegeknek legbiztosabb 

gyógymódja.

E Megszabadulhat teljesen
▼IcsketegiiéfrtAl, •ömí'röe bánt „Imáktól, ótvartól éa a logbfizö- 

aobb kipállott, izzadt teetréazektől, ha as

■ Erényi-féle „lchtiol-Salicyl“-lal- n1
néhány ette bedörzsöli az illető teatréast. Teljesen ártalmat

lan I Jótállás mellett. Ara 8 korona utasítással:
Kapható <*m azetkUidl Diana-ryör/azerLAr, Buda-

Minden külön értesítés helyett 
fájó nzivvel jelentjük, hogy a felejthe
tetlen testvér, anya, nagyanya 

özv. Hartmann Johanna 
hosszas betegség után, 74-ik évében Buda
pesten, május hó 27-én elhunyt.

A drága halott földi maradványait folyó 
hó 29-én d. u. 3 órakor f ogjuk a németvölgyi 
zsidótemető halottasházából nyugalomra 
helyezni.

Budapest, 1902. május 28-án. 
Áldás és béke hamvaira !

Weisz Simon mint testvér, Hartmann Zsfg- 
mond,Hartmann József, Hartmann Gyula, 
Hartmann Lázár, Hartmann Vilmos, 
Hartmann Móric és Hartmann Béla mint 
fiai. Vészi Sándorné, szül. Hartmann Róza 
mint leánya, Hartmann Józsefné, szül. Vészi 
Róza, Hartmann VHmosné, szül. Lipschitz 
Lujza és Hartmann Bélámé, szül. Amigó 

Róza mint menyei és számos unokája.

A Fővárosi takarékpénztár m. szövetkezet 
K«rep«al-at 40. M.

RXIpcKnt nvnit ^‘'•■^döknek, ipfu-oooknzk rtb. 8—C havltök*. ÜUlWÜllb UjUJv tör eartÓM v*<y heti boflzétáe alapján. Érték- 
paplruara, állami viujy városi követelések engedményezésére.

Kereskedőknek táró* hl tel.

Használt írógépek, kitűnő kar
ban, jótállás mellett eladatnak. 
Telefon 38—31. Copying Offioe, 
Dorottya-utoa 11.

Felvettük Magyarország 
részére a törlesztéses kölosönözletet, mivel az ország föld
birtokosainak alkalmat nyújtunk fennálló tartóz.'isalkat felette 
jutányos kölcsönre konvertálni (átváltoztatni) és megfelelő 
magasabb Összeggel nagyobbitani. Tudjuk, hogy Magyar
ország katasztere távolról sem nyújt tájékozást a földbirtokok 
értékéről, tehát mindent egy gyakorlati szakférfiú tekint meg 
és minden létező érték figyelembevételévol lesz a kölcsön meg
szavazva, minek folvtán minden birtokos tetemes évi meg
takarítást nyerhet és alaposan rendezheti viszonyait. Sürgős, 
könnyű, egyszerűsített eljárás, mely a birtokosnak semmi után
járást nem okoz. Közlendők: tulajdonos cime, ingatlan neve 
(megye), kiterjodóso holdakban, telekkönyvezott adósságok 
és szükségelt kölcsönösszeg. Biitokosoknak, jószágigazgatók
nak a tudnivalókról tájékoztató értesítést adunk magyar 
nyelven is. Minden feltétel előre lesz megállapítva. Okmányo
kat csakis részűnkről való levelezésbe lépés után kell be
küldeni. Cim: „Pénzhatalom" Mosse Rudolf cégnek. 

Frankfurt a/M. (Deutschland).
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Mig eddig a regi bőrbetegségek, a legkülönbözőbb súlyos 
Idegbajok (nucrastíiénia, vitt 8iáno), a sápkor, a női arcot 
eléktelenitő pattanások s a női nemi s. ervek folyásokkal 
combináft hurutos megbete-edeselnek kezelésénél csekély 
értékű idegen vizekre voltunk utalva, addig újabban 

aPARÁDIARSEN vízben
== (vastartalommal) zzzzzzz: 
olyan kincsünk van, mely minden eddigi arsen-vasas 
víznél (Roncegno, Levico) hatásosabb, könnyebben emészt
hető s manapság már, minthogy lcgelöbbkelö orvosi 
tekintélyeink felkarolják s a fogyasztók egész serege 
dicséri hatásait, hazánkban csaknem kizárólagos keres
letnek örvend.

(iróf KÁrolyl Mihály nradaltal faingyeiöaéfe Párád. 
Egy postaláda 7 palack parádl árién vastartalmú 
gyógyvizet Magyorország összes postaállomásaira 
5 korona 80 fillérért bérmentesen szállít a 
Főraktár: ÉDESKUTY L. Budapeitao,

ca. éa kir. udvari szállító

Ásványvíz-nagykereskedő.
Ka* ható mindé* <yófytárbaa «a megbízható fii azcrkereakedóabea

Az e rovat alatt költötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK.

§§ A jászberényi pörköltek. Egy intim 
epizódját tárgyalta ma a legutóbbi hírhedt jász
berényi választásnak a budapesti I—IIL kerületi 
járásbíróság. A nagystílű választási elnök, Törők 
Aladár, akit a gróf Apponyi Albert megbuktatá
sára irányuló törekvéseiben mi sem rettentett 
vissza, utólag meghátrált egy — számla előtt, 
amelyet Verseghy József jászberényi korcsmáros 
nyújtott be hozzá. Hatezer pörköltnek és ötven hek
toliter bornak az árát követelte a kocsmáros a 
választási elnöktől, aki kereken megtagadta 
annak kifizetését. így került pörre a dolog s a 
pör során, amelyet a korcsmáros Török Aladár 
és Almássy Géza, a volt ellenjelölt ellen indított, 
a választási elnök szenzációs védekezéssel állt 
elő. Hogy nem öt terheli az a kontó, hanem 
báró Bánffy Dezsőt, akinek levélbeli fölhatalma
zására etetett és itatott ő Jászberényben. így 
pattant le a burok a Török Aladár rettenthetlen 
energiájáról, amelylyel a jászberényi küzdő
téren hadakozott Es báró Bánffy Dezső ma 
megjelent a bíróság előtt, és vallott a jász
berényi esetről. Elismerte, hogy magánleve
lezésben állott Tőrök Aladárral, de azt ta
gadta, hogy megbízta volna az etetés-itatással, 
így hát nem csak az tűnt ki, hogy a választási 
elnök:; urnák és az egykori miniszterelnöknek 
volt anyaga a levélváltásra, de a választási 
kontó megfizetése ilyenformán mégis csak Török 
Aladárra marad alighanem.

Egyébként ma reggel szokatlan érdeklődés mu
tatkozott a különben kevésbé népes I—III. kerületi 
járásbíróságnál, mert híre terjedt, hogy a választási 
ügyben mára idézte meg Bánffy Dezső bárót a jász
berényi bíróság megkeresése alapján Déry Károly 
Járásbiró. A felperes képviseletében dr. König Vilmos 
jelent meg a tárgyaláson. Báró Bánffy Dezső a kitű

zött órában jelentkezett tanuságtételre. A tárgyalási 
teremben néhány újságíró s ügyvéd volt jelen. Mi
előtt Déry biró Bánffyt kihallgatta volna, felhívta a 
hallgatóságot, hogy távozzék a teremből, mert a 
tanúkihallgatást a nyilvánosság kizárásával kívánja 
foganatosítani. A bírói parancs, mely nyilván ellen
kezik a perrendtartásnak a tárgyalás nyilvánosságára 
vonatkozó intézkedéseivel, a tárgyalási terem kevés 
számú hallgatósága előtt kínos feltűnést keltett. Még 
kínosabbá vált a jelenet akkor, amikor egy fiatal 
ügyvéd a törvényre való hivatkozással a nyilvánosság 
védelmére kelt, mert ekkor Déry biró a magyar bíró
ság tárgyalási termében eddig szokatlan hangon rá
parancsolt a hallgatókra, hogy távozzanak a teremből. 
Hiába mondta báró Bánffy Dezső, hogy neki nincs oka a 
titkolódzásra s a nyilvánosság kizárására nincs is szük
ség, a biró ismételte parancsát, a hallgatóság kivonult a 
teremből s a tanúkihallgatás megkezdődött. A kihallga
tás különben ugy folyt le, hogy báró Bánffy kijelentette, 
hogy Török Aladár irt egy levelet, amelyben arra 
kérte, hogy fegyelmi ügyében legyen szószólója, arra 
is kérte, hogy segítse valami álláshoz; ő erre a le
vélre felelt is, de ebben a levélben a jászberényi vá~ 
lasztásra vonatkozóan semmiféle utasítást nem adott 
neki, legkevésbé olyat, amely a választók megvendé- 
gelésére vonatkozott A biró báró Bánffy vallomását 
jegyzőkönyvbe foglalta s miután a felek képviselői 
nem kívánták, hogy Bánffy Dezső vallomására meg
esküdjék, a volt miniszterelnök nem is esküdött meg 
vallomására s eltávozott a tárgyalási teremből.

§§ A tréning hevében. A pestvidéki esküdt- 
biróság váróterme ma ugy iestett, mintha valami fut
tatás volna készülőben. Turf-alakok jártak-keltek a 
bírák és az esküdtek körül. A szokatlan találkozás
nak előménye az, hogy Reeves John, egy derék tréner 
Alagon észrevette múlt év november havában, hogy 
Berta István lovászgyerek a lovat üti, ezért a tréner 
a lovászgyereket íültövön ragadta és meg is rázta. 
Másnap Reeves John, lovaglásról visszatérve, amint a 
lóról leszállott. csakhamar majdnem merényletnek lett 
áldozata. A megérkezett tréner éppen leszállott a lo
váról, amidőn Berta István tőrt rántott elő és azzal hátba 
szúrta a trénert. Aztán még a mellét is meg akarta 
szúrni, de már ebben egy másik lovászgyerek meg
akadályozta. A megvadult lovászfiut elfogták, a tré
ner pedig három hét múlva teljesen felgyógyult. 
Berta Istvánt szándékos emberölés bűntettének kísér
lete miatt vád alá helyezték és ma tárgyalta bűn
ügyét a pestvidéki esküdtbiróság Rónay Kamill táblai 
biró elnökletével. A vádlottat dr Nemess Bertalan ügy
véd védte. Az esküdtszék megalakítása után a vád
lottat hallgatták ki.

— Nekem — mondá a vádlott — nem volt 
szándékom Reevest megölni, hiszen azt terveztem, 
hogy korbácscsal megjek neki, de a szenvedett sé
relem annyira leiizgatott, hogy nem tudtam magamon 
uralkodni és a tőrömet rántottam elő. Az egész bosszú 
nem volt előre megfontolva, egy pillanat müve volt. 

A derék tréner pedig kijelentette, hogy nem kí
vánja a vádlott megbüntetését Elég neki az is, hogy 
már vagy hat hónap óta vizsgálati fogságban ÜL Ha 
tudta volna, hogy ennyi baj lesz a dologból, még fel 
sem jelentette volna. A bíróság azután elrendelte a 
felolvasását ama levélnek, amelyet a vádlott a bör
tönből irt a trénernek és amelyben szánja-bánja bű
nét és valóságos kutyabüséget ígér neki az esetre, 
hogy ha néki megbocsát Az esküdtek a vádlottat 
csupán súlyos testi sértés vétségében marasztalták 
el, mire a pestvidéki törvényszék a vádlottat hét havi 
fogházra ítélte. Áz elitéit megnyugodott, az ügyész 
azonban semmiségi panaszt jelentett be.

írók háborúja. Két éve, karáosony előtti 
időben a magyar könyvkereskedők egyesülete levél
ben fölkérte 'lóth Bélát, hogy írjon tárcát a könyv
vásárlás és könyvkedvelésrŐL mint a nemzeti műve
lődést elősegítő ügyről. Tóth Béla elvállalta a meg
bízást, megírta a tárcát, csakhogy nem as egyesület 
szája ize szerint Később azonban mégis kiadta egy 
napilapban* s ugyanekkor közzé tette a könyvkeres
kedők egyesületének hozzá iatézett levelét is. E tár
cára a könyvkereskedők hel;. ett Tóth Béla régi hara- 
Sosa, Benedek Elek válaszolt, kíméletlenül támadva Tóth 

élát, aki erre a támadásra egy nyilatkozattal felelt, 
melyben bejelentette hogy sajtópört indított a cikk írója 
ellen. E nyilatkozatban Benedek eljárását a legride- 
Eebb üzleti érdek által vezéreltnek mondja. Ezért a 

déleiért aztán Benedek is sajtópert indított TdU Béla 
ellen becsületsértés és rágalmazás óimén. A két pa
naszt együttesen bírálta a budapesti büntetőtörvény
szék és Benedek Eleket két rendbeli rágalmazásért 
600 korona, Tóth Bélát rágalmazásért 80 korona pénz
büntetésre ítélte. A kir. ítélőtábla a peres leieket csak 
becsű létéért ésben mondotta ki vétkesnek s Benedeket 
110 korona, Tóth Bélát pedig 60 korona pénzbünte
tésre ítélte. A táblai ítélet ellen benyújtott semmiségi 
panaszt ma tárgyalta a királyi Kúria, amely előtt a 
koronaügvészség képviseletében Hammersberg Jenő 
koronaügyész, Benedek képviseletében dr. Sebestyén 
József jelent meg, aki hosszasabban indokolta az elő
adott semmiségi okok jogosultságát. A Kúria a Bene
dekre vonatkozó semmiség! panaszt elutasította, ellen
ben Tóth Béla panaszának helyt adva, büntetését 40 I 

koronára szállította le. Hammersberg koronaügyész 
indítványára a Kúria egyúttal kimondta azt is, hogy 
Tóth Bélának az ítéletet a lapban, ahol a tárca megjelent, 
közölnie kell, de nem a lap elején, mert ez a mai 
ujságtechnika szempontjából nagy nehézségekbe üt
közik.

§§ Festő ée képrestauratőr. Ácséi Henrik fiatal 
festő küllöldi útjáról hazatérve nagy meglepetéssel 
hallotta, hogy az általa iestett s egyes magánosok 
tulajdonát képező festményeket Moretti L. Rezső kép- 
restauratőr átfestette s az Aczél nevet átlöstve, 
helyette a magáét irta rá a képekre. E feletti felhá
borodásában provokáltatta két barátjával Morettit, aki 
azonban azzal az indokolással, hogy neki már 16 
párbaia is volt ugyan, de Aczéllal nem verekszik meg 
mégsem, visszautasította a kihívást. Aczél erre a múlt 
év november 18-án ajánlott levelet irt Morettinek s 
ebben ezt gyáva, pökhendi fráternek nevezte. A sértő 
tartalmú levélért Moretti a büntetőjárásbiróságnál 
emelt panaszt Aczél ellen bocsületsértés, továbbá 
párviadalra való kihívás vétségéért. Ma tárgyalta ezt 
az ügyet a büntető;arásbirósás'nál dr. Baló albiró. A 
tárgyaláson a panaszost dr. Rács Dezső képviselte, 
mig Ac^él védője dr. Vargay István volt. A tárgyalás 
elején dr. Vargay fele nevében viszonyúdat emelt 
Moretti ellen becsületsértésért és rágalmazásért amiatt, 
mert Moretti azt hiresztelte lelőle bogy elintézetlen 
ügye van, továbbá feljelentést tett katonatiszti egyen
ruha jogtalan viseléséért Moretti elleD, mert ez állítólag 
főhadnagyi uniformisban utazott egy Ízben Brassóba, 
végül 16 rendbeli párviadal vétsége miatt kérte Mo
retti ellen a bűnügyi eljárást megindítani. A tárgyaló 
biró azonban csak a rágalmazás és becsületsértés 
óimén emelt viszonyúdra rendelte el a bizonyítás: s 
a megnevezett tanok beidézése céljából a mai tárgya
lást elnapolta.

VIDÉK.
— (Körút a kerületben.) Buziásról táviratozzak. 

Dr. Gorove László, a végvári kerület országgyűlési 
képviselője, nyolc napja kerületében időzik. Buziáson 
nagy lénynyel fogadták választói. Kedden a fürdő
vendéglőben ebédet adott, amelyen százötvenen vet
tek részt, köztük Steiner Ferenc, Blaskovics Ferenc és 
Lendl Adolf megyebeli országgyűlési képviselők, a 
környék nagy birtokosai s a hatóságok fejei. Az első 
lelköszöntőt Gorove László mondta a királyra, azután 
Bogomts Fereno gáttájai római katholikus lelkész éltette 
* kormányt, Zöld Mihály végvári ev. ref. lelkész 
a kerület országgyűlési képviselőjét köszöntötte fel 
lendületes beszédben, mire Gorove hosszabb beszéd
ben nyilatkozott a politikai helyzetről s végül válasz
tóit éltette. Pepa János g. kel. főesperes hazafias be
szédben üdvözölte a kerület képviselőjét

— (Törvényhatósági közgyűlések.) Kolozs- 
megye rendes tavaszi közgyűlésén — mint Kolozsvár
ról jelentik — Dóssá alispán meleg szavakkal adta át 
Barcsay Domokos Gyarmathy Zsigmond és Szabó Jó
zsef bizottsági tagoknak közigazgatási bizottsági tag
ságuk 25. évének betöltése alkalmából a megye dísz
okleveleit Gyarmathy Zsigmond melegen köszönte 
meg a megtiszteltetést

Békés-Csabáról táviratozzék: Békésvármegye tör
vényhatósága Bodoky Zoltánnak képviselővé történt 
választása folytán megüresedett lőjegyzői állásra Dá
niel Sándort választotta meg. Aljegy zők lettek: Ber- 
thóty István, Kiss László és Konkoly Tihamér. 
Orosházi szolgabiróvá Jeszens ky Eleket választot
ták meg.

— (Katonák az istentiszteleten.) A pilis*csabai 
izraelita hitközség templomot akar építeni. A mostani 
imabáz nem te.el meg céljának, mert az istentiszte
leten az ott táborozó katonák is részt szoktak venni 
és a helyiség szűknek bizonyult

— (Két templom.) NagyBecskerekrÖl Írják: Her- 
telendifalván egy napon tették le a római katholikus 
és a protestáns templom alapkövét A két felekezet a 
kettős ünnep alkalmából testvéri szeretettel ünnepelt 
együtt. Ünnepükről Darányi Ignác földmivel és ügyi 
minisztert, mint akinek támogatása tette lehetővé, hogy 
az uj telepes-község mindkét hitielekezete egyidőben 
templomot építhessen, táviratilag üdvözölték.

— (Polgármester-választás.) Sopron város köz
gyűlése dr. Töpler Károly törvényszéki albirót és vá
rosi képviselőt ma egyhangúlag polgármesterré vá
lasztotta.

— (üj polgári Iskola.) Zsilinszky Mihélv vallés
éé közoktatásügyi államtitkár junius 5*én Márama- 
rosba megy, hogy Huszt városában az u onnan épült 
polgári iskolát megszemlélje és a közoktatásügyi 
kormány nevében átvegye. Huszton Máramaros- Szi
getről a különböző iskolák igazgatói Pap Tibor jog
akadémiai igazgató vezetése alatt fogadják az állam
titkárt. Báró Rostner Ervin főispán és Szabó Sándor 
alispán is Husztra utaznak az államtitkár tagadására.

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonj*.

Szerkesztőié^ 56—18
Kiadóhivatal 54—36
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SPORT.
Kerékpárverseny. A B. T. viadalára rend

kívül nagyszáma nevezés érkezett be. A nap fŐese- 
ménye a magyar korékpárbajnokeágjesz. A verse
nyek 3 órakor kezdődnek a millennáris versenypályán, 
melynek végeztével a B. T. 0. csapata az óbudaiak 
L csapatával iootball matohot tart a végén pedig a 
B. T. két füles labda legénysége fog egymással mér
kőzni. A Ramblerek vasárnapi mérkőzésekor Wagner 
mint hátvéd a bécsi csapatban játszik.

Bécsi lóversenyek. A holnapi ünnepi pro- 
grammot főképpen a hadseregi akadályverseny teszi 
érdekessé. Talán tizenöt, busz ló is starthoz fog állani, 
nagyrészt ösmeretlen nagyság. Papír szerint Allegro, 
Maikönigg és Jooonda jöhetnek számba, de a leghihe
tetlenebb meglepetés sincs kizárva. Jelöltjeink:

L Ezeregyéj— Sanyi.
1L Faix—Sarkantyú.

III. Perhaps—Eiss me.
IV. Ealupri—Beaia.

V. Sunshine—Serenade.
IV. Maikönig—Allegro.

VII. Beevess iát.—Oiympias.
A béosl lóversenyek eredményét minden más 

orgánumot megelőzve a leghamarabb és legmegbizhatóbban a 
Telefon Hírmondó utján tudhatják meg az érdeklődők, mert a 
Hírmondó kiküldött tudósítójának teleíonjelentései alapján 
közvetlenül az egyes versenyek lefutása után két futamonkínt 
részletes tudósítást olvastat’ lel a versenyek eredményéről. 
A lóversenyeredmér.yek felolvasására, melynek összeredményét 
már hat óra tájban íelolvastatja a beszélő újság, kétszeres 
riadójellel hívja fel az előfizetők figyelmét a Telefon Hírmondó.

TÁVIRATOK.
Bóma, május 28. A polgári bíróság ma meg

hozta Ítéletet a gróf Coronini, mint a San-Girolamo- 
intézet ideiglenes kezelője által Savini ellen inditott 
perben és helyt adva gróf Coronini íelebbezésének, 
Savinit a nevezett intézetben bérelt helyiségek béré
nek megfizetésében és a perköltségekben elmarasz
talta. Savini tudvalevőleg a bérfizetést megtagadta, 
mert gróf Coroninit nem ismerte el a Sa-Giro'amo- 
intézet kezelő; ének.

A cukorkér déshez.
Berlin, május 28. A cukoradó-bizottság délutáni 

ülésén Koemer miniszteri igazgató visszautasította 
ö'íawdpnak azt az állítását, hogy az angol megbízottak 
Brüsszelben brüszk módon léptek fel és kijelentette, 
hogy a német megbízottak igyekeztek hat franknál 
magasabb vámpótlékot keresztülvinni, de sikertelenül. 
Hosszabb vita fejlődött a fölött, vájjon e vámpótlék 
mellett lehetségesek-e még karte’ek. Barth bejelenti, 
hogy később a vámnak két márkával való leszállítá
sát fogja indítványozni a végből, hogy a kartelek fen- 
maradását mindenesetre lehetetlenné tegyék. A kon
venció és a zárójegyzőkönyv lelett! vitát ezután befe
jezték és a szavazást elhalasztották. Azután megkezd
ték a cukoradó-novella tárgyalását, miközben több 
indítványt nyújtottak be. többek közt a szociáldemokra
ták a cukoradók eltörlése iránt A legközelebbi ülés 
pénteken lesz.

Olasz külügyi vita.
Bóma, május 28. a képviselőház mai külügyi 

vitája során Prinetti külügyminiszter kijelentette, hogy 
az olasz kormány nem szándékozik Ehinában terüle
tet megszállni. Ami a gazdasági és kereskedelmi ér
dekeket illeti, a kormány támogatni lógja az olasz 
alattvalóknak a kereskedelem és az ipar fejlesztésére 
irányuló minden vállalkozását, úgymint eddig is min
dig megtette, ha alkalma nyílt megóvni eteket az ér
dekeket, valamint az o asz hittérítők érdekeit Olasz
országnak a khinai vizeken hajókkal kell képviselve 
lennie. A nagyhatalmakkal egyetértve OJaszorság 
Khinában 500—700 főnyi helyőrséget fog fenntartani 
a tengertől Pekingig vezető ut védelmére.

Szerb-bolgár barátkozái.
Szófia, május 28. Marinkovics uj szerb diplo

máciai ügyvivő tegnap Dánev külügyminiszter jelen
létében átnyújtotta Ferdinánd fejedelemnek megbízó
levelét. Az ez alkalommal mondott beszédekben köl
csönösen kiemelték a két á lám közt való barátságos 
ée közös érdekek w álfol megkövetelt jó viszony 
szükségét.

Sztrájk.
*• PHga, május 28. Falkenaubói táviratozzék, hogy 

az unterreinaui kőszénbányában kétszáz munkás strájkol 
és béremelést követel. A sztrájkotok zárt sorokban a 
kerületi főnökhöz akartak menni, hogy panaszaikat 
előadják, de a csendőrség szétzavarta Őket. A sztráj
kotok e miatt nagy izgalomban vannak.

Béke Dél-Amerikában.
y Bnsnos-Ayros, május 28. Az Argentína és Chile 
között létrejött egyezményt tegnap este aláírták. A két 

állam között esetleg felmerülő vitás kérdések eldön
tésére Angliát választották bíróul.

Közgazdasági táviratok.
Béos, május 28. A vasmüiparosok egyesülete 

panaszszal fordult a közös hadügyminiszterhez a 
delegációban legutóbb tett ama nyilatkozata miatt 
hogy az acéibronz-ágyucsöveket külföldről kell be
szerezni, mert az osztrák vasmüipar nem tudja elő
állítani. Az egyesület visszautasítja memorandumában 
ezt az állítást, amelynek nincs alapja és kifejti, hogy 
az osztrák vasmüipar Németországnak szállított ágyu- 
osöveket s azzal becsületet szerzett. Most pedig a 
hadügyminiszter nyilatkozata a külföld előtt diskre- 
dítálja az osztrák vasmű ipart.

Luníon, május 28, (Gabonapiac.) Az irányzat 
állandó és lanyha. Az árak változatlanok. Városi liszt 
22 sb. 9 p.—80 sh. Repóe-olaj 26 sh. Tengeri 22 sh. 
6 p. Behozatal: Búza 40.000, árpa 29.000, zab 40.000 
qu. Az idő szép, de borús.

Kew-York, május 28. (terménytőzsde.) (Zárlati) 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.»/t (&•*/•> Májusra 
9.27 (9.12). Augusztusra 9.70 (9.63> New-Orieansban 
helyben 9.e/i« (9.¥<). — Petróleum: Stand white New- 
Yorkban 7.40 (7.40). Stand white Philadelphiában 
7.35 (7.35). Rafined in Cases 8.50 (8.50). Credit 
Baiances at Oil City 1.20 (1.20). — Zsir: Western 
steam 10.60(10.60). Rohe és Brothers 10.80 (1080;. — 
Tengeri ['irányzata gyenge. — Máiusra 78?/« (73.x/*). 
Júliusra 68.(70.—). — Szent-re 65,c/8 (66.8/a). 
Busa irányzata gyenge. — Piros őszi helyben 
81.yi (83.»/s). Májusra 79.8/s (81.—). Júliusra 79,>/•. 
(803/b). Szept-re 76,’/s (78.Ve). Dec.-re 78.«/« (7Ö.Vi). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.*/a (lJ/i). — 
Kávé : isii Rio 7. sz. ö.Vi (őVs). Májusra 5.— (5.—). 
Augusztusra 5.20 (5.20), — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.95 (3.—). — Ostor.* 2.’/s (2.’/s). — ón: 29.— 
(29.12). — Bit: 12 37—12.62—. (12.37-12.62). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Ohioago, május 28. (Tervénytőssoe.) (Zárlat.) Busa 
irányzata gyenge. — Májusra 73. V* (74.«/i). — Jú
liusra 72.8/« (74.Vs), — Tengeri irányzata gyenge — 
Szep.-re 60.— (61.1/®), — Zatr.* Májusra 10.12 ;10 10). 
— Júliusra 10.15 (10.17). — Szalonna short ciear 10.15 
(10.20). — Sertéshús: Májusra 17.05 (17.02). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat aem aduul vissza, —

Os. J. Gyalár. 1. Betöltött 14. de még túl nem 
baladott 16 év, a gimnázium-, reál- vagy polgári 
iskola négy alsó osztálya. A fölvétel iránti kérvény 
julius 31-ikéig a cs. és kir. közös hadügyminisztérium 
tengerészeti osztályához intézendő, a legközelebbi 
hadtestparancsnokság utján. 2. Bécsi cégekkel sajná
latunkra nám szolgálhatunk. A bécsi rendőrség be
jelentő-hivatalánál egy korona bélyegdij beküldése 
ellenében azonban felvilágosítást adnak.

Gondolkodó. Magyarországon csak egy víz
mesteri szakiskola van, Kassán. Fölvételi föltételek : 
a népiskola elvégzése, betöltött 18 év, egészséges 
testalkat, feddhetetlen erkölcsi élet. A felvétel iránt a 
kérvények az országos kultúrmérnöki hivatalhoz 
(Budapest V., Nádor-utca, íöldmíveésügyi miniszté
rium) intézendők. Fölvétel esetén előbb valamely 
kultúrmérnöki kerületbe mint élőmunkáét vagy munka
vezetőt próbaszolgálatra kirendelik. A szakiskolában 
internátus van. melyben lölvétele esetén ingyen kap 
ellátást és 10 korona havidijat A tanfolyam 3 év, 
melynek végeztével vizmesten oklevelet és alkalma
zást kap 2.40 korona napidijjal.

K. X. Balassa-Gyarmat. 1. Női kereskedelmi tan
folyamok vannak Budapesten kívül Győrött Késmár
kon. Miskolczon, Nagyszebenben, Nagyváradon, Pécsett, 
Pozsonyban, Szegeden, Székesfehérvárott és Szombat
helyen. Fölvételi föltételek: négy polgári iskola, betöl
tött tizenhat év. Intemátussal van egybekötve a buda
pesti (V., Váci-körut 58.), valamint a késmárki és 
szombathelyt 2. A Népszínház igazgatósága szívesen 
megírja, ha levélben hozzá fordul.

T. I, Pustta-Kalán. Egy vizmester 2.40 korona 
napidijat és teljes ellátást, (ellátás nélkül 4 korona 
napidijat) a téli időszakban pedig 400 korona díja
zást kap.

8t. G. Kaposvár. Méltóztassék az ügyet a vár
megye főispánjával megbeszélni. Ha Ő kitüntetésre, 
vagy jutalomra ajánla a kérdéses cselédet, biztosan 
meg is kapja.

I*. L. Budapest. 1. Igen, képesít az egyévi ön
kéntességre, de csak a saját költségén. 2. Várja be 
a pályázat közzétételét, ami júliusban, vagy augusz
tusban szokott megtörténni. 3. Budapesten minden év
ben van tanfolyam.

H. A. Kistelek. Minden csütörtökön délután 4—5 
órakor fogad. Előzőleg azonban tanácsos levélben 
tudakozódul dr. Rényi József titkárnál (Vallás- és 
közoktatásügyi minisztérium), mert a miniszter állam
ügyekben sokszor utón van.

Y. T. Alsó-Rubin. Szíveskedjék a kérdését meg
ismételni. bár egész biztosan tudjuk, hogy arra már 
válaszoltunk.

W. 3. Érvényes, mint kötelezvény s bármikor 
be is perelhető.

F. H. K.-Sst.»Mdrton. Vass József antikvár
könyvkereskedőnél, VIL, Erzsébet-kÖrut 38. //

Béta. Most már nem lehet változtatni rajta. Kü
lönben igazán nem értjük, mi -kifogása van a Sándor 
név ellen. Az is csak olyan szép hangzású magyar 
keresztnév, mint az Endre. Ha törvényes neve helyett 
addig azt használta, az elég baj. de nem elég indok 
arra,' hogy a keresztlevelet megfelelően helyesbítsék. 
Hivatalosan nem is szabad magát másként aláírni, 
mint Sándornak, mert megbüntethetik hamis név vi
seléséért.

W. A. Békis-Csába. Ugyanazon kir. járásbíró
sághoz ellentmondó nyilatkozatot küld, hogy a tarto
zást tagadja. Arra kitűzik a tárgyalást. A beadvány 
bélyegköteles.

B. M. Hódmezö-Vásárhely. Igen, pályázhatik. A 
folyamodványt a kir. honvédelmi miniszterhez kell 
beadni, julius 31-ig bezárólag. A miniszter megszólí
tása : Nagyméltóságu Miniszter Ur, Kegyelmes Uram 1

Z. Á. Budapest. Mozdony vezetői vizsgálóbizott
ság csak Budapesten vau. A folyamodványok a 
magyar királyi államépitészeti hivatal főnökéhez inté
zendők. Csatolandó okmányok: a születési, erkölcsi 
és munka-bizonyitváuyok (hatóságilag láttamozva). 
arról hogy a gépkezelést valamely vizsgázott gép
kezelő felügyelete alatt 6 hónapig tanulta vagy pedig 
a középipariskola gépészeti tanfolyamát végezte.

A. J. Borgó-Besztercze. Mind a kettő egy és 
ugyanaz a jótékony alap. Irodája VI. Lázár-utca 18. 
szám alatt van. Oda kell intézni a folyamodványokat.

X«. S. Boísnyó. Dr. T. V. egyetemi tanár VHL 
Sándor-utca 10. sz. a. lakik és mindennap délután 
rendel.

E. J. 1. Névmagyarosításért az illetékes közigaz
gatási Hivatal (alispán, polgármester) utján a belügymi
niszterhez kell folyamodni. Semmi más sem csato
landó, csak a születési és illetőségi bizonyítvány. 2. 
Nem elég. 3. Gyermekeknek is csak a születési bizo
nyítványaik melléklendők. A gyermekek névmagya
rosítása egy kérvényben kérhető.

8x. 8. Máramaros-Ssiget. Köztelek kiadóhiva
tala Budapest. IX., ÜUŐ-ut 25. sz. a. van.

M. J. Csak a konvertálásnak azt a kedvez
ményét veszítette el, hogy a koronajáradékot olcsóbb 
árfolyamon kapja. Különben, ha az adóhivatalt meg
keresi, azok hivatalból becserélik az értékpapírokat.

F. 8. Sátoralja-Ujhely. Megvan benne, de azért 
még sem ajánljuk azt a könyvet mert nem éri meg 
a pénzt. Inkább forduljon valamely gyárhoz.

Tabl előfizető. Glück—Somogyi: Gyakorlati 
francia nyelvtanát 2.40 koronáért megkaphatja Sin
ger és Wolíner könyvkiadóhivatalában (VL, And- 
rássy-ut 10.)

I*. 8. Ladányi, Lakos, Lányos. Lengyel, Lovas, 
Lovász, Lányi, Laborcz, Lakatos, Liszt, Lajtos, 
Láudsás, Lantos stb.

Eoh. J. A. Eperjes. Érettségi bizonyítványt kö
vetelnek. de a pénzügyminiszter kivételes engedélyé
vel hat polgári iskolai bizonyitványnyal is beiratkoz- 
batik. A regényiolytatás megküidéso iránt méltóztas- 
sék egyenesen a kiadóhivatalhoz fordulni.

H. B. Forgáchfalva. Mind a kettő érvényes, ha 
egy kézben van.

Pénsfi^yör. Pénzügyőri tiszt csak középiskolai 
érettségi vizsgával lehet, ha az előirt szakvizsgát jól 
leteszi. Rangtokozatok: biztos, főbiztos. Évi fizetés 
1400—3600 korona és megfelelő lakpénz. Kaució 
nem kelL

Özv. B. M.-né Stékesjejirvár. Olyan nevű állat
orvos nincs a hivatalos tiszti cim* és névtárban.

211640. Bzámu előfizető. Az Országos Alagyar 
Tisztviselő-Egyesület (VHL, Esternázy-utca) igazgató
ságánál megtudhatja. Nekünk nincs kimutatásunk róla.

Zsolna. Mint országgyűlési képviselő kapta meg 
a tartalékos hadnagyi kíneveztetést.

K. A. 149. Nem degradálhatják, de ha vagyon
talanná válik, fölhívják, hogy tiszti állásáról kö
szönjön le.

8. G. Verbóa. Folyamodványát, okmányaival 
együtt vagy tanúinak megnevezésével, küldje az Or
szágos Honvédsegéiyző Egylethez. IV., Irányi-utca 1.

Éljen as élet. Megkaptuk. Szives köszönet és 
Üdvözlet.

2ő 163. A költő menyasszonya.
Dr. D. E. Szombathely. 1. Helytelen volt a kihívó 

fél nyilatkozata, mert ha a kölcsönös sértés az Ő ré
széről valamivel erősebb is volt, az a sértés a köztük 
fennforgóit ügy lovagias elintézésével szintén érdem
leges elintézést nyert. 2. A kihívott fél segédeinek 
álláspontja egészen korrekt volt

Fényes. 1. Méltóztassék Csanádmegye a ispánt 
hivatalához vagy az érdekelt község előljáróságáuoz 
fordulni. 2. Igen, okvetlen szükséges. 3. Magyar ál
lampolgárság, 20 éves életkor, feddhetet'en magavise
let, szakképzettség és megfelelő kaució.

D. H. Nemes-Bikk. Ha évi 1200 korona jöve
delmet ki tud mutatni s a tiszti vizsgát sikeresen le
teszi, körülbelül egy év múlván haduagygyá lehet a 
tartalékban.

Bőgi olvasó. Szerezze meg Glück-Somogyi 
Gyakorlati angol nyelvtan cimü könyvét. 2 korona 
40 fillérért megkaphatja ifj. Nagel Ottónál (VIIL Alu- 
zeum-körut 2.

U. 8. Varaxná. Már válaszoltunk a kérdésére. 
Ha legutóbbi üzenetünk közt utána néz, meg is fogja 
találni a válaszunkat

213.333. számú slőflzstő. 1. Igen, kinevezhető.
2. Ha nincs a tanfolyamon elég hallgató, aki maga
sabb iskolai képzettséggel bir. kivételesen íölveszik.

BarsL 1. Kh-val, illetőleg K-val olvasandó a 
név. 2. Nyolo év óta áll fönn a leánygimnázium. Női 
egyetemünk nincs.

8zlanioza. Éppúgy, mint az iparosok, az ipar
testület előtt kötendő tanonoszerződés alapján.

B Zs. Szentes. 1. Igen, megbízható intézet. 
Egész bátran biztosíthatja nála a gyermekeit 2, Ez 
házalás, amelyet csak engedélyiyel folytathat
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V. 8. Jászberény. Nem emlékszünk arra a hir
detésre, de ugyanilyen fürdők vannak Erdélyben: 
Algyógy, Borszék, Élőpatak, Homoród-íürdő, Korond.

J. W. Német-Bogsán. Seefehlner Ede papirkeres- 
kedőse, IV., Váczi-utca.

6. J. Magyar-Micske. 1. Dr. Róna Samu, VI., 
Andrássy-nt 23. szám. 2. Glüok-Somogyi: Magyar
német nyelvtan.

W. 8. Jókai Mór a müveit világ minden nyel
vén megjelent. Hogy mely müvei jelentek meg angol 
fordításban, arra nézve méltóztassók a Bévai-t estvérek 
könyvkiadóhivatalához (VHL, Üllői-ut 18.) fordulni.

P. J. Orsóvá. Andersen meséi, Móka bácsi me
sekönyve, De Amiois „A szív" cimü könyve mind 
egyként ajánlható. Megkaphatók Singer és Woilner 
könyvkiadóhivatalánál (VI. Andrássy-ut 10.)

215.254. az. előfizető. 1. Igen, igényt tarthat 
reá. 2. Országos Honvédsegélyző Egyesület, Buda
pest, IV. Irányi-utca 1.

W. D. Selmecbánya. De igenis, hallhatja, hallja 
Is mindig. Megismerheti a fonográfban is, ha tudni
illik a fonográf jó.

K. J. 1. Sajnáljuk, de az illető továbbra is is
meretlen kíván maradni. 2. Kádár, Kardos, Kazár, 
Kemény, Kende Keresztes. Karikás, Király, Komá
romi, Kormos, Kovács, Kont stb.

H. J. Budapest. Szíveskedjék a kérdést megis
mételni. mert levelére nem emlékszünk.

K. Ö. Püspökladány. 1. Csak abszolút tisztaság
gal irthatja ki. 2. Katüolikus vallásu. 3. C = Cerri 
Gyula, ov = Clair Vilmos; L = Lyka Károly, Yartin = 
Nyitrai Józef.

Sphlnx. II. Donáti-utca 7. szám.
W. és D. Máramaros-Síiget. 1. Igen, az elhunyt 

miniszter leánya a lelesége. 2. A kérdezett képviselő 
izraelita vallásu.

Gazdász. A főkapitányság mindenesetre meg 
fogja adni az engedélyt még idejében Csak méltóz- 
tassék türelemmel lenni, mig reá kerül az elintézés 
sorrendje.

KÜLÖNFÉLÉK.
A poéta és a herceg.

A poéta ment gyalog, a sárban.
A herceg ment szép bársonyos határban.
Ismerték egymást, de nem köszöntek.

— Én nagy úr vagyok — igy szólt a herceg.

S a poéta szólt csöndesen magában:

— Ez olvasgat engem a palotájában.
S bár rajtam daróc van s ő rajta selyem,
Ez a gögös nagyúr adósom nekem.

Gárdonyi Géza.

4- Államfők tósxtjal. Loubet elnök már haza
tért Oroszországból, ahol lelkes tósztokat cserélt 
II. Miklóssal, a muszkák hatalmas uralkodójával. Ez 
alkalomból a Gaulois pétervári levelezője jóízű vissza
emlékezést közöl lapjával Faure elnöknek oroszor
szági látogatásának idejéből, 1897-ből, amikor az 
orosz-francia szövetséget megpecsételték. A peterhofi, 
diszebéden is voltak már barátságos pohárköszöntők* 
de az igazi nagy tósztoknak a krasznoje-szelói gya
korlótéren a reggelinél, de főként a Pothnau fedő ré
tén kellett megtörténniük a szövetség proklamálásával. 
A cár kész volt arra, hogy az elnökkel a tósztokat 
kissé megbeszélje. A nagy parádé után következett a 
reggeli és Faure Felixen volt az első posárköszöntő 
sora. Az elnök előzőleg megmutatta a cárnak a tószt 
szövegét, amely az orosz hadsereget dicsőítette, a cár 
pedig nyomban papírra vetette a választ: „ Emelem 
poharamat a vitéz francia hadseregre, amelyet Chalon 
mellett volt szerencsém megcsodálni s érdemes kép
viselőjét van szerencsém itt látni." Ez volt az egész 
s mikor Faure ezt a kissé rövid néhány sort elol
vasta, nem fogadta valami kitörő lelkesedéssel.

— ügy látszik nincs teljesen az ínyére — mon
dotta II. Miklós nevetve. — Hát próbáljuk meg 
együtt...

— Hát jó! — felelte Faure. — Egy sző, egyet
lenegy szó hiányzik ...

— Melyik? — S a cár újra átfutotta az Írását.
— Itt, itt... — mutatta az elnök és a nagy 

fehér papírlapon ceruzával egy szót szúrt közbe, amely 
a tósztot egy csapásra merészebbé tette. A kiegészí
tett tószt aztán igy szólt: „Emelem poharamat baj
társainkra a vitéz francia hadseregre, stb."

— így már kitűnő — mondotta Faure.
— Nagyon örülök, — felelte H. Miklós.
Mikor aztán a tósztok ideje elérkezett, a cár 

emelt hangon mondta el a választ, de mert nem né
zett bele az előtte heverő papirosba, bizony elfelejtette 
a közbeszurt szót, amit természetesen csak a cse
kély számú beavatottak vettek észre és különben is 
hamarosan észrevette a mulasztást a cár és még ide
jén hozzátette a „bajtársakat" és nagyon erősen 
hangsúlyozta, ami aztán a katonákra meg is tette a 
Faure által várt hatást.

A Pothnau fedélzetén elmondott tósztjával még 
több gondja volt Faurenak.

— Ebbe a tósztba mindazt bele szeretném tenni, 
amit Franciaországban kívánnak, amit ott elvárnak 1

— De, elnök url — mondotta valaki a kör
nyezetéből, hát mórt nem írja mindezt bele?

— Ha az olyan könnyen menne I — sopánkodott 
az elnök.

— Legyen nyugodt, a cár ugyanabban a tónus
ban fog felelelni és ugyanazokat a kifejezéseket fogja 
használni.

— Gondolja?
— Biztos vagyok benne.
— Akkor a tósztom kész.
Es igy került bele a tósztba a ,.barátságos és 

szövetséges népek", s a cár szó nélkül elfogadta. 
Mondják, hogy a cár aztán az elnökhöz, aki ezen jó
ízűen nevetett, igy szólott:

— Es biztosítom önt, hogy ezúttal nem fogom 
kihagyni!

•

4- Orvosok életkora. Mivel az orvosok az 
egészségüket nap-nap után veszélyeztetik, arra lehetne 
következtetni, hogy nem érnek el oly nagy életkort, 
mint más halandók. Azelőtt általános is volt a hit, 
hogy az orvosok élete a legrövidebb és például a 
papoknál átlag húsz évvel rövidebb ideig élvezik az 
élet örömeit. Egy német tudós azt állapította meg 
állítólag, hogy négy orvos közül csak egy éri meg 
az ötvenedik évet és tizenegy orvos közül csak egy 
a hatvanadik évet. Ezt az életbiztositó-társaságok 
is kimutatták volna. A ragadós betegségek kö
zött csaknem kizárólag a tífusz okozza, hogy 
az orvosok, főként a fiatal orvosok halandósága 
túl nagy. Vérmérgezések aránylag ritkán fordul
nak elő, színtoly kevéssé lehet az öngyilkosságok 
és a balesetek rovására írni az orvosok esetleges 
gyakori halálozását. Ezek a megállapítások régibb 
vizsgálódásokon alapulnak, az újabb kutatások ked
vezőbb eredményeket hirdetnek. Egy német orvosi 
szaklapban közük, hogy az orvosok halandósága ma
napság már nem tulnagy. A német orvosok átlagos 
életkora például ötvennyolc év és az olyan orvosok 
száma, akik magasabb, sőt igen nagy életkort 
érnek el, az utóbbi évtizedekben íeltünően növe
kedett A halálozás okai között az agy- és idegbán- 
talmak szerepelnek leggyakrabban, azután a lélekző- 
szervek betegségei. Amazok a halálozások egy ötödét, 
ezek egy hatodát, végül a fertőző betegségek csak 
egy tizedét idézik elő. Figyelemreméltó, hogy a tuber
kulózis az orvosoknál ritkábban okoz halált, mint 
más foglalkozású embereknél. Mert mig átlag csak 
minden hetedik tuberku'otikus ember hal meg, addig 
csak minden huszadik tüdő vészes orvos pusziul el.

•

4_ a montecarlól részvények. A montecarlői 
bank részvényeseiről az idén oly hírek keringtek, hogy 
nem lesz olyan nagy az osztalékuk. A részvénytár
saságoktól Monacóban ugyan nem kívánják meg szi
gorúan, hogy évente szabályszerű zárószámadást 
készítsenek s közzétegyék a mérleget, amely pontről- 
pontra föltüntesse a bevételeket és kiadásokat, s a tar
talékalapot Legkevésbé kívánják ezt a montecarlői 
játékbanktól. A párisi és nizzai és néha a német la
pok mégis közlenek a bank osztalékairól szóló többé- 
kevésbé rövid jelentéseket, amelyek azonban nem 
származnak hivatalos forrásból. Legutóbb május 
1-jén jelentek meg ilyen jelentések, ezek azonban 
nem igazol; ák a rosszat jóslók aggodalmát, mert 
a jelentések szerint a bank most kétszáz frank- 
nyi osztalékot fizetett egy-egy ötszáz franknyi 
névértékű részvény után, amely ma 3460-on álL 
A múlt esztendőben 185 frank volt a bank májusi 
osztaléka, az idén pedig — a rossz esztendőben, 
amikor némely résztvevő szivek már aggodalmaskod
tak a részvényesek zsebeiért — kétszáz frankot. Nem 
kell tehát aggódni e boldog koupon-tulajdonosokért, 
amint látjuk, a monte-oarlói játékbankra nézve még 
nem érkezett el az ideje annak, hogy — becsukja 
a boltot

ötletek,
— Stettenheim. —

Egyetlen asszony sem vett még Demosthenes 
példájára kavicsot a szájába. A nőkkel velük születik 
a szónoklás.

•

Hány irőt tisztelnének ma, ha a nyomtatást Iöl 
nem találják I

•
A gyermekek sírva jönnek a világra, amelyet 

nem ismernek. Hogyan üvöltenének, ha ismernék!
•

Adám után az Isten Évát is megteremtette, hogy 
a jövendő emberiségért ne egymagában legyen lelelős.

A leány kétszer teszi boldoggá szüleit Először, 
mikor megszületik, másodszor, mikor megszabadul
nak tőle. ..

Sokkal több olajat öntenek az emberek a tűzre, 
mint a vízre.

Az asszony szeme által lesz széppé és szemünk 
által szebbé.

Az isten semmiből teremtette a világot és a vi
lág semmiből csinál isteneket.

Ha a házasodás olyan nehéz volna, mint a 
válás, akkor hamarosan csak válások volnának.

•

Aki egy operaelőadást, kezében a partitúrával 
hallgat végig, az álljon be inkább detektivnek.

Az üreslelkü emberek mindig könnyiteni akar
nak a leikükön.

Az emberek tanulhatnának a keréktől, amely 
nem képzeli magáról, hogy táncol, holott csak forog-

A.

Siudapesti Slapio
részére

Jlpró hirdetéseket

Slöfizeféseket
elfogadnak a következő lapelárusitó helyeken: 

Breuer Nővérek, Teréz-körut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Adler Leóna, Lipót-körut.
Posch József, Váci-körut 80.
Ozv. Véber Vimosné, Váci-körut 15. 
Feldmann Mérné, Marokkó j-u tea 1. 
Mosch utóda, Dorottya-u. 2. Magy. király-szálló. 
Horthy Kálmánná, Harmincad-utca 1. 
Weitzenfeid Jakab, Király-utca 1.
KedLlich Szidónia, Király-utca 59.
Benda Józseiné, Andrássy-ut 50. Oktogon. 
Deutsch Miksáné, Andráasy-u. 38.
Schneiler Mórné, Dob-utca és Károly-körut sarok.
Sopronyi V, dohány-nagytőzsde. Kerepesi-ut 1. 
Ozv. Ballada Anna, Muzeum-körut 10. 
Szántó Mór, Kecskeméti-utca és Kálvin-tér sarok. 
Deutsch Júlia, Józseí-körut 50. Baross-utca sarok.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A Déli Vasút közgyűlése. Ma tartatták meg 
Bécsben a Déli Vasút közgyűlését báró Chlumecky 
elnöklete alatt A gyűlés ojyan látogatott volt, mint 
közgyü és még soha. Sok részvényesnek hely sem 
jutott a teremben s állva kellett az ülést végighall- 
gatniok. összesen 694 részvényes 271.693 részvényt 
tett le 8 200 részvényes volt jelen, akik 135.524 rész
vényt képviseltek 3140 szavazattal.

Arra a legelső indítványra, hogy a jelentést fel
olvasottnak tekintsék, Béri részvényes megjegyzi, 
hogy az évi jelenlés a társaság helyzetének olyan 
szomorú képét tárja lel, hogy ő csak megokolni sem 
tartja szükségesnek a jelentés fölött való vita szüksé
gességét.

A vita tényleg megkezdődött, noha a jelentés 
felolvasását mellőzte a közgyűlés. Dr. Heymann azt 
fejtegeti, hogy a Déli Vasút életképes, de a közgyű
lésnek változtatnia kell az eddigi rendszeren, mely 
financiális hibákból áll, revízió alá kod venni az 
alapszabályokat és türhetővé kell tenni az állammal 
való viszonyt.

Chlumecky elnök először is az ellen védekezik, 
mintha a vezetőség csakis egy határozott érdekkör
nek a képviselője volna. A vezetőség nem ismer más 
érdeket, mint a,részvényesekét; de ezek az érdekek 
teljesen azonosak az elvállalt kötelezettségek megtar
tásával Biztosítja a részvényeseket, hogy az elsőbb
ségi gondnokkal való tárgyalásokban a részvényesek 
érdekei a legnagyobb lelkiismeretességgel fognak 
megóvatni. Arra a kijelentésre, hogy a részvényesek 
többé nem bíznak a vezetőségben, Chlumecky rezgő 
hangon azt feleli:

— El hihetik az én ősz hajamnak, hogy semmit 
sem óhajtok inkább, mint azt, hogy állásomat már ma 
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itthagyhassam. Csakis a kötelességérzet, amely eddig 
veretett, tart még itt ezen a helyen. Kijelentem, hogy 
a Déli Vasul vezetősége ismételten a legkomolyabb formális 
lépéseket tette a végre, hogy elérje as államosítást; de oly 
nagy nehézségekkel találkozott nemosak az ár kérdé
sében, hogy én. jóllehet az irányadó személyiségek 
előtt ujra meg ujra visszatértem erre a thémára, még
sem remélem, hogy es a cél egyhamar el less érhető.

Az elnöki beszédnek meglett a hatása, hogy a 
közgyűlés egyhangúlag helybehagyta a jelentést, kikötve, 
hogy az elsőbbségekre vonatkozó egyezmény helybe- 
hagyás végett a közgyűlés elé terjesztessék.

Közgyűlés. A cs. kir. szabadalmazott kassa-oder- 
bergi vasul részvénytársaság ma délelőtt tartotta ren
des évi közgyűlését Loisch Ede elnöklésével. Az cő- 
terjesztett igazgatósági jelentés szerint a letolj t év
űén az ipar- és kereskedelem általános pangása oly 
kedvezőtlen befolyással volt a társaság bevételeire, 
hogy annak súlya alatt az üzleti lölösleg csekélyebb
nek mutatkozik, mint a lefolyt évben. Igaz ugyan, 
hogy az áruszállitmányok az előző évvel szemben 
csak 2*6»/o-kal csökkentek, de ennek pénzügyi hatása 
mégis jelentékeny volt amennyiben a magasabb díj
tételű aruknál beállott apadást ez olcsóbb díjtételű 
tömegáruknál mutatkozó némi emelkedés ellensúlyozni 
képes nem volt. Ezzel szemben örvendetes tényként 
konstatálja a jelentés, hogy a személy- és pod- 
gyász-szállításból az 1901. évben jóval nagyobbak 
voltak a bevételek, mint az előző évben és a bevéte
lednek évek óta tapasztalt emelkedése a személyfor
galom további, állandó'fejlődésére nyújt kilátást. Az 
üzleti eredmények számszerint a következők: A be
vétel 17,056.772 korona 21 fillérre, a kiadások 
11,917 716 korona 21 fillérre rúgtak, s igy a lölösleg 
5,139.056 korona. A függő kölcsönök állagáról és 
lelhasználásáról jelenti az igazgatóság, hogy a múlt 
évi jelentésben említett 2,400.000 koronás és 3,800.(XK) 
koronás függő kölcsönt teljesen, az 1,500.000 K. függő 
kölcsönt pedig legnagyobb részben felhasználta. Az 
idegen teherkocsik bérletét a társaság megszüntette 
és a magyar kormány jóváhagyásával 5,000.000 ko
rona lüggő kölcsönt vett lel, melyből 1500 teher
kocsit szerzett be. A jelentés végül őszinte sajnálattal 
adja tudtul, hogy dr. Fáik Miksa, az összeférhetetlen
ségi törvény folyományaképp az igazgatóságból kilé
pett Fáik Miksa 1868. óta volt tagja az igazgatóság
nak és 1888. óta annak elnöke. Nagy tudásával, gaz
dag tapasztalataival, valamint fáradhatatlan, odaadó és 
sikeres tevékenységével a vállalat körül tagadhatatlan 
érdemeket szerzett Ugyanezen okból lépett ki az 
igazgatóságból dr. Münnich Aurél is. Nagymérvű el
foglaltsága folytán leköszönt továbbá az időközben 
elhunyt lovag Mauthner Gusztáv s végül megrendült 
egészsége visszalépésre kény szeritette Bún Józsefet, a 
lei ügy elő-bizottság elnökét Az elnök külön is melegeu 
méltatta Fáik Miksának a vállalat körül szerzett érde
meit, melyeket a közgyűlés jegyzőkönyvében örökített 
meg. Jegyzőkönyvbe vették a többi leköszöntek távozása 
fölött érzett mély sajnálkozást is. Fáik Miksa helyét 
egyelőre nem töltik be. Megjegyezzük még végül, 
hogy a társaság az alaptőke kamatozására és törlesz
tésére tavaly az állambiztositást a magyar királyi 
államkincstár részéről 1.591.772 korona 36 fillérrel, a 
császári királyi osztrák kormány részéről 91.062 ko
rona 58 fillérrel veszi igénybe. A közgyűlés a jelen
tést tudomásul vette, a le.mentvényt minden irányban 
megadta, s az igazgatóságnak, valamint a vezérigaz
gatónak odaadó buzgóságáért köszönetét szavazott. 
Végül megejtették a választásokat, melyeknek során 
az igazgatóság tagjaivá: Hatvani Deutsch Bélát, dr. 
Miller Mórt és Gerhardt Gyulát, a felügyelő-bizottság 
tagjaivá pedig Kármán Lajost és dr. Szerényt Aladárt 
választották meg.

Ás Adria K. Kir. Tengerhajózási Készvény- 
társaság gőzösei közül Rákóczy tegnap Marseilleből 
Fiumébe. Szent István ma Fiúméból Glasgowba indult. 
Mátyás király ma Fiumébe érkezett

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti : Stingl 
Rudolf vegyeskereskedő Brassó, Ivanovits KáJmán 
Innsbruck, Auschel Márkus kereskedő Sucawa. Gold- 
stein Izidor Székes-Fehérvár.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 89.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru pénzben 37.80 korona, 
áruban 38.20 korona.

Liszt. (A Budapesti Napló tudósítójától.) Az el
múlt hét üzletmenete valamivel élénkebb volt. Tőzsde
jegyzések ingadoztak és a hét végén valamivel ol
csóbban zárultak. Malmaink ár tekintetében igen en
gedékenyek voltak, úgy hogy kisebb-nagyobb áldo
zatok révén sikerült is valamit eladniok. Á szállítások 
változatlanok. Küllöldi piacok is érdeklődtek e héten 
gyártmányaink iránt és angol piacok vásároltak is 
kisebb mennyiségű lisztet. Korpa ára szilárdan tartott.

Átlagos budapesti jegyzések 50 kilogrammon
kint zsákostól:
Sr-ám: 0 1 2 3 4 5 6
Ar kor. 13.b0 13.50 13.30 13.10 12.90 12.60 12.—

7 7Vf 8
11.20 10.— 6.30

Finom korpa: Goromba korpa
Ar : korona 4.60 4.00

Dara: AB C
14.80 14.60

Petrvleum (Hesz Izidor és Társa jelentése a 
Budapesti Napió részére.) A hosszabb napok beálltá
val e cikkben tetemesen csökkent a fogyasztás. Az 
árak nem változtak. Jegyzéseink a következők: 
Amerikai 1 csillagos petróleum 43.— korona. Orosz 
3 csillagos petróleum 85.— korona. Biztonsági 

2 csillagos petróleum 83.— korona. Ipari 8 ke
resztes petróleum —korona. L Standard petró
leum 32.— korona. Amerikai császárolaj, ottani 
finomítás 59.— korona. Amerikai császárolaj belföldi 
finomítás 46.— korona. Az árak 100 kilogrammonként 
készpénzfizetés mellett 20®/o göngysulv, az itteni vasút
hoz szállítva értendők. Kékgálic I. vasmentes 54.— ko
rona. Zöldgálio 8.— korona, cárbolineum L15.—korona, 
cárbolineum LL 14.— korona, Bacu gépolaj (orosz) 40.— 
korona. Olíva gépolaj L 78.— korona, Olíva gépolaj 
IL 72.— korona, Tovothe gépkenőcs 60.— korona.

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 852 darab ma
gyartehén -52 darab, szerbiai ökör — darab, szerbiai 
tehén — db. boszniai ökör — drb, éves tehén 95 
drb, bivaly 46 drb, bika 110 darab, összesen 1555 drb. 
Gazdasági marhák: igás- és hizlalni való ökör 128 
darab, fejős tehén 196 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig , vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 62.— K.-tól 67.— 
K-ig, kivételesen 68.— K., 100 kilónként élő súly
ban, középminőség 54.— K-től 60.— K-ig, silányabb 
minőség 48.— K-tól 52.— K-ig. Magyar TegelŐmarha 
jobb minőségű 52 K-tól 60.— K-íg, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 46 K-től 60 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 62.— K-tól 68,— K-ig, 
kivételesen — K-ig, középminőség 54 K-től 60>— K-ig, 
silányabb minőség 48 K-tól 52 K.-ig. Szerb és bosz
niai ökör legjobb minőség — K-tól —.— K-ig, kivé
telesen — K-ig, silányabb minőség —.— K-tól —
— K.-ig. Bika jobb minőségű f,4 K-tól 67w—■ K-ig,
kivételesen 68.— K-ig, silányabb minőségű 44.-* K-tól 
52.— K-ig. Bivaly 36 K-tól 44 K-ig, kivételesen 
—K-ig. Magyar tehén 44.— K-tól 56.— K-ig. ki
vételesen —.— K-ig. Tarka ♦ebén 46.— Jí-tól 65.— 
K-ig. kivételesen 75.— K-ig, Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás Ökör első
rendű — — K-tól —K.-’g métermázsá^kint, kivé
telesen ----- K-tól —- K-ig páronkint.
közép minőségű —,— K-tól —K-ig 100 kilónként
— K-tól — K-ig páronkirt, silányabb minőség —
K-tól — K-ig 100 kilónként. — K-tól----- K-ig pá<-
ronkint. HLlalni való ökör febxr — kg. kint —.— 
K-tól —.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
140 K-tól 240 K-ig darabonkmt, bonyhádi laj 220 
K-tól 330 K-ig darabnnkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. Igás bivaly —.— K-tól —K-ig páronkint

A ífiihajtás a mnlthetivel egyenlő volt, habár 400 
darabbal kevesebb magyar marha volt felhajtva, de 
ugyanennyivel kevesebb szerb marha állott a hétfői 
konzumvásáron. Idegen vevők részéről a kereslet jó, 
ellenben a helybeli mészárosok szükséglete csökkent 
Az árak általánosságban változatlanok maradtak. 
Jármas ökrökre a küszöbön álló országos vásár mialt 
alig akadt vevő, Fejőstehénüzlet vevők hiányában 
lanyha.

Borjuváaár. 1902. évi május hó 28-án. (A 
budapesti marbavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borin 1098 drb, leölt 
borjú — db, oéosi borin —- db, — db., nö
vendékmarha 116 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Beliöldi élő 
boriu L rendű 70—82 L-ig, kivételes 84 i., IL rendű 
élő borjukért 54’-68 t-ig, 1 kilónkint, leölt borjú
J. r. —---- t-ig, n. r. —— £-től —— 1.-ig, kivét
£ cilóukint ievonás nélkül. Rúgott borjukért---------
'«-ig. Növendék marha — f.-től — t-ig, L r. 58—65 
t-ig, középminŐ6égü 48—56 1.-ig, alárendelt 40—46 
t-ig, 1 kilónkint Bárány élő 8.—12. k., leölt bárány 
——— K. kivételesen ár — k.-ig páronkint — 
Az irányzat oeöndes, as árak 8—4 fillérrel klg.-kint 
csökkentek.

Köxvágchldl sertésvásár. (Hivatalos jelentés.) 
Készlet 485 darab, Érkezett 1077 darab. Összesen 
1562 darab. Eladtak 1058 darabot. Maradt 594 darab. 
Mai árak: Öreg elsőrendű sertés: 70—82 korona, 
másodrendű 76—80 korona, silány 62—74 korona. 
Fiatai nehéz 88—92 korona, középsúlyú 84—91 ko
rona, könnyű 54—84 korona. Malac —.— korona 
100 kilogrammonként élősúlyban, minden levonás 
nélkül. A vásár igen élénk volt

Bécsi jahvásár. Május 28. (Saját tudósítónk 
teleíonjelentése.) Fölhajtatott ÍÜO darab. Jegyezte
tett : Elsőrendű juh —.— fillér. Kiviteli juh -w.— 
fillér, kiv. fillér. Anyajuh —korona páronkint 
A juhok 44 fillérrel olcsóbban adattak el Cseh
országba.

Béosl szurómarhaváaár. május 28. (Saját tu
dósítónk teleíonjelentése.) A mai vásárra felhoztak: 
4948 darab borjut, 1670 darab éló sertést, 1466 
darab levágott sertést, 927 darab levágott juhot, 985 
darab bárányt

Jelentékeny iölhajtás miatt a vásár nyomott 
volt. Az árak nvolc fii érrel estek.

Eladási árak: Levágott borjú 68----- 92 fill., első
rendű 94—110 fillér, legeleje 112—120 fillér, élő borjú 
-------- fillér, elsőrendű-------- — fillér, legelsőrendü 
----------- fillér, fiatal sertés 76—96 fillér, kivé
telesen — £, levágott nehéz sertés 100—108 fillér, 
kivételesen — fillér, húsra hizlalt sertés ——— fillér, 
zsírra hizlalt sertés fillér, könnyű sertés 96—110 fillér 
elsőrendű süldő 112—116 1., élő juh-------- 1.,
levágott juh 54—80 fillér, bosnyák silányabb sertések 
----------- fillér, kilogrammonként Bárány 12—26 
korona páronként

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, május 28.

Szilárd irányzat és jó véfelkedv mellett 21.000 
mélermázsa buza került iorgalomba 5—10 fillérrel 
magasabb árakon.

Rozsot 5 fillérrel magasabb árakon jegyeztek.
Tengeriben szilárd volt az irányzat

Zab változatlan, tartott árakon került for
galomba.

Eladatott:
Buza. Tiszavidéki: 6C0 mm. 78*8 k. 9 K. 85 í.» 

300 mm. 78-8 k. 9 K. 20 1.. 600 mm. 78 k. 9 K. 30 L, 
200 mm. 78 k. 9 K. 15 f.

Orosházai: 3000 mm. 79 k. 9 K. 40 f.
Makói: 1500 mm. 75*5 k. 9 K. 20 £, 1200 mm. 

77*3 k. 12Vt £
Festmegyevidéki: 2C0 mm. 78 k. 9 K., 200 mm. 

76 k. 8 K. 85 f.
Bánsági: 1800 mm. 77 k. 9 K., 2700 mm. 74*7 

k. 8 K. 75 t
Romániai'. 1500 mm. 75 k. 8 K. 70 £, 
Szerbiai: 3000 mm. 75*5 k. 8 K. 55 f. 
Raktáráráru: 1000 mm. 76’5 k. 8 K. 85 £ 
Mind három hónapra.
Rozs: 150 mm. 7 K. 25 f., 260 mm. 7 K. 20 £, 

200 mm. 7 K. 20 1., 200 mm. 7 20 £, 150 mm. 7 K. 
20 í., 100 mm. Z K. 16Vi i.- 100 mm. 7 K. 15 £

Zab: 100 mm. 7 K. 50 £, 100 mm. 7 K. 40 £, 
150 min. 7 K. 30 £, 150 mm. 7 K. 25 1., 150 mm. 7
K. 22Vs £, 300 7 K. 15 i.

Tengeri: 100 mm. 5 K. 20 f. ab Kőbánya, 
Készpénzfizetés mellett*
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s okasai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség hektoljterenkint és 
.■dlogrammonkint.

A haUrldfifizlet folyamán a következő kötések
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történtek
Májusi buza 1902. ;
Októberi buza 1902. . 7.81—7.88—7.79—7.81
Októberi rozs 1902. . 6.60-6.68-6.69-6.71 
Októberi zab 1902. . 5.80—5.85
Májusi tengeri 1902. . 5.14—5.16
Júliusi tengeri 1902. . 5.29—5.23—5.26 
Augusztusi repoe 1902. 11.85

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Májusi buza 1902. . ; ; . 0—
Októberi buza 1902.. • • . 7.79 „ 7.80 „
Októberi rozs 190*2 ... . 6.70 . 8-71 „
Októberi zab 1902. . « • J 6.79 „ 6.80 „
Májusi tengeri 1902.. . . . 6d5 « 5d7 „
Júliusi tengeri 1902. . . . 6.26 » 8-^7 „
Augusztusi tengeri 1902. . . 6.33 „ 6.34 „
Augusztusi repce 1902. . 11.85 „ 11.95 „

Délután fél ö órakor zárul:
n n

Buza októberre 1902. .
• • •
• • • 7.80— 7.81

Októberi rozs 1902. . . 6.70— 6.71
Októberi zab 1902. . . 6.79- 5.80
Májusi tengeri 1902. . . 2 . . 5.16— 6.17
Júliusi tengeri 1902. . . 5.26— 5.27
Augusztusi tengeri 1902. • • • 6.33— 6.84
Augusztusi repce 1902. . . . .11.86-11.95

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsde kevés üzlet mellett és osekély 

ingadozások után szilárd volt és kedvező hangulattal 
zárult.

Valuta és érc váltó gyöngébb.
Elótóssdc. Osztrák hitelrészvény 691.50—691.25— 

690.75. Magyar hitelrészvény 715.50—714.75—713.75. 
Rimamurányi részvény 520.50—519.. 5. Koronajáradék 
97.----- 92.5Ó. Üsztrak-magj ar áilamvasuti részvény
692.----- 691.50—691.75. Déli vasút 40.50. Alpesi bánya-
részvéuy 418.— korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt lor- 
galom; Koronajáradék 97.9zl/s—97.9o százalék. 4*/o 
lővárosi kölcsön 95.75—96.25 százalék. 41/a°/o*OS lővá
rosi kölcsön 100.75—101.50. Mag\ar hitelbankrészvény 
714.—. Jelzálogbank részvény 466.50. Osztrák hitel
részvény 690.50—691.25. Kereskedelmi bankrészvény 
2515.—. Magyar aszfalt részvény 165.—. Kőbányai 
polgári serfőző 145—150.—. Salgótarjáni kőszénbánya 
részvénytársaság 519.----- 521.—. Rimamurányi vasmű
részvény 519.5Ó. Közúti vaspálya részvény 623.—. 
Déli vasúti részvény 41. 42 —. Áilamvasuti rész
vény 691.76—692.50. Német birodalmi márka 117.85 
korona.
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Az utótőzsde délaírifcai békehírekre szilárd: 
Osztrák hitelrészvény 694.25. Magyar hiteirészvény 
715.25. Államvasuti részvény 696.—. Rimamurányi 
részvény 521.— korona.

A 4 órai zárlatkor maradt ?
Osztrák hitelrészvény 694 75. Magyar hitelrész

vény 715.50. Leszámítoló 439.50. Kimamurányi vasmű
részvény 520.25. Osztrák-M air? ar államvasuti rész
vény 695.25. Közüli vasút 624.—. Vi'lamos vasút 
814.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megielelóen alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár- 
íoiyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 46.—54.— 
korona, vörös aprószemü 85.—40.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —.--------- .—
korona, középszemü 42.——46.— korona, nagyszemü 
48.-62.— korona. Disznózsír: budapesti 65.™66.— 
korona, vidéki korona. Táblaszalonna-,
lógenszáritott vidéki —.---------korona, városi 4
darabos 54.----- 54.50. korona. 3 darabos 56.------56.50
korona, .üstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 12.75—18.25 korona, 120 da
rabos —.---------.— korona, 100 darabos 18.50—18.75
korona, 85 darabos 21.50—22.— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.75—18.25 
korona, 100 darabos 17.75—18.— korona, 85 darabos 
21.——21.50 korona. Szilvaifi: slavóniai 19.25—19.50 
korona, szerbiai 17.50—18.— korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, május 28. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) A iorgalom megnyíltakor az irányzat nem 
volt egységes. Búza, rozs és zab iránt május—júniusra 
élőnk ledezeti kedv mutatkozott s az emelkedés tovább 
haladt, őszi határidőre azonban a hangulat bágyadt 
volt Zárlatkor folyó határidőre búza 14, rozs és zab 
10 fillérrel javult, tengeri ellenben 3—4 fillérrel ha
nyatlott, noha New-Yorkban emelkedést jelentettek. 
Köttetett: búza május—júniusra 8.93—9.09, búza őszre 
8.03—8.02—8.C6, rozs május—júniusra 7.54—7.56, őszre 
7.02—7.03, zab május—júniusra 7.45—7.58, tengeri 
május—júniusra 5.50—5.49, julius—augusztusra 5.54— 
5.55—5.50. Zárlatkor búza május—júniusra 9.11, őszre 
8.05, tengeri julius—augusztusra 5.54 korona.

A bécsi értéktőzsde.
Az elődőzsde kedvezően indult
A dili tőzsde csöndes, később barátságos. 
Zárlat csöndes Iorgalom mellett szilárd.
Bécs, május 28. (Magyar értékek zárlataj 4%-cs 

aranyjáradék 120.75. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 162.75. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.50. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.80. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
—. Rimamurányi vasmürészvény <619^—. Magyar ko
ronajáradék 97.80.4°/o-os Magyar földteberm. kötvény 97.70. 
Magyar hitelbank részvény 711.—, Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 201.-'. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
380.—. Magyar kere3k. bank-------- . Magyar cukoripar 1340.

Béoa, május 28. (Osztrák értékek zárlata,) 4*2u/o*os 
papirjáradék 101.65. é°/o-os osztr. aranyjáradék 120.80. 1800-os 
sorsjegy 153.10. Osztrák hitelsorsjegy 440.—. Angol-osztrák 
bank —.—. Bécsi bankegyesület 452.—. Osztrák-magyar 
bank 1600. Déli vasút 41.—. Dunagözhajózási részvény 
870.—, Dohányrészvény 295.—. Császári és királyi arany 
11.34. Német bankváltók 117.30. <*2°/o-os ezüst járadék 101.45. 
Osztrák koronajáradék 99.70. 1864-ila sorsjegy 253.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 694.25. Umonbank 546.—. 
Osztrák Ltnderbank 423.—. Osztrák-magyar áliamvasut
695.75, Elbavölgyi vasút 458.50. Alpesi bányarészvény 413.50. 
20 irank. arany 19.08. Londoni váltóár 240.25 Bécsi Tramway 
Litt B. —.—. Bécsi Iramvay Litt A. 284.—. Lipót kohó 365.—. 
Szilárd.

Bécs, május 28. (A Budapeaít Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A dáártdm magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hiteirészvény 694 50 Magyar 
hitelrészvény 712.—. Angol-Osztrák bank 278.25. Bécsi bank
egyesület 452.50. Unión bank 547.—. LAnderoanz 423.50. 

Osztráx-nugyar áliamvasut részvény 695.50. Déli vasút 4 Ír— 
Elbavölgyi vasút 459 50. Északnyugati vasút részvény —•*— 

Dohányrészvény 292.50. Runamurányi vasmű 519.—. Alpesi 
bányarészvény 413.50. Májusi járadék 101.65 Magyar korona 
járadék 97.80. lörök sorsjegyek 107.25. Német birodalm 
márka 117,35—117.37. Napóleon d’or 19,09.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, május 28. (Jósadéi tudósítás.} A nyugati tőzs

dék szilárdsága, különösen az angol konzoloknak a békehírekre 
való londoni emelkedése kedvezően hatott a forgalomra. 
Bank- és bányaértékek jelentékenyen emelkedtek, mert a spe
kulációs papírokban nagyobb ultimószOkséglet mutatkozott. 
Köszénértékekre kedvezően hatott az a jelentés, hogy a ruhr- 
vidéki szénszállítás a hónap folyamán 6 százalékkal emelke
dett. Járadékok iközül olaszok é énkek. Argentínaiak emelked
tek. Vasutak közül Kanada-Pacific-részvények bágyadtak. Hajó
zási résvények nagyon szilárdak spekulatív vételekre. A szi
lárdság a második órában is tartott Magánkamatláb 2%.

Berlin, május 28. (Zártai J 4,2°/u-os papirjáradék 
—.—• 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.75. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 97 30. Osztrák-magyar állam
vasút 148.75. Kassa-oderbergi vasút —w—. Bécsi váltóár 
85 25. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Discouio-Commandit 188 50. Általános vüla- 
mossagi Edison 184.—. Gelsenkirchem i69.—. Laura-kohó 
204.75 4*2° o-os ezüstjáradék 101.90. 4l7o-os magyar arany
járadék 101.60. Osztrák hitelrészvény 216.90. Déli vasút
13.75. Károly Lajos vasút 100.30. Orosz bankjegyek 216.25. 
4M/U-O8 uj orosz kölcsön 96.80. Török dohányrészvény —, 

Olasz járadék 102.10. Magyar hitelbank —.—. Dynamit lrust 
178.—. Harpeni 175 25. Az uányzal szilárd.

Berlin, május 28. (A J uuapesti Napin tudósító
jának távirata.; irgalom. 4u/o-os magyar aranyjáradék
101.60. Magyar koronajaradék 98,25. Osztrák hiteirészvény 
217.90. Osztrák-magyar áliamvasut 149 40. Déli vasút 13.75 
Északnyugati vacut —. Elbavölgyi vasút —.—.Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtiehracii —.—. Orosz bankjegy 
216.20. (Ultiino.) Lombard —.

Paris, május 28. (Zárlat.) Osztrák-magyar áliam
vasut 715.—. 4'7>>O8 osztrák arany járadék 103.15. Osztrák 
Lánderbank —.—. 3°/o-os francia járadék 101.22. Otloman- 
bank 5G7.—. 3^/okjs francia járadék 102.47, Alpesi banya
részvény —.—. Déli vasút 83.—. 4°/o-os magyar arany
járadék 103.80. Párisi bankrészvény 1032.— Olasz járadék
102.75. Francia törleszth. járadék —.—. Osztrák földhitel
intézeti részvény 1319.— lörök dohányrészvény 321.—. 
Az irányzat bágyadt

Frankfurt, május 28. (Zárlat.) 4’2°/(m>8 papir
járadék 101.00. 4u/oos osztrák aranyjáradék 1C2.75. Magyar 
Koronajáradék 98.30. Osztrák-magyar bank 115.20. Déli vasút
13.60. Elbavölgyi vasút 116.50. Londoni ^ráltóár 204.72. 
Bécsi bankegyesület 114.70 Villamos részvény —.—. 3°/o-os 
magyar aranykölcsön 85 65. 4*2°/>os ezüstjáradék 101.80. 
4u/u-os magyar aranyjáradék 101.60. Osztrák hiteirészvény 
217.10. OBztrák-magysr áliamvasut K8.30. Északnyugati 
vasút 11.-.50. Bécsi váltóár 851.66. Pánsi váltóár Ml.20. 
Unió bank —,—. Alpesi bányarészvény 206.—. Az irányzat 
szilárd.

Frankfurt, május 28. (A Eudapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Artolyamok januárra. Esti. forgalom 
Osztrák hitelreszvéuy 217.90. Német bank —.—. Disconto
188.50. Berlini kereskedelmi bank 155.50. Gelsenkircteni
168.50. Harpeni 175.25. laura-kohó 204 80. Olasz járadék 
—.—. Szilárd.

Hamburg, május 28. (2kiriatJ 4,2u/o-of ezüst
járadék 101.60. 1860. sorsjegy 153.75. Lén vasút 13.25. 4%>-o8 
osztrák aranyjáradék 102.50. (sztrák hiteirészvény 217.80. 
Osztrák-magyar áliamvasut 149.25. Olasz járadék IC 2 10. 4ü/o-os 
magyar aranyjáradék 102.—. Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Május 28. A serlésüzlet irányzata változatlan.
A) i/uoít sertések ára: L A) Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

100—113 fillérig. Üreg közép páronkint UjO—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) ------------ 1’üérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 108—110 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 2ől—320 kilogrammig teriedő súlyban) 107—109 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) ----------------fillérig. — 11. M a g y a r szedett: Nehez
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban)----------------üllérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) ——— fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

■ - -- fillérig. — HL Romániai: Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli 6ulvban) — ———- fillérig. Közép (pá- 
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban--------------- • ni-
leng. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
------- ---- fillérig. IV. Romániai eredeti (Stachli. 
Nehéz (páronkint 24C kilogrammig terjedő suiyDan> — - 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
. —------- fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz < páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 108——109 fillérig, közép (párou- 
kint240—260 kilogrammig terjedő suiyban) 107—-108 rihéng. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 104 —106 
fillérig.

S er I és lét szám 1902. május 26. napján volt 
készlet 43.657 darab. — 1002. május 27. napján leihajta
tott 561 darab. 1902. május 27. napján elszállittatott 491 
darab, 1902. május 28. napjára maradt készletben 43 827 
darab.

© 7AJÉKOZ7A7O. ©

f.innfllhnQnkhfln “k cé,8zerU csomagolás, kis mennyiség, VlUUlUUUbVlUalI, azonnali könnyű használhatóság.
Katonák, vadászok, turisták és sport tmb.'reknek nélkülözhetetlen,

Kivonat a hivatalos lapból.
— Május 28. —

Az igazságügyminiszter dr. Tónika István 
kassai közjegyzö-helyeitest Homonnára és dr. Papé Dénes 
pécsi köziegyző-helyettest Bonyhádra közjegyzőkké, Göller 
Albert segesvári járásbirósági írnokot a kőhalmi járásbíróság
hoz segédtelekkönyvvezetővé nevezte ki és Hcncz Ferenc 
tapolczai járásbirósági albirót a győri ítélőtáblához tanács- 
iegyzőül rendelte be. A pénzügyminiszter a bozovicsi adó
hivatalhoz Jakab Ignác tszaroífi adóhivatali ellenőrt pénz
tárnokká, Schneider Gusztáv lugosi adóliszlet ellenőrre és 
Goldner Albert kolozsvári adóhivatali gyakornokot adótiszlté 
kinevezte.

Névváltoztatás. Kiskorú Lilicnthal Lajos és Lipót buda
pesti illetőségű ugyanottani lakosok családi nevének Lénártra, 
Steiner Simon budapesti illetőségű ugyanoltani lakos, úgy
szintén kiskoiu Vilma leánya családi nevének Szabadosra, 
kiskorú Koleró-Czompely János és József kassai illetőségi 
ugyanottani lakosok családi nevének Kővárira, Tódorján 
Pompei állami iskolai tanító golgói lakos családi nevének

Tarjánra, Hktvek József szeniczi illetőségű bécsi lakos családi 
nevének Pohárra, kiskorú Klem Ilona magyar királyi szín
művészeti akadémiai növendék budapesti lakos családi nevé
nek Komlóéra kért álváltoztatása belügyminiszteri rendelettel 
megengedtetett.

Pályázatok. Számvevőségi számtiszti állás Debreczen 
városnál; ugyanott házi pénztári tiszti állás 4 hét alatt. Gya
kornoki állás a pécsi adóhivaialcál 2 hét alatt. Több ideigle
nes szolgai állás a temesvári posta és távirda igazg. 4 hét 
alatt. Jegyzői, esetleg aljegyzői állás a nagy-szebeui törvény
széknél 2 hét alatt. Jegyzői, esetleg aljegyzői állás a debre- 
czeni törvényszéknél 2 hét alatt. Törv. bírói állás a rima
szombati törvényszéknél 2 hét alatt. Járásbirói állás a szer
dahelyi járásbíróságnál 2 hét alatt. Számgyakornoki állás a 
zala-egerszegi pénzügyigazgatóságnál 2 hét alatt.

Napirend.
Naptári Csütörtök, május 29. — Római katholikus: 

Űrnapja.,— Protestáns : Mazim. — Görög-orosz : (május 16.) 
Todor. — Zsidó: - Ijar 22. — Nap kéi: 3 óra 53 perckor.— 
Nyugszik: 7 óra 29 perckor. — Hold kél: 11 óra 55 perckor 
este. — Nyugszik: 10 óra 11 perckor délelőtt.

A miniszterek nem foqaanak.
Nemzeti Szalon nyári kiállítása (Ferenciek-tere 9. sz.) 

d. e. 9 órától este 7-ig. Belépődíj 1 korona.
Mübarátok körének kiállítása (Ferenciek-tero 4. szám) 

délelőtt 10-töl este 6-ig. Belépődíj 50 fillér.
Aganc8kiállitás a Royal-szállóban délelőtt 10—1 óráig 

és délután 2—6-ig. Belépődíj 2 korona.
Nemzeti Muzeum. Természetrajzi tár. Nyitva van dél

előtt 9 órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona 
belépődíj mellett tekinthetők meg.

Iparművészeti muzeum délelőtt 9 órától d. u. 1-ig.
1 echnoloqiat iparmuzeum délelőtt 9—1-ig.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 12. sz.) délelőtt 

9-töl 1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stcfánia-ut 14.) d. e. 10-től 

1 óráig, belépődíj nincsen.
Allatkeri a Fárosiigetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti miniatar: V. Kerület táci-Lörut 
32. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 9-;öi ueiután Soráig. 
Hazai termések állandó kiállítása és keresKeáeiemtörténeu 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üzt 
letvezetőség árusitásokat is eszközöli a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva . délelőtt 3 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek Központi úzley- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvényiársaság) V., Váci- 
körut 32. szám aiatt

QTMOTkTa fel
Sternberg Ármin és Testvére cs. és kir. 

udv hangszergyár központi főraktárában Kerepesi-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák s minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Kii;öu zongoratermek a 
Kossuth Lajos-utcában (a Károly-körut sarkán), nol zon
gorák és pianinok kedvező fi stési feltételek mellett is 
kaphatók.

Budapesti takarékpénztár és Országos 
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató• Búnké 
Gyula. Központ: VL Andrássy- -. 5. Magy. kir. szab, osztály
sorsjáték föelárusitó helye: IV, Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogüzletek: IV, Károly-korut 18.; IV, Ferencziek-tere 4. 
(Irányi-utca sarok; VII, Király-utca 57.; Vili, Jozs f-k-rut 
2.; Vili, Üllöi-ut 6. sz.

Első Leánykliiázasitási Egylet ni. sz. 
Leány- és flubiztositó-intézet, Budapest, VI, Tere.-körút 40—42. 
(as intézet saját palotájában.) Az intését vagyona 1901. 
december 31-én 7.874.385’14 korona. Eddig kifizetett biz
tosított tőke több mint 6,856472 84 korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

Időjelzés.
—• As Országos Meteoroiogiai Intézet Hivatalos jelentése. —

Budapest, május 28.
Északnyugati Európát jelentékeny depresszió borítja, 

Közép- és Dél-Európában pedig a levegőnyomás ma^as. 
Európában az idő enyhe és száraz.
Hazánkban az idő jobbára száraz és az északhoz ké

pest enyhe. Esők Erdélyben fordultak elő, Bércekről (Három- 
székmegye) erős zivatart jelentettek jégesővel.

Kilátás. Enyhe és túlnyomóan száraz idő várható, 
helyenkint zivatarral.

Srö. _ ------------------ 1-------------- í—r---------- 1

Vízállás.
MM. MM. 

tö. 27. 
méter 

Tnn Rch&rdlna — 2.— 2.3j
Duna Pesaau - - 3.ős 8.76

- IJn* _______ 1.13 1.27
. Béce _______ 1.1W l.M
_ Pouony _ 3.46 3.21
- Komérom_ 8.82 3.71

Budapest __ 8.40 3.36
Paka______ 2.0.1 2.97
Mohéce _____ 4.19 4.20
Gombos - 4.81 4.78
Újvidék ___ 4.26 4.19

a Panoaova — 4.75 4.6-
Orsóra _____ 4.31 4.26Morva Magyarfalva- 0.84 0.88

▼ág Zsolna _____ 1.— 1.—
Trenoséa - — 0.74 U.72
Hzored . 0.90 0.92

Rába Sz.-Gotthérd O.lű (.16
• Sérvér_ ___ 0.44 0.46

Győr--------- 3 08Dráva Pettau . 1*60 |,M
a Zákány _____ u.T6 0.70

Barcs_______ 1.04 1.73B Fazók _____ 3.14 3.30
Mura M.-Sxerdah._ 1.30 1.80Bsáva Zágráb ____ _ í.oa 1.06a Sziszek - 4.1u 4 46a Mltrovica - 0.— 6.—Szamos Deés ______ 0.65 0.66a Szatmár 1.80 1.89Kraarna N.-Majtény _ b._ 1.30Latorca Munkács 0.42
Laborca Honionna - 0 34 0^85
ün< Ungvár____ O‘j4 0.40

MM.
28.
m é tor

Tisza M.-Srigei___ 1.14 1.20
Tskehása ___ 0.80 0.80

a V.-Namény _ 8.66 4.11
a Tokaj______ 6.20 6.61

TI Hz.a-Füred _ 6.16 6.14a Szolnok ___ 6.88 6.84
a C»ongréd ___ 5.86 5.83

Szeged 
TörOk-Becee

5.87 5.84
4.40 4.3G

Titel _______ 4.72 4.68
Ondóvá Báitfa _____ O.'.ö 0.66
Topolya Hoór _______ 0.90 0.80
Bodrog Zemplén —_ 5.66 5.75
Sajó Zsolca -- 2.81 2.40
Hornád H.-Németl___ 0.68 0.67
Berettyó Margité 0.04 0.54

B.-L'jfalu___ 0.40 0.62Kórós Csúcsa ____ 0.44 0.59
N.-Vérad ___ 0.69 0.90

a Belényes ___ 0.78 0.82
a Tsnka 0.53 0.60
a Gurahono , 0.50 ü.7o
a Borosjen8___ 0.62 0.68
a Békés 8.40 8.76
a Gyoma 4.84 5.10Maros Gy.-Fehérvár 0.72 0.70a Branyicska _ 1.82 1.26a Soborsln ___ 0.— 0.—
a Arad 0.04 0.14a Makó_______ 1.42 1. >2Temes K.-Rostély _ 1.S4 1.30

Bég* Klszetó _____ 1.10 1.08a Temosvár___ 0.26 0.95
• Becskerek | 1.04 1.06
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Színházak, szórakozó helyek
M. KIR. OPERAHAZ.

Csütörtök, 1902. május hó 29-én.

Fedóra.
Opera 3 felvonásban. Szövegét Sardou V. drámája 
nyomán irta Colautti Arthur. Fordította Várady S. 

Zenéjét szorzotté Giordano Umberto.
Személyek: 

Kramer 
Szover 

Burrián 
Beck 
Mihályi 

Kezdete

Fedóra
Olga grófnő 
Ipanov Lorisz 
D Siriex 
Bouvei báró

Borov, orvos 
Lőrék 
Lazmszky 
Grets 
Desiré

7J/i sraktr.

Váradi 
Szendrői 
Mányai 
Komái 
Dalnoki

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. május hó 29-én.

A bor.
Paraszt-vígjáték 3 felvonásban. Irt* Gárdonyi Géza 

Személyek: 
Gyenes

Rózsahegyi 
Alszeghy 
Györgyné 
Ligeti 
Gabányi

Kezdete 7>/a orakor.

Baracs Imre 
Matyi 
Baracsné 
Szunyogné 
Rózsi 
Mihály

Észter 
Göre Gábor 
Görené 
Durbinta
Rácsa
Bige

Gerő L. 
Újházi 
Demjén 
Vízvári 
Faludi 
Narczisz

Ős-Budavára.
Ma űrnapján, kapunyitás d. u. 3 órakor.

A nagy színpadon 2 díszelőadás, tbo
A délutáni előadáson gyermekek belépőt nem fizetnek.

A T r B a fenomenális
M M—z . hölgyimltátor.
éa a remek májusi műsor.

FRATELLI ANDI
felülmúlhatatlan mechanikai színháza.

A szabad területen belépődíj nélkül némajáték ée 
bámulatos LÉGTOHNÁSZAT. -teti

Kezdete d. u. S és esti 9 órakor. I
— Számos egyéb érdekes szórakozás. —-

Belépődíj 60 fillér.
' ■ - Kedvezményes jegyek minden tőzsdében. ■ I

FÉLI X-gyógyfürdő,
Nagyvárad közvetlen közelében, vasúti állomás.

Kényelmes közlekedés. Vasúton N.-Váradtól */«, kocsin •/« órai távolban. Május-augusz- 
tue hónapokban naponta 10, vasárnap és ünnopnapokon 14 vonat Köz ekedik Nagyváraddal. 
Az uj vaeuti állomás közvotlen a fürdötelep mellett Van. 1

Az európai hírű 49° C, meleg természetes bévviz javalva van: az ízületek ós izmok 
certzos bántalmalnál, idillt s különösen savas izületi loboknál, csonttörések ée különösen 
visszamaradt vastagodásoknál, köszvénynél ée annak különböző alakjainál, idegbajoknál 
melyek rhouinatikus alapon keletkeztek (íschiásnál); különös bőrbajoknál, végre női bajoknál; 
belsőleg : heveny és idült gyomorbántalmaknál, májbaj és vesekövek eseteiben. Állandó 
fürdőorvos : Dr. Matolay Károly.

A különböző igények szerint bererendezett nagyszámú szobák napi ára 80 kr ée 8 frt 
között váltakozik. Gyógyterom (Kursalon) hírlapokkal és tekeasztallal. Terrászok szép 
kilátással. Éttermek, sótabelyek a fürdőtelepen és a mellette elterülő őserdőben. Az erdőbon 
jó tekepálya.

Hat tükörfürdő, család- és kádfürdőkön kivtll mőrffirdők Is vannak rendszeresítve. 
Állandó kitűnő zenekar. — Telefon-összeköttetés Nagyváraddal. — Az elegánsul berendezett 
lakósszobák-, kád- és tükörfürdök, továbbá a Félix-fürdő elismert jó konyhája és pincéje 
készen várja a legkülönbözőbb igényű vendégeket. Gyors ós pontos kiszolgálás és mérsékelt 
ár által igyekezni fogok t vendégeimet ki légiteni.

Ki Váló tisztelettel KERNATS JÁNOS bérlő.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csőtörtök, 1902. május hó 29-én.

Délután 3 órakor mérsékelt hNyarakkal
Rákosi Szidi asszony sziniiskolájának 4-ik vizsgá

lati előadása:

A nagymama.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Csiky Gergely.

Este:

jLotti ezredesei.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudyard Stone. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok vorsszövegét irta 

Mérei Adolf.
Személyok:

Barley Szilágyi
Mister Morvay Lápossi 
Mister Bibb Kalocsay

Tón Dawentxy 
Harriet
Jean Dickson 
Kitty 
Raaiajauah 
Lotti

Sziklai 
Sziklainé 
Boross 
Almáéi L 
Ráthonyi 
Fedák

Kezdete

Miss Kato 
Esmeralda 
Elaie

7Vs orakor.

Bellő 
Iványiné 

Tomcsányi

L)P)K
Szlavóniában

I. rangú fürdőhely.
Egyetlen jódtartalmú alkalikus hőforrás (64° C). a 

kontinensen.
A lonjavölgyi vasút állomása (I)ugosellon át). Azonkivü 

Pakrac-Lipik délivasut állomása (Zónatarifa!.
Kitüntetve: Budapest, Bécs, Ix>ndon, Róma, Brüsszel. Fé

nycsőn berendezett gyógyterem, kávébáz ée vendéglő, nagysza
bású park, fedett sétány, kitűnő gyógyszállodák, gyermek gyógy
intézet, pompásan berendezett fürdőépületek. Villanyos világítás.

Felülmúlhatatlan hatású, gyomor-, bél- és gégehurutuál, 
kössvény es o sasba jóknál, Íschiásnál, csontbajoknál, 
mjndennemü hurutos bánt álmáknál, valamint minden mi
rigy- és vérbetegségeknél. A fűrdőidény alatt Prof. Dr. 
Marsohalko Tamás ur is rendel * fürdőhelyiségben.

Jódhewiz szétküldése egyenesen a forrástól, továbbá 
Edeskuty L. ezégtöl Budapesten.

Liptai forr ás só közvetlen a fürdóigazgatóságuál ren
delhető. — Bővebb felvilágosítással szolgál

a fürdőigazgatóság.

Zálog házból
veszek

c ó d u / á k at.
Eladok

13 latos ezüet evőlcéezle 
tét 12 személyre 140 írt, 6 azé 
mélyre 65 frtól kezdve és fel 
jebb. Mindennemű fisom ezüst 
tárgyuk barokz ós francia 
stylusban. Nagy raktár arany 
férfi láncokból, massiv arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 frt, arany női órák 
V frtól kezdve 1- darab maasiv 

evőeszköz 6 frt 50 kr.
Képes árjegyzéket bér

mentve és Ingyen.

Grünberger A. Béla
örökösei

Budapesten, Harisbazár. 
Váci-utca 30. I., em. 23.

Nagy választék 
bádogos és bronzárukban 

1000-féle tárgyakban, legszolid&bban 
elkészítve. Különösen ajánlok uj szer
kezetű Closetteket, n. m. szobai flrezé- 
keket különféle mintákban; jégszekré
nyek minden nagyságban továbbá pet
róleum-, légszesz- és villanyos csil
lárok, asztali lámpák, valamint teljes 
konyhafelszerelések 20 írttól 50 forintig 
Továbbá virágvázákat, slrlámpáka leg
olcsóbb gyári árak mellett. Kapható a 

kész! tánél

Kutschera György utóda 
Irsuykéi-ntca n. a Vadáiikürt 

szállodával szembenF»T7I> APEH "T* KW.

ARNHEIM S. JPriessnitzthal,
Speciális gyógyintézet gyenge.égl állapotnál: 

ideggyengeség, mellgyengeség, 
altestgyengeség, libák gyengesége ellen. 
Kitűnő gyógyeredmények. — Prospektusok ingyen.

»r. WEISS JÓZSEF.

vígszínház.
Csütörtök, 1802. május hó 29-én.

Délután 3 érakor mértekeit helyárakkaL 
Az őrnagy ur. 

felvonásban. Írtak Mara 
Fordította
Fenyvesi 
Hegedűs 
Tanay 
Góth 
Tapolezai 
Rónaszéki

cs. és kir. udv. szállítóBohózat 3 és Kérőül.

BUDAPEST

Bohózat 3 és Berr. For-

Tűz-, esés- és betörésmentes

BÚTOR

riási bab, óriási salata Amerikából

Montgiron 
Labourdette 
Fréville 
Champeaux 
Moulard 
Lar dinét

Bidoulet 
Philippe 
Folquet 
Paskal
A spanyol 
▲ parancsnok

Heltai Jenő. 
Michu 
Dingois 
Maloizel 
PauJette 
Héloise 
Dingoisné

Este;
X asszony, 

felvonásban. írták Gavault 
ditotta: Molnár Ferenc.

Személyek:
A doktor 
Rendőr tiszt 
Germaine 
Arsinoe 
Jacqueline 
Marguentta

Rónaszéki 
Góth S. 
Hogedüs 
Tanay 
Balassa 
Kazalicki

Kezdete 7*/s érakor.

GRA.Z.

Győző 
Vendrei 
Szerémy 
Varsányi 
Nikó 
Haraszthy

Győző 
Gyarmati 
Csillag T. 
Nikó L. 
Lenkei 
Pécsi

ORAZ.

Botéi „zűr goidén ffirne"
fekvésű szálloda, kényelmes uj berendezés. VIHajevllágttáz 

erer, tulajdonos.

BALATONFURDÖ
és üdülőknek, hajóállomás, menetrend öeezefüggéeben a délt- 

vaeut menetrendjével.

Idény kezdete junius 15-, tart szeptember végéig.
Állandó fürdöorvos, Hableány- ée Meptujn-azAllodAkkal. a 

nxeern kor minden igényének megfelelőig berendezve.
Naponta GÍRfányzene.
Elismert jé hírű konyha, pontoe ée jó kiszolgálás. — Mérsékelt 

~ 1 rospektussal e m ndonnemü fölvüágosltáasal szolgál 
Trattncr GuHztáv fürdőbérlő és vendéglős.

BRAND, levegögyógyhely (1024 mtr.) 
Bludenz állomás Voraibergben, Hotel, Beck-féle penzió, 
>ompás szél- és pormentes fekvés a magas hegység- 
>en, az uj-kornak megfelelően berendezve, villam- 

világitás, kert és erdő a közelben. Penzió-ár: 5—6 
korona. Prospectus ingyen. Idény : junius hó l-től 

szeptember hó 15-ig.
Beck A.

•zen igen érdekes növény egész 5 méter magassági 
megnő az egy méter hosszú hüvelyével, mely minden
kertnek ékessége annál is inkább, meri júliustól egész
novemberig csodálatos virágzásban van » ízleie. gyü
mölcsöt terem, a moly zölden is élvezhető. Az ara
egy mlntaodagnak 1 kor. i-asználatí utasítással.

Azonkívül az ÓKI A NI MALÁTA, mely máig 
leglzlstesebb éa legismertebb kerti saláta. Ezen növói 
körülbelül 2 klgrmot nyom. Ékes növése általános 
ügyeimet kelt. Ára egy mintaadagnak bér- 

entve 1 korona, • -tieg bélyegben la.

Asztalos és kárpitozott legjobb minőségű
•zOkségletükst hi
telképes egyének, 
árfelemelés nélkül 
minden stylusban 

beszerezhetik

. részletfizetésre == 
Schwarcz Lipót és Testvére 

kárpitosmester és butorkeroskodék bnlorhAiábnn 

Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. sz.
(saját házukban.' Wesselényi-utca keresztezésénél.

Fizetési feltételek:
100 kor.-tól 200 koronáig havi réselet . .............. in kor.
200 , 300 , . , .____ — 15
800 . 600 . , . _______ _____ 2W "
Készpénzclőlrgbnn I V 0, csomagolásért 8%,. Képes árjegyzékért 
ŐO fillér fizetendő, mely összeg az árjegyzékért visszatérittetik.

izsgai

M. Kir. Operahú SHueü ulnhú VI gazinház Népszinbó.' Magyar színház 1

PtateM Nincs előadás Rang és mód Az őrnagy ur Az izé Vesz'aszüzek '

Siemfeat Don Ju*n As attachó X asszony Kin-Fu Magdolna 1

Vasárnap 
este I Fedora A nagymama X asszony 1 Kin-Fu Magdolna

V. kér., Erzsébet-tér 17.

rendezések a legújabb szabadal
mazott szerkezetben biztonsági 

jótállással.
Bel- és külföldi hatóságok és elsőrendű pénzintézetek szállítója.

Szállított munkák
A magyar szent korona meg
őrzéséé szolgáló páncélszoba 

(kir. várlak).
Az uj országhaz páncél

szobája.
Budapest székes főváros 
mindkét páncélszobája.

Első hazai Takarékpénztár 
Egyesület

Pesti Magyar Keresk. Bank. 
Magyar Agrár és Járadék

bank.
Belvárosi Takarékpénztár, 

(a király bérházában) stb. stb.

ALAPITTATOTT 1833.
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Színházak, szórakozó helyek.
NÉPSZÍNHÁZ.

Csütörtök, 1902. május hő 29-ón. 

Áriám és Éva.
Operett 3 felv. írták Blum és Tochő. Zenéjét szorz. 

G. Berpette. Ford. Bálint Dezső és Makai Emik

Ádám 
Éva 
Adramalek 
Lucifer 
Asmódi 
Gábor

Szeméyek:
Szirmai Corbonionius Szerdahelyi 

Dóry 
Delli 

Kovács K.
Szabó
Újvári

Cynthia 
Marcellua 
Galéria 
Benőit 
Régalard

Küry
Kovács 
Németh 
Harmath 
Nyári M.
Kezdete 7V» órakar.

20 fillér portó 
beküldése

Próbaingyen!

20 fillér portó 
beküldése

A MAGAS CS. KIR. KERES
KEDELMI MINISZTÉRIUM 
TÁMOGATÁSA MELLETT 

MEGJELENIK EGY ttoccuot

URANIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. május hó 29-én. 

Délután 4 ólakor mérsékelt holyárakkal: 
A sport.

Este:
A budapesti ölet.

Irta Salamon Ödön.

Kezdete Va8 órakor.

TELJES • ÉS 
MEGBÍZHATÓ

fővArosi nyAri színház.
Csütörtök, 1902. május hó 29-én.

Délután 3 órakor félhelyárakkal:
A falu rossza.

100 arany pályadijjal jutalmazott eredeti népszínmű 
dalokkal 3 felv. Irta Tóth Edo. Zenéjét összeállí

totta Erkel Gyula,
Este:

Az „Arany Kakas11.
Bohózat 3 felv. írták Blumonthal O. és Kadelburg G. 

Magyarosította Fái J. Béla.

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Csütörtök, 1902. május hó 20-én.
Délután 4 órakor fél helyárakkal:

Caókon szerzett vőlegény.
Énekes bohóság 3 felvonásban. 

Este: 
Először: 

E<y milliót egy szalmakalapért.
Énekes bohózat 3 föl vonásban.

Kezdete 7 órakor.

CÍMJEGYZÉKE
EGÉSZ AUSZTRIÁNAK

Osztrák Központi Katasztere4*
az összes kereskedelmi, gyári és ipari üzemeknek, össze
állítva az ipar- és kereskedelmi kamarák által vezetett 
ipari kataszterek hivatalos adatai alapján.

kaliforniai hajnövesztő-hagyma „IPE" 
feltűnő hajnővesstöszer, a milyen Európában mór nem 
volt. Még egy gyermek is tud egy csomag „Ipe-hagymá- 
ból“ 11 írtért) körülbelül (2 liter „Ipe-hajvizet- maga 
előáll tani, melynek feltűnő hatásán csodálkozni fog. 
Frizurája mér az első mo-áa után háromezor oly vastag 
lesz. Haj a sohasem őszül meg. A haj sűrűbben nő, miért 
jótállás vállsltaUk. Korpa rögtön eltűnik. Egy csomag 
„Xpe-hagymát“ 1 írtért küldünk a világ bármely tájára 
(az összeg beküldése esetleg levélbél.vegben is, vagy utánvét
tel). Hát jól felfogott érdekében fekszik mindenkinek azon
nal ogy csomag valódi „Xpe-hagymát* (1 írtért) hozatni. 
Saétkfildünk továbbá kész ,Ipo-hajvlzet“ is üvegekben nagy
ság szerint 2.50 frt, 1.50 írt és 1 írtért. Tegye el e hirde
tést, mórt ritkán fog megjelonni. Ügyeljen jól a címre, kü
lönben nem felelünk semmiért. Első amerik, int. »Oja“, Bécs, 

^IXjJWöhring0rstrMse 10^

FŐVÁROSI ORFEUM |
Nagymsső-Qtcn 17.

Utolsö hőt X H

Luna asszony g
szombaton, május 31-én ®

Milla Barry ®
Jutalom] íité Isii I®

fényképező készülékek
Leehnor i.ob-camcrájn, raflsz-ramera, ko- 
dakok, Görz- éa Steinhcll-objootivumokkai 
is, fény-látcsövek, tervező-készülékek iskolai 
és magánhasználatra. 8záritó-lemoz, másoló
papír ée mindenféle vegyszer állandóan 
friss minőségben. mutatványszámokat 
I^chner fényképészeti lapjából a .PhoL Mit- 
tboilung"-ból, valamint árjegyzéket ingyen 

küld
R. LICH5ER (Wilh. Mfiller) 
oa. és klr. udv. fényképészeti cikkek keroak. 
Fényképészeti készülékek gyára. — Máauló- 

Lntéaet amatőrök résaéro. Béos, Graben 31.

jí

te 
<0 
<fi

N

Díszes ingaórák
5 M jótállás neltett 

részletfizetésre 
V.phBtók

Polgár Kálmán
irta- «■ tott.fi.

Mapest, Erzsébet-körut 28. tz. 
insM arjsfyzea osrasrasL

s
ms

1
2

I
3 
F

Budapest, VI., Teréz-kOrut 6.
Költöztetések helyben ée vidéken, vasúton ée hajón cs. ée klr. 

szabadalmazott butorszállltó kocáikkal, 
fintorok brraktArozAsa azAraz helylaé- 
celnkbe, ezekre K kéizpéni elölet. SS

TADSZKY MIKSA és Társa
butorszállltásl li beraktirozisl-üllilata

I. kötet Bécs
tartalmaz circa 105,000 üzemet, bolti ára kötve 13 kor. 

n. kötet Alsó-Ausztria
tartalmaz circa 66,000 üzemet, bolti ára kötve 14’60 kor. 

III. kötet Felsö-Ausztria és Salzburg 
circa 50,000 üzemet, bolti ára kötve 11’80 kor. 

IV. kötet Stájerország
circa 47,000 üzemet, bolti ára kötve 10 kor. 

V. kötet Karintia és Krajna
circa 33,000 üzemet bolti ára kötve 8 kor. 
VI. kötet Tengerpart és Dalmácia

circa 28,000 üzemet, bolti ára kötve 6'60 kor.
VII. kötet Tirol és Vorarlberg

tartalmaz circa 50,000 üzemet, bolti ára kötve 12 kor.
VIII. kötet Csehország (2 rész)

circa 273.000 üzemet, bolti ára kötve 32 kor.
IX. kötet Morvaország és Szilézia 

circa 112,000 üzemet, bolti ára kötve 25 kor.
X. kötet Gácsország és Bukovina 

circa 120,000 üzemet, bolti ára kötve 27 kor.

tartalmaz

tartalmaz

tartalmaz

tartalmaz

kivonatra

Budapest, Károly-tíxa^ 
boltniiml2 

(Központi vArosütá

▲lapítva 1878.

tartalmaz

tartalmaz

tartalmaz
Teljes ár 1GO korona,

A teljes mű (10 kötet) előfizetői a bolti ár 25’/0-át 
kapják engedményül.

Kimentő prospektusokat ad a
„Darányi"

•Darányi" vá- 
i s o n, házi-, lo
vagló- és vadász 
kabát Sírt
Egy divatos öl
tő ny, 8 z ü rke alap 
fehér csíkkal

10., 14 és 13 frt 
Egy mosó-öltöny 

O frt 
lüsstarka- 

3 50 frt 
lüszteröl-

9 frt
Egy fiú térdnad
rág 75 lu*.
Egy gyermek 

inoió oostüme, 
színtartó és jő 
mosható 1.50 frt 

Egy lüater oostüme kők ős szürke 
színben 5 frt

The Engliah ülőt hing Company

KOCH TESTVÉREK 
Budapest legnagyobb férfi- As 

gyermekruha-áruhAs

KÁROLYaKÓRDT
Saját érdekében kérjen árjegyzéket, melyet bér

mentve beküldőnk.
Ö Miu. ii Apóit klr. Felségének legfelió elhltiroiill FolyUn.

A katonai jótékony célokra szánt
XJLII-lk cs. klr. íllamsoraj tték.

■són as Osztrák Örökös tartományokban ogyodttl törvényesen engedélyeseit pónssornJAték 17.83S nyereményt tartalmas késspőnsben 443.800 kor. összegben 
A. Főnyeremény

200.000 koronára rúg*.
▲ nyeremények kifizetéséért a ee. klr. lottójövodék kezeskedik.A busás visezavonhatlannl 1002. őrt Junius 12-én fog megtartatni. 

Egy sorsjeary ára 4 korona.
A sorsjegyek Béceben a es. klr. Allamsorsjátékok osztályánál, m. kér., Vordere ZoII- 

amtsstrasso 7. sz. a., továbbá a lottógyüjtödékben, dohánytózedékben, adó-, posta-, távírda- 
és vasúti hivatelnknái, váltóüsletokben stb. kaphatók. Játéktervek erosjegyvevök részére 
ingyen adatnak ki. A sorsjegyek portómontesoo küldetnek szét.

A es. klr. lottdjöveddkl igazgatóság  áUamsorajátéki osztálya.

A „Miskolczi Hitelintézet*1 
áru- és te; ményralttáralban az ez idei 

X-ik évi gyapjú-vásár 
beraktározással egybekötve

1902. évi junius hó 18-ik napján tartatik.
Részletes felvilágosítással szívósén szolgál 

A „MISKOLOZI HniUmtíCT" 
rószvónytársaság igazgatósága.

Utánnyomat nem dijutatlk.

tott.fi
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S^Kafapbm!

IDEG ís #

NEMI
éa halhólyag-kttlönlegességek, 

▼a’ódí francia és angol gyártmány, teljesen b 
ártalmatlan. Routat, 2,3,4, 5, 6 frt tucatja, halhólyag 2. 
8. 4. ő, 6 frt tucatja, Capottoa americana 2, 8, 4, 5 frt 
t-jcatjn. .pária! szivacs 2, 8, 4, 5, 6 frt tucatja.
PoMurium ocluairum frt 1.60—2.50-lg. Dtann-óv havlbaj- 

kötelék 2 frt 50, 8 frt 50 kr. darabja.

Magyar Orvosi Müszertárbau
Budapest, Kerepesl-nt 32. M., 

a Kőkus-kórliáz templomával szemben. — Árjegyzék in
gyen, zárt boritéxban.

10 frtnvl megrendelésnél 20%engedmény.

BETEGSÉGEK, 
radikális gjígyftására legjobba aJAnL’aX

Dr. üüTZailR

SPORA-féle 
világhírű KLATAUI 

ellsz- éa 
óriási szegfű.

Kitüntetve : Práya, Bécs, 
Lyon, Antwerpen, Amster
dam, Hamburg, a Mayna 
melletti Frankfurtban atb. a 

legmagasabb dijakkal.
Elite-választék

5 darab 16 kor.
Kiállítási éz reklám 

minta fajok 
darab 16 kor. 
iási szegfű 
darab 10 kor.

dirib 5 kor-
Kerti szegfű
10 darab 2 kor.

Bemontántszegfü
10 darab 6 kor.

80 darabnál 10 száxalák, 100 
darbanál 20 százalék enged
mény. Képes árjegyzék in

gyen bérmentve.
PH. SFOHA 

szegfűk! vitel
Klatau (Csehországi

DÓCZI M1

Btlegá egészségesek lettek, 
gjengék erősek lettek.

'Clváló óletellxir híres 
orvos-tudor által felta
lálva, mely minden ismert 
bajt tf.yrtiryit. A rsodávnl 
határos KyÓK-yitások éret
tek el vele. A ró ári világ- 
titka, a liotera ólet, meg 

Ttm fejtve.
Évek bosszú során át türel

mesen tanulva ós kutatva a múlt 
poros aktáiban éa a jelen orvosi 
tudományokban, dr. Wood ame
rikai orvos azt a csudán kijelen
tést teszi, hogy 6 az életelixlrt (

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb 

cipő-raktára 
Kerepesi-ut 10.

Gombos fűz. v. ougos lakk
cipő, férfi 4, női_______-3.50
Férfi v. női boxbőr fűzős 3.50 
Fűz. v. eugoi oroez lakból 
férfi 8.80, női .. _ 3.30
Lakk regatta férfi 8.50, női 2.50 
Férfi Chovreaux <50, női— 4 — 
Férfi v. női eugos cipő _ 3.—

. . , fűzős cipő ——3.30 
Lakk kivágott----------1.50-2

Egy ceatoa 2.20, kereszt- 
ot>atu,i---------- ----------------2.50
Fehér rózaaeelyem oipő 1.80 
Fehér kaztyűbőr cipő — ...2__
Ariogysék, csomagolás, 

ssálutolavél ingyen. Vi
dékre 10 írton felül franoo. 
Nem tetsző Árut beoaerelek

Most jelent meg! 
Negyedik bővített kiadásban, 
díszes kiállításban, tetazotős 

alakban

„MIRJAM" 
című remek nyelvezettel írott 

magyar szövegű 
Imádságos könyv 

zsidó nők számára.
Irta:

Dr. Kiss Arnold 
budai főrabbi. 

Ára
Vászonkötósben___________
Bőrkötése_________— ... 7 K.
Csontutánzatí diszkötés 10 K. 
Legfinomabb bőrkötés 13 K.

Kapható a kiadón U 
Köves Béla könyvkereske* 

désében Veszprémben.

____ 6 K.

VALÓ.
di francia különlegessé
gek. (gummi és halnólyag, 
us^yszintén összes nő* 
óvszerek) F. Berguerand 
flh leghirnevesobb pá
risi gyárostóllegelőnyö- 
sebben beszerez hőtök: 

POLGÁR SÁNDOa-nál 
BUDAPEST,

VII., Erzsébet-körut 50 
Rtealetea kapea árjegy

zék Ingyen, zárt borítókban.
Ezen hirdetés beküldés 

eseten teVe engedmény.

Munkás-Füzetek.

Förilökád körülmclegitG kályhával
-----  _ 70 kor.-tó), flhhotö fürdő- 

kar’nék öo kor.-tói, gynr- 
mrkkidak AÜTtnynyal SS 
kor.-tól, céleMrŰen bereode- 
ic'.t jégw'krónyek 24 kor.- 

tól fljebb

? Lefkovits Adolf-na
■pecltíiata domborított 
fttMAkádak ké-»rftós*ben

BUDAPEST,
Erzsébet-körut 3l o. sz.

Vidékre otlnvíttcl. — Árjegyzék ingyen ói bérmentve.

Rívóló cryó|u>'yhrttAnniról 
elismert intézet 

Budapest, VI,, Teréz-körut 44,1, em 
Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán hono

rárium teljes gyógyulás után fizethető.

Egyedül valódi angol Balzsam Thierry A. gyógyszerésztől

Aliéin ecbterBalsan 
te

l.ThibrnioPrwad^ 
toi l.Mhsh-t^rrWw '

Közegfessségügylleg megvizsgálva és jóváhagyva.
Az üvegek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll.

Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 
összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszüntet' a katarrhost és 
kőpetklválást, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sót még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2 Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
b •tegsőgoinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és szakgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó, tisz
títja a veséket, megszünteti hypochondriát és melancholiát és előmozdítja az ét- 
vágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz Szagát. 7. Kii-sőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy
mint liőpörser.és, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testrész, rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást, köszvényt. füiíájást stb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent látható! Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti ksrtonokoan bérmentve az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia ós Hercegovinába 4 kOr. GO fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés

■ ■ csak az összeg előzetes utalványozása vagy lefizetcse mellett,
«7^nvpd ? mikor önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknol is kilátása 

nllrc-.Vhnt, .
Ifiért Szenved ° m’kor önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknol is kilátása van és 

* majdnem mindig elkerülheti a fájdalmas operációt vagy amputálást, ha

Tlilerry A. jo’ÓK-y szerÉHx ejfyertftl valódi

X" centifolia-kenöcsét
használja, uely a sebek gyógyításában rendkivül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet
len. Valódi centifolia-keuőcs n asznál tátik , a gvermokágyasok moli bajainál, a tejelválasztás akadályai
nál, mellkeményedésnél, vörhenynéi, mindenféle régi bajnál, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, 
géneknél, sóscsur, dagadt lábaknál, sőt csontszúnál is; ütött, szúrt, lőtt, vágott éa roncsolt sebeknél; 
az idegentestek kiválasztásánál, mint üveg- ós faszilánk, homok, dara, tövia stb.; mindenféle daganat, 
kinövés, karbunkulus, uj képződmények valamint ráknál, körömmóregnél, körömdaganatnál, hólyag
nál, menéstől kisebesedett lábuknál. Égett sebek m nden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebeit, anyakon támadt daganatot, vérdaganatot, fülbajt és a gyermekek sobesedését stb. stb. 
Szétküldés csak az összeg előzetes beküldése ellenében. 2 tégely csomagolással, postaköltséggel és 
szállítólevéllel együtt 3 kor. bO fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. Minden
kit óvok hamisítványok vételétől és kérőm vigyázni, hogy minden tógelyon a cég: .Örangyal-gyóny* 
szertár Thierry (Adolf) Limited Pregrada* beégetve legyen.

E két gyógyerejében fel'il.nulhatatlan szer, sohasem romlik el, ellenben minél régibb lesz, 
annál értékesebb és hatnstósabb, és nőm a meleg, sem pedig a hideg nem árt nekik, igy tehát az 
év bármely szakában küldhető. Majdnem mindig van hatásuk és segitenek, legalább az orvos meg
érkeztéig, természetesen nem szabad hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajánlt hasonló, de ha
tástalan szereket használni, melyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradjunk csak e 
mellett a két régi elismert, jö, olcsó, megbízható ame lett teljesen ártatlan, világhírű szernél, melyek
nek minden családnál találhatónak kellene Jönni. A hol a fent ismertetett védjegyekkel valódian 
kapni nem lehet, tessék egyenesen rendelni és címezni:

Thierry (Adolf) gyógysierés: Limited Orangyal-i’yógjszertára. Pregrada Rohitsch-Sauerbrunn mellett 

Közp. rak'ár Budapesten: Török J. gyógyszerész, Zágrábban: Mittebach J. gyógyszerész és 
Bécsben: Brady C. gyógyszerésznéL

feltalálta és képes vele, délnek! 
gyökerek keverésének eogltsé- 
gável, melyeket mák 6 ismer 
ée melyekből az életclixir elő
állítunk, a ml gy*m*lcoe az 
évek óta tartó kutatásának, min
den botegségot, mely az emberi 
testet bántja, meggyógyítja. 
Semmi kéteég, hogy az orvos 
ez Aliit/sa valóság És a csodá
latos gyógyítás, melyet napon
kint ólért, nagyon la mellette 
bizonyít. Elmélete, melylyel 
előhozakodik, észbeli,n61e«ku rfl 
tapasztalatokén nyugszik, me
lyeket éveken át az orvosi 
praxisban szorzott. Egyetlen 
szenvedő «e mulassza el e cso
dáé „életol£xírt“, mint ahogy ő 
nevezi,megpróbálni. Efirveegyó- 
gyitáeok kiválóan figyelem re
méltek e majdnem hihetetlen ?k, 
ha nem bizonyítanák hitelt ér
domló tanuk. Az orvosok által 
feladott betegek családjuknak 
és barátaiknak teljes o<ré.ezs6g- 
bon visszaad  attak. Rheumatiz- 

mue, neuralgia, gyomor-, 
máj-, vese-, vér- é« bőrbeteg
ségek ós hóiyagbajok eltünrok, 
mint bOvészot által. Főfájás, 
derékfájás, idegesség, hideglo- 
lée. aszfcór, köhögés, hűién, 
LatarrbQs, bronchltis éo minden 
torok- és tüdőbaj vagy más 
egyéb szervek megjavulnak oly 
idő alatt, mely egyszerűen cso
dálatos.

Réazlogea bénaaág, rondelle- 
nCHiég, köezvény, skroftila ée 
aranyér gyorsan óa állandóan 
eltávolítunk. Tisztítja az egész 
szervezetet, vért éa szöveteket, 
az idegek normális erejét visz- 
szaadja 6a az ogészaég csakha
mar iámét helyreáll. A doctor- 
uak minden szibztéma egyenlő 
éa e nagyo erű „életclixir1* min
denre egyformán hat. A főazét- 
kűldóe Európába bérmentve ée 
vámmentesen történik 6 üvegért 
6 kor., 12 üvegért 10 kor. elő
legei beküldése után (utánvéttel 
40 fillérről több) Leop. Epstcln 
által Ba.tel (Svájc), Talkner- 
itraaae 81. (Levelek a Svájcba 
25 fillér, levelező-lap 10 fillér.) 
Levelezések mindenféle nyelvou

NZT

A magyar munkások legolcsóbb éa legjobb ol
vasmánya. Gyári ós vállalati raun’’ás könyvtá
rak megalapítására alkalmas gyűjteményes ol
vasmányok. Megjelenik évente 20 füzet. Egy- 
egy füzet ára 20 fillér. Az eddig meg

jelent füzetek a következők;

1.

*

■i

■X

2.
3.

Mesék a ángyoknak. (Bene
dek Elek.)

A pinceszoba vitásra (Gaál M.) 
Küzdelem a létért. (Vaszkó 

György.)
Bandi, az asztalos. (Baróthi.)4_______ ,___________ ________ _

5—6. Képek a szociáldemokrá
cia lövőjéből. (Richter Jenő 
nyomán átdolgozta Mikes L.) 

Már késő. (Gaál Mózes.; 
A vér. (Benedek Ele’ )
A százegyedik árva. (A mun

kások árváinak történetéből. K. 
Nagy Sándor.)

Az első sztrájk. (Déri Gyula.)

7.
8.
9.

íbutörök!
S «W készpénzért, miit 5 
részletfizetésre 
Jjalegegyszerűbbtől a
S legfinomabb siviteligB 
S legjnt&nyosabban £ 
sEhreiitreii es Fnchs^ 

| testvéreknél, í) 
UCDA PEST,’’ 

VI., Terez-kömt 8. gj 
épes ariogyzék ingyenC 

és bér ment ve. £

10.________________ ___ ,________,___ ,
11. Heréd! János faluja. (Votósi 

László.)
15. A bányaőr. (Mosdóssy Imre.)
16—18. Az aranycsináló. (Moeller- 

Szerdaholyi.)
19. Egyszerű történetek. (Thury 

Zoltán.)
* Külvárosi mesék. (Kabos Ede.) 

A magyar alkotmány. (Palotai 
Hugó.)

22. Boldogország. Egy magyar
munkás amerikai levele. (Vetési 
László.)

23. Falusi históriák. (Homok.)
24—25. A mesterlcgények. (K. 

Nagy Sándor.)
Az ember sorsa. (Vaszkó Gy.) 
A knpica bolondja. (Kadosa 

M arcéi.)
Az egészséges ember. (Dr. 

Fazekas.)
Segíts magadon. (Ve'azi Bárd.) 
Perelj uram! perlőimmel!

(K. Na^y Sándor-)

20.
21.

26. 
27.

28.

29.
30.

Megrendelhető egyenkint vagy előfizetés utján 
(egy évre 20 fűzőt 4 korona)

Lampel R. (Wodianer F. és Fiai)
oe. ée kir. udvari könyvkoroekedésében

Budapest, VI.. Andrássy-ut Í31.



145. szám. Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1902. május 29. 21

lábbelijének készítőiéként alábbi gyár 
céret ajánljuk, tessék meggyőződni erről 
s az eredményről minket értesíteni, miután 
nagy fogadásról van szó. --------------------------

Nőknek:
Fekete ▼. barna bőrből, tűzön ______ »^rt 3.—
Fekete ▼. barna bőrből, gombos           ,, 3.30
Fekete v. barna légiin, box, Derby    „ 3.50
Lakk, keztytt- v. ohevreaux-bőrből, fűzős — _  _ „ 3.00
Laetlng, eugos 2.00. LasUng, regatta „ 2.—
Fekete v. barna házi-cipő szegeit talppal — — — ,, 1.30

U raknak:
Borjabőr, eugos, egy darabból _  _  _  _  __ frt 3.—
Borjubőr, besotz, elegáns _ _ _ _  _ _ _ „ 3.20
Kestyűbőr, chevreaux v. lakk _______ „ 3.80
Fekete ▼. sárga, fűzős „ 3.30
Pincérclpö, fekete v. barna bőrből, elől eugos ... _  ,, 1.30

Férfiak ingyen kapnak 
egy legújabb találmányu gyógyszert, melylyel az ol- 
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezreket mentett meg, 
kik üataikori kihágások miatt nemi betegségek bon, 
sypbilis és elgyengiilt férfierőben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy cso
mag gyógyszert felvilágositó könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E háziszerrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nomi be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát. Ezen 
gyógyszer közvetlen hat azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, és csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket, öregek és fiatalok Írhatnak 
a .State Medical Instituf-nak alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldet k. Az 
intézet elsősorben azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet o veszedelmes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz kivételeket Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkreoió mellett egy gyógyszerküldemény külde
tik felvilágositó könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cimzendők: State Medical Institute, 9. Elektrom 
Building, Fórt Wayne, Ind., America és minden 

levél bérmentesítendő.

Az e sorsjátékban máris 

legszerencsésebb 
osztálysorsjegy főáruda

FUCHS H. váltóháza Budapest, IV., Kecskeméti-utca 1.
Alapittatott: lNüü-ban,

mely többek között a május hó 22-én és 23-án tartott el6Ő osztályú húzáson 
a 48737. számra

a legnagyobb főnyereményt fizette
ki azonnal készpénzben tisztelt vevőinek.

A f. é. junius 18. és 19. tartandó II. osztályú húzáshoz 
ajánlok eredeti sorsjegyeket a hivatalos árban. A II. osztály terv
szerinti betétje: Egy egesz sorsjegy 20 korona, fél sorsjegy 10 korona, 

negyed sorsjegy 5 korona, nyolcad sorsjegy 2 korona 50 fillér.
Rendeléseket a hetet előzetes megküldése ellen vagy utánvét mellett pon

tosan eszközlök.

FUCHS H. váltóháza Budapest, IV,. Kecskeméti-utca 1.

A A A A A A A A AAA A
TSbb 100 AbrAa árjegysékemet Ingyen «■ bermentve ! 
küldöm. Sem tetaaSt kivonatra kicaerélem. Vidéki 
rendelésnél elegendő a lAb harisnyában egy papír
lapon kör (kirajzolva. , . ■ ■ -

Agulár Dávid vll.iErXEkLts/N.

KÖLTÖZKÖDÉSEKET 

v^euton és hajón, az átrakodás 
ée ooomcgolás megtakaritásá 

val. elfogad az elzárható 
Szabadalmazstt Wtocsital 
Caroés JelliM szállító, 
Budapest, V., Arany JAnos-s. 34..

ELŰZÖK. ^blizákiház K 

Zoltán Dezső, Király-utca 30. sz. 
Fohér ajonr battistből 1.50-01, eepbir kemény sport gallérral 1.25, 
selyemből 4 írttól. Szalag ée csipke kézimunka ajourral 10.—.

Olaj festett selyem blouz 7.50.
Saját műhely! Szabott árak!
Vidékre csak utánvétellel, nyak, mellbőség ée ujjabossza ele

gendő mérték.

Fagy, dér és jégeső ellen 
a

Farkas és Faragó-^
szabadalmazott

viharágyuk 
mindenütt a legjobban be

váltak.
Kezelése gyors

és veszélytelen! 
Legolcsóbb lövés! 

Hatása a legerélyesebb! 
Minden versenyen és kiállítá

son első díjjal kitüntetve. 
Hegyközségektől és nagybir
tokosoktól számos elismerő 

levél.
Mindennemű relviláxre.ltás- 

sal szívesen szolgál

Hagy. szab, viharágyu és szőlőgazdasáfi gépgyár 

Farkas és Faragó ví^zTk 
Ismertető füzet ingyen és bérmentve.

Kerékpárokat
mélyen leszállított árban 8 és 

részeket 30 százalékos
Első rendű kűleő gummi írt 5.50 és frt 4.— 
Első rendű belső gummi frt 8.— ée frt 2.— 
Acotylen lámpa forint 8.25 és forint 2.— 
Calcium Carbid klgr. frt —.35
Olaj lámpa frt 1.35 és frt 1.—
1 pár kitűnő pedál frt 8.— ée frt 2.40
Kitűnő angol csengő frt —.75, —.50 és 85 kr.

10 frtos részletre, kerékpár-alkat- 
árleszállltással szállítunk.

Angol nyereg frt 8.25 és frt 2.25
Teleskop pampa frt 1.40 és frt 1.15
Foggantyak párja 40 és 84 kr.
Küllő vAgra niplivel 05 és 04 kr
Kerékfutó csengő frt 1.15
Francia kulcs 50 és 38 kr.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan. — !¥agy árjegyzék ingyen.

LÁNG JAKAB és FIA
ai Angol Helical Premier kerékpárúk főraktára 

Budapesten, József-körut 41. és fiók-üzlet Rottenbiller-u. I. 
Javításokat, MmAncoitst és nikkeleléseket ölesén és szakszerűen csinálunk. — 
Az árak kitűnőségéért felelősséget vállalunk és nem tetszés esetén a pénzt visszaküldjük.

hogy kénytelen voltam cipőgyáramat nagyobbitani

Titkos beteffséajek ellen

Mindenki, hogy meggyőződést szerezhessen világ
hírű kenőcsöm jóságáról, ki címét velem közli, 1 
tégely Guzi-konőcsöt és egy 100 oldalas képes ár

jegyzéket kap ingyen és bérmentve.
Minden vevőm 1 pár elegáns sámfát és 
egy tégely Guzf-kenöcst, mely 6 hóra ele

gendő kap ingyen
Mértéknek elegendő, ha harisnyába egy papírlapra 
állva, a lábtalp körvonalát lerajzoljuk. Nem meg
felelőért a pénzt haladéktalanul visszaadom. 

Postaköltség 30 kr.
Férfi, sima cipő, erős — _ 3,— 
Elegáns, gavallér, fűzős ... 3.20 
Divatos, barna, fűzős cipő. 8.50 
Elég, ealonlakk, fűz >s cipő 4.— 
Gavallérhoz calw bőrű fil'ős 4.— 
Tiex'i. tűkörbőrü sima cipő 4.—

Postai szétküldés

Női, zerue eugos ... _  _ 8.—
Eletr., fokote, v. barna fíla. 8.— 
Sálon lakk, fű/ős v. gotubus 3.50 
Eec&ne box bőrű, fű-ős vagy 

gombos____...__ ... — 8.80
Saloniakk, cssttos c pj _ 2-20 
Fekete v. barna félcipő _ 2.40
az egész világba.

Agulár Ignácz
Budapest, Kerepesi ut 30.

2á évi, részben Katonaorvosi (a oéesi ée DuS>- 
pesti katonakórházakban), részben magánorves 

tanasztalatai után legmelegebben ajánlható 

D- KAJDACSY, 
v. cs. és kir. ezredorvos és kórházi fő

orvos
Electrotherapiai rendelő-intézete 
IV. Kígyó-utca 5.1. em. Klotild-palota 

(átjarOhAx és Uft basxnálat).

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, legsú
lyosabb hugyhólvagbajokat, bujakóros sebeket, 

•ynhilist, az öníertőztetéa utóbajait

Elgyengült férfierőt 
az orvosi világ által legújabban olyannyira fol- 

karolt és hatásában páratlan sikert 

Electro>Klassage 
vagy Psychrophor 

által, magömlésokot, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegségü
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg ós önnek utókövetkezmónyokőnp létre
jött hátgorinebajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód sronnt alaposan éa biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt b órától 4 óráig ; este 7—8 óráig 
Nőknek ugy mint tárnáknak külön be ée kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

fT4fc*Üi*«*»** • A* * Athenaeum" irodalmi és *T*T*T*T*T* . 
*• *»*«*•*<>* nyomdai r.-társulat kiadásé- • *•*•*■»*»*<>* 
‘ fean Budapesten megjeleni:

*l*í*I*i*i*.*

Nők könyvtárában «£."
Otthon. Illem
Útmutató a ház czélszerü és ízlés
teljes berendezésére s vezetésére. 

Irta: egy nagyvilági hölgy. = 
Ara váBzODkötéBben 4 korona. 
Diszköt. aranyul. 5 20 korona.

A jó társaság szabályai, -- 
útmutató a müveit társaséletben.

Irta: egy nagyvilági hölgy. =
4. tetemesen bővített kiadás. 
Ára diszkötésben 4'80 korona.

Hölgyek kertészeti kézikönyve.
Fordította : Székely Irén. Ára vászonkötésben 4 kor.
Összeállította: egy nagyvilági hölgy. Diszköt. aranym. 5'20 kor.

A jő társaság modora és illem-
C*7QleQ8iscaí Irta: Ára vászonk. 4'80 K.

Múl J <11« egy nagyvilági hölgy. Diszköt. aranym. 6 K.

í.

ALKALMI TŰ

BÚTOR-ELADÁS
Batortclepcmen a kicsinybeni eladást megszüntettem és ezért az összes raktáron levő szilárd gyárt
mányú asztalos- és kárpitozott tantorokat, addig, mig a készlet tart, leszállított árak 

mellett adom cl. Dús választék egyszerű és a iegdiszesebb kivitelben.

Dósa KóBbbbóbi asztalos és kárpitos. Budapest, 
Erzsébet-tér 18. szám, I. em.

I

ingyen bérmeutve. I.

A női szépség 
fenntartásának, ápolásának és 
növelésének titkai, -r- ........
2. javított és bővített kiadás. 

Irta: egy nagyvilági hölgy. = 

Ára vászonkötésben 3 60 kor. 
Díszkötésben...... 4'80 kor. I

Kis A* 
gazdasszony. 
Egy fiatal leányka naplójából. 
Serdülő leAnyok ■cérnára.
Irta: Szabotté lllcsy Piroska. 
Ára vászonkötésben 4 korona. 
Díszköt. aranym. 5'20 korona.

Kapható a kiadólársulatnál:
VII., Kcrcpesi-úl 54. sz. és 
minden könyvkereskedésben. t* » * » * o * • * » * o
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53916/902. szám. Magyar kir. államvasutak.

Magy. kir. államvasutak 1902. évi május hó 1-tö! érvényes nyári menetrendje.
A magy. kir. államvasutak és az általuk kezelt ma

gán vasutakon folyó évi május hó 1-én a nyári menet
rend lép életbe, melynek lényegesebb eltérései a jelen
legi menetrendtől a Következőkben közöltéinek:

A budapest-brucki vonalon. A Budapest keleti p. 
u.-ról <1. e. 8 óra 50 perczkor Bécs felé induló gyors
vonat öttevény és Hegyeshalom állomáson a Bécsböl 
Budapest keleti p.-u.-ra éste 7 óra 15 perczkor érkező 
gyorsvonat öttevény állomáson, a Fehnngröl Budapest 
keleti p.-u.-ra reggel 7 óra 25 perczkor érkező személy
vonat pedig Tata-Tóváros kert f. m. helynél, utasok 
fel- és leszállása czéljából feltételesen fog megállani.

Budapest és Bicske között mindkét irányban naponta 
\ egy-egy uj személyvonat fog közlekedni.

E vonat Budapest keleti p.-u.-ról este 7 óra 20 
perczkor indul, illetve oda este 8 óra 50 perczkor érkezik.

Azonkívül május hó 15-től bezárólag szeptember 
hó 15-ig vasár- és ünnepnapokon Budapest keleti p.- 
u.-ról d. e. 9 órakor Bicskére induló és onnan este 8 
20 perczkor ideérkező helyi vonat helyeztetik forgalomba.

Ez utóbbi vonatok közlekedésének tartama alatt 
Budapest keleti p.-u. és Bicske között vasár- és ünnep
napokon, az előtte Bruck felé menő személyvonatnál a 
szomszédos forgalmú menetjegyek használata, a Bruck 
felől utána jövö személyvonatnál pedig, Budapest-Kelen- 
föld állomást kivéve, az utasok felszállása kizáratik.

Komáromtól Bánhidáig egy uj személyszállító teher
vonat fog közlekedni.

E vonat Komáromból d. e. 11 óra 58 perczkor 
indul és Bánbidára d. u. 1 óra 30 perczkor érkezik.

Budaörs megállóhelynél a múlt nyáron megállott 
vonatos a f. évi nyári évad alatt is megállittatnak.

A budanest-esztergomi és bnda-császárfiirdö ki
térő ó-buvlal vonalakon. Május hó 15-től vasár- és 
ünnepnapokon Budapest nyugoti p.-u.-ról d. u. 2 óra 
5 perczkor Pilis-Csabára, Pilis-Csabáról pedig este 8 
óra 3 perczkor Budapest nyugoti p.-u.-ra fog ismét 
egy-egy helyi szemétyyonat indulni.

E vonatokhoz Ó-Budán csatlakozólag egy-egy vonat 
fog közlekedni Buda-császárfürdő kitérő és Ó-Buda 
között is.

Az összes személyvonatok Pilis-Csaba tábor meg
állóhelynél ismét meg fognak állani.

A sércz-szent-inargit-russti vonalon. A jelenleg 
Sérczre este 7 óra 50 perczkor érkező és az onnét 
este 8 óra 16 perczkor induló vegyes vonat forgalmon 
kívül helyeztetik.

A győr-fehringi vonalon. A jelenleg Győrből d. u. 
5 óra 6 perczkor Szombathelyre induló, illetve az onnan 
d. e. 11 órakor Győrbe érkező gyorsvonat forgalma 
folytatólagosan a szombathely-fehringi vonalrészre is 
kiterjesztő tik.

A múlt nyáron Szemeréről Győrbe közlekedett esti 
vonat ez idén is junius hó l-től bezárólag szeptember 
hó 30-ig vasár- és ünnepnapokon forgalomba helyeztetik.

A pozsony-ujváros-szombathelyi vonalon. A jelen
leg Csornáról reggel 4 óra 43 perczkor Pozsony-Ujvárosra 
induló és az onnan este 9 órakor Csornára érkező 
vegyes vonatnak forgalma Hegyeshalom és Csorna 
között megszüntettetík.

A győr-uj-dombovárl vonalon. Az Uj-Dombovárról 
reggel Győrbe induló és oda az uj menetrend szerint 
d. u. 2 óra 12 perczkor érkező személy vonat ez állomá
son közvetlen csatlakozást nyer Budapest felé.

A székes-fehérvár-paksi vonalon. A jelenleg Székes
fehérvárról d. e. 8 óra 40 perczkor Paksra induló 
vegyesvonat csatlakozásba hozatik a déli vasút Buda
pest felől érkező személyvonatával.

A blcske-sárbogárdl vonalon. A jelenleg Székes
fehérvárról Bicskére reggel 7 óra 37 perczkor érkező 
vegyes vonatnak egyidejű megszüntetése mellett, a 
Sárbogárdról reggel 6 óra 34 perczkor Székesfehérvárra 
induló vegyes vonat forgalma a székesfehérvár-bicskei 
vonalrészve is kiterjesztetik.

E vonat Székesfehérvárott Nagy-Kanizsa, Budapest 
és Kis-Czeli felől, Bicskén pedig a gyorsvonathoz Buda
pest felé nyer csatlakozást.

Ácsáról Bicskére egy uj reggeli vegyesvonat helyez
tetik forgalomba, mely Bicskén csatlakozást nyer 
Budapest felé.

A Bzékesfehérvár-kis-czelli és jutás-veszprémi 
vonalakon. Junius hó l-től bezárólag szeptember hó 
15-ig vasár- és ünnepnapokon, valamint csütörtökön, 
Veszprémből Székesfehérvárra egy személyszállító vonat 
fog ismét közlekedni.

Junius hó 1-töl bezárólag szeptember hó 30-ig 
naponta Jutásról d. e. 8 óra 59 perczkor Hajmáskérre 
induló, valamint Hajmáskérről d. u. 12 óra 34 perczkor 
es este 6 óra 40 perczkor Veszprémbe induló uj helyi 
vonat helyeztetik forgalomba.

A kisczcll-csáktornyal, nkk-tapoleza* és fHrje- 
balaton-Hzt.-györgyi vonalakon. Az előző évek nyarán 
Kis-Czcll és Zala-Egerszeg között mindkét irányban 
közlekedett és Kis-Czellen a gyorsvonathoz Budapest 
felé, illetve felől csatlakozással bírt személyvonat ismét 
forgalomba helyeztetik. E vonat Ukkon Tapolcza felöl 
és felé, Tűrjön pedig Balaton-Szt.-György felől és felé 
fog csatlakozást találni.

Ukk és Tapolcza között az Ukkról jelenleg d. e. 
11 óra 38 perczkor induló és az oda d. u. 3 óra 13 
perczkor érkező vegyesvonat megszüntettetík.

A hudapeM-niarchcOTi és galanta-zsolnal vonala
kon. Budapest és Bécs között a Budapest nyugoti p.- 
u.-ról jelenleg reggel 8 órakor induló, illetve Bécsböl 
este 9 órakor Budapest nyugoti p.-u.-ra érkező 
gyorsvonatok menete gyorsittatik olykép, hogy az előbbi 
Budapestről való indulásának változatlan fenntartása 
mellett Bécsbe már d. u. 12 óra 5 perczkor fog érkezni, 
az utóbbi pedig Bécsböl d. u. 5 órakor fog indulni és 
Budapest nyugoti p.-u.-ra este 9 óra 5 perczkor érkezik.

E módosítás folytán az említett gyorsvonat előtt, 
illetve után . közlekedő budapest-zsolnai gyorsvonat 
menetrendé is módosul olyképen, hogy az indulás 
Budapest nyugoti p.-u.-ról reggel 7 óra 20 perczkor, 
az érkezés Zsolnára d. u. 1 óra 33 perczkor, az ellen
irányban pedig az indulás Zsolnáról d. u. 3 óra 12 
perczkor és az érkezés Budapest nyngoti r- u.-ra este 
9 óra 45 perczkor történik.

A berlin-budapesl-keleti expressvonatok Trencsén 
és Vág-Ujhely helyett ismét Tepla-Trencsén-Teplicz és 
Pöstyén állomáson fognak megállani.

Zsolnától Trencsénig egy tehervonat rendeztetik be 
személyszállitásra, mely Zsolnáról reggel 3 óra 50 
perczkor indul és Trencsénbe reggel 7 óra 30 perczkor 
érkezik.

E vonat csatlakozik Zsolnán Oderbcrg felől, Tepla- 
Trencsén-Tepliczen Vlárapass felé, Trencsénben pedig 
Nagy-Tapolcsány, illetve Érsekújvár felé.

Budapest nyugoti p.-u. és Érsekújvár között, 
Párkány-Nánán Balassa-Gyarmat és Léva felé, illetve 
felől való csatlakozással, a múlt nyáron is forgalomban 
volt egy-egy személyvonat ismét naponta forgalomba 
helyeztetik.

E vonat Budapest nyugoti p.-u.-ról reggel 6 órakor 
indul, illetve ide éjjel 11 óra 30 perczkor érkezik.

E vonatok közlekedése folytán a Budapest nyugoti 
p.-u.-ról az uj menetrend szerint reggel 7 óra 20 perczkor 
induló és ide este 9 óra 45 perczkor érkező zsolnai 
gyorsvonat Perbetén csak feltételesen fog megállani.

Budapest nyugati p.-u. Párkány-Nána között 
Budapesttől Párkány-Nánáig a múlt nyáron forgalomban 
volt délutáni gyorsitottt helyi személyvonat ismét naponta 
forgalomba helyeztetik.

E vonat közlekedése folytán a Budapest nyugoti 
p.-u.-ról d. u. 1 óra 45 perczkor Bécsbe induló gyors
vonat Vácz, Nagy-Ma ros-Visegrád és Párkány-Nánán 
csupán felszállás czéljából állittatik meg.

A Pozsony felöl Budapest nyugoti p.-u.-ra reggel 7 
óra 5 perczkor érkező gyorstehervonat Párkány-Nanától 
kezdve személyszállitásra rendeztetik be.

A Nagy-Marosról Budapest nyugoti p.-u.-ra jelenleg 
este 8 óra 45 perczkor érkező személyvonat ismét 
Párkány-Nánáról kiindulólag fog közlekedni.

Budapest nyugoti p.-u. és Nagy-Maros között 
Nagy-Marosról este 9 órakor Budapestre, junius hó l-től 
pedig a Nagy-Marosról reggel 6 óra 55 perczkor Buda
pestre induló helyi személyvonat helyeztetik naponta 
forgalomba.

A Budapestről este 7 óra 50 perczkor Váczra 
induló helyi vonat junius hó l-től folytatólag Nagy- 
Marosig fog közlekedni.

Továbbá május hó 15-töl vasár- és ünnepnapokon 
Budapestről d. e. 8 óra 45 perczkor Nagy-Marosra és 
Nagy-Marosról d. u. 4 óra 20 perczkor Budapestre, 
végül május hó 15-től bezárólag szeptember hó 15-ig 
ugyancsak vasár- és ünnepnapokon d. e. 11 óra 35 
perczkor Budapestről Nagy-Marosra és onnét d. e. 11 
óra 40 perczkor Budapestre induló helyi személyvonat 
fog közlekedni. •«$

Budapest nyugoti p.-u. és Vácz között május hó 
15-től bezárólag szeptember hó 15-ig vasár- és ünnep
napokon mindkét irányban az esti órákban 2—2 helyi 
személyvonat helyeztetik forgalomba. '

Budapest nyugoti p.-u. és Palola>Ujpest között 
a múlt nyáron forgalomban volt helyi vonatok ismét 
közlekedni fognak.

Palota-Újpesten a fel- illetve leszállás nemcsak a 
Budapest nyugoti p.-u. és Bécs között közlekedő át
meneti személyvonatoknál, hanem még a következő 
vonatoknál és pedig:

A Budapesti nyugoti p.-u.-ról d. e. 11 óra 35 
perczkor, d. u. 12 óra 25 perczkor, d. u. 2 óra 35 
perczkor, d. u. 4 óra 25 perczkor, este 7 óra 50 perczkor 
induló vonatoknál a leszállás, az ellenirányban pedig a 
Budapest nyugati p.-u.-ra reggel 6 óra 25 perczkor es
te 8 óra 45 perczkor és éjjel 10 óra 30 perczkor ér
kező vonatoknál a felszállás kizáratik.

Pozsony-Marchcgg, illetve Bécs között a múlt 
nyáron is közlekedett vasár- és ünnepnapi vonatok 
május hó 4-től bezárólag szeptember hó 14-ig, ismét 
forgalomba helyeztetnek.

A párkány-nána-léva-garauj-berzencze! vona
lon, Léva és Garam-Berzencze között junius hó 1-töl 
bezárólag augusztus hó 31-ig mindkét irányban még 
egy-egy fürdővonat helyeztetik naponta ismét forga
lomba. E vonat Léváról csatlakozással Párkány-NAna 
felől, d. u. 12 óra 22 perczkor fog indulni, az ellenkező 
irányból pedig oda éjjel 10 órakor fog érkezni.

A budapeat-hatvan-ruttkai tonalon. A Buda
pest keleti p.-u.-ra d. u. 12 óra 35 perczkor Ruttka 
félő! és este 9 óra 55 perczkor Miskolcz felől érkező, 
továbbá a Budapest keleti p.-u.-ról délután 2 óra 35 
perczkor Miskolcz felé és délután 3 óra 30 perczkor 
Ruttka felé induló gyorsvonat Rákos állomáson nem 
fog megállani.

Megszüntettetík a megállás továbbá Sommos-üj- 
falun a Budapest keleti p.-u.-ról d. u. 3 óra 30 percz
kor induló és ugyancsak Somos-Újfalun, valamint Kis- 
Terennén a Budapest keleti p.-u.-ra e6te 9 óra 15 percz
kor érkező gyorsvonatnál is.

Ellenben a Budapest keleti p.-u.-ról d. u. 3 óra 
30 perczkor Ruttka felé induló gyorsvonat Gödöllőn, 
utasok fel- és leszállása czéljából rendesen meg fog 
állani.

Budapest és Hatvan, valamint Budapest és Gödöllő 
között május hó 15-töl bezárólag szeptember hó 15-ig 
vasár- és ünnepnapokon mindkét irányban, egy-egy uj 
helyi személyvonat helyeztetik forgalomba.

E vonat Budapestről Hatvanba reggel 6 óra 25 
perczkor indul, visszafelé Budapestre pedig éjjel 10 óra 
40 perczkor érkezik.

A Budapestről Gödöllőre közlekedő vonat d. u. 
2 óra 45 perczkor indul, Gödöllőről Budapestre pedig 
este 7 óra 50 perczkor érkezik.

Ez utóbbi vonat közlekedésének tartama alatt 
vasár- és ünnepnapokon az előtte Ruttka felöl közle
kedő személyvonatnál Gödöllő és Budapest között az 
utasok felszállása kizáratik.

A losoncz-poltári vonalon. A Pohárról Losonczra 
délután és a Losonczról Pohárra este közlekedő vegyes
vonatok Losonczon Budapest felé, illetve Ruttka felöl 
a gyorsvonathoz csatlakozást nyernek.

A zölyom-iolyom-brezói és zólyom-brezó-tlszolczl 
vonalakon. Junius hó l-től, bezárólag augusztus hó 
31-ig vasár- és ünnepnapokon Zólyom és Szhács között 

mindkét irányban egy-egy tehervonat személyszállításra 
rendeztetik be.

A jelenleg Zólyomból este 8 óra 40 perczkor 
induló és Besztcrczebányára este 0 óra 43 perczkor 
érkező személyvonat julius hó 1-töl, bezárólag augusztus 
hó 31-ig minden vasár- vagy ünnepnapot megelőző hét
köznapon Zólyom-Brezóig fog közlekedni.

Junius hó l-től, bezárólag augusztus hő 31-ig, 
vasár és ünnepnapokon a múlt évben Zólyom-Brezótól 
Beszterczebányáig az esti órákban személyszállítással 
közlekedett tehervonat ez idén Zólyomig fog személy
szállítással közlekedni.

Május hó 1-töl szeptember 30-ig vasár- és ünnep
napokon, csatlakozással Zólyom felöl, Zőlyom-Brezóról 
este 9 óra 2 perczkor Breznóbányára induló helyi ve
gyesvonat helyeztetik forgalomba.

A budapest-nifskolcz-lawocnei és miskolcz-kas- 
sai vonalakon. A múlt évben junius hó 15-től, bezáró
lag szeptember hó 15-ig Budapest keleti p.-u.-ról és 
Miskolcz között forgalomban volt éjjeli gyorsvonatok ez 
idén ugyanazon időszak alatt Budapest keleti p.-u. és 
Kassa, illetve Csorba között fognak közlekedni, mi által 
Budapest és Csorba között a fürdöévad tartama alatt 
ismét közvetlen éjjeli gyorsvonati összeköttetés léte- 
sitté tik.

E gyorsvonat Budapest keleti p.-u.-ról éjjel 10 óra 
40 perczkor indul és Kassára reggel 4 óra 18 perczkor, 
Csorbára pedig reggel 7 óra 30 perczkor érkezik; az 
ellenirányú vonat Csorbáról este 9 óra 30 perczkor, 
Kassáról éjjel 12 óra 35 perczkor indul és Budapest 
keleti p.-u.-ra reggel 6 óra 55 perczkor érkezik.

A Budapest és Kassa között közlekedő éjjeli 
személyvonatoknál Miskolcz és Kassa között a szom
szédos forgalmú menetjegyek használata kizáratik és 
ugyan e vonatoknál Felsö-Méra f. m. helyen a megállás 
megszüntettetík.

Továbbá Miskolcz és Füzes-Abony között mind
két irányban egy-egy tehérvonat rendeztetik be személy
szállításra, mely Miskolciról reggel 7 óra 23 perczkor 
indul, illetve Miskolczra este 8 óra 55 perczkor érkezik.

A fürdő évad tartamára, vagyis junius hő 15-töl 
bezárólag augusztus hó 31-ig Munkács és Szolyva-Hárs- 
falva között mindkét .rányban naponta egy-egy teher
vonat ismét személyszállítással fog közlekedni,

A kis-tcrenne-kis-ujszállási vonalon. A Kis-uj- 
szállás és Szalók-Taksony között közlekedő helyi vegyes 
vonatok forgalmon kívül helyeztetnek.

A mlHkolcz-füleki vonalon. Feled és Balogfala 
között a fürdövonatok ismét forgalomba helyeztetnek.

A Bánrévéről reggel miskolez-gömöri pályaudvarra 
induló szemétszállító tehervonat Sajó-Ecsegen csatla
kozást nyer Torna felé.

A budapest-kolozsvár-predeali és a budapest* 
arad-tövisi vonalakon. A jelenleg Kolozsvárról és 
Aradról egyesítve Budapest keleti p.-u.-ra délután ér
kező és ismét ugyanezen irányokba egyesítve délután 
induló gyorsvonatok Budapest és Szolnok között ismét 
elkülönítve fognak közlekedni.

A budapest-aradi gyorsvonat mindkét irányban 
május hó 1-töl pedig Tövis és Predeal között folytatást 
nyer és Predealon ismét közvetlenül csatlakozik a román 
vasút gyorsvonatához Bukarest felé, illetve felöl.

Budapest és Nagy-Káta között május hó 15-tól 
bezárólag szeptember hó 15-ig vasár- és ünnepnapokon 
mindkét irányban egy-egy helyi vonat ismét forgalomba 
helyeztetik.

Vasár- és ünnepnapokon, valamint a radnai búcsú 
napokon Mária-Radnától-Aradig este egy helyi vonat 
helyeztetik forgalomba, minek folytán ezen napokon a 
Tövisrül Aradra este 8 óra 58 perczkor érkező személy
vonatnál Mária-Radna és Arad Között a szomszédos for
galom menet- és menettéri jegyek használata kizáratik

A Predealról este 8 óra 20 perczkor Brassóba 
induló vegyesvonat az utóbb nevezett állomáson csat
lakozást nyer Zernest felé.

A Budapest keleti p.-u.-ról reggel Nagy-Várad 
felé induló és a Budapest keleti p.-u.-ba este Arad felöl 
érkező személyvonatok farmos feltételes megállóhelyen 
feltételesen megállittatnak.

Továbbá a Kolozsvárról reggel Budapest keleti 
p.-u.-ra közeledő gyorsvonat junius hó 15-től bezárólag 
augusztus hó 31-ig Jegenye gyógyfürdőn, a Brdapeströl 
Kolozsváron át Predealra és vissza közlekedő gyors
vonatok pedig május hó 15-től, bezárólag szeptember 
hó 15-ig Kolozs-Karán és május hó 15-től, bezárólag 
szeptember hó 30-ig Maros-Újváron feltételesen ismét 
megállittatnak.

A Predealról Budapestre közlekedő gyorsvonat 
Apaiindán május hó 15-től, bezárólag szeptember hó 
15-ig nem állittatk meg.

A budgpest-pilspök-ladány-körösmezöi vonalon. 
A Püspök-Ladányról Szatmár-Németibo este 8 óra 50 
perczkor érkező, illetve onnan Lüspök-Ladánvra reggel 
6 óra 42 perczkor induló gyorsvonat forgalma Debreczen 
és Szatmár-Németi között megszüntettetík.

A Püspök-Ladány és Máramaros-Sziget között 
közlekedő gyorsvonatok Vámos-Péres állomáson rende
sen fognak megállani.

A debreczen-tiszalöki vonalon. A Tisza-Lökröl 
jelenleg este 7 óra 44 perczkor induló, illetve oda reg
gel 4 óra 31 perczkor érkező vegyesvonatok forgalma 
megszüntettetík,

A debreczen—nagv.Iéta—vértesi ég saránd— 
derecske! vonalakon. A Szepes-Sóslóra kirándulóknak 
Debreczenbe még ugyanaz napon való visszatérbetése 
érdekéből, május hó 15-től bezárólag szeptember hó 15-ig 
vasár- és ünnepnapokon Derecskéről Debreczenbe egy 
esti fürdővonat fog ismét közlekedni.

A Sárándról jelenleg reggel 6 óra 45 perczkor 
Derecskére induló és a Derecskéről Sárándra d. e. 10 
óra 3 perczkor érkező vegyesvonatok forgalma meg- 
szüntettetik.

A debreczen-szerenesl vonalon. Alsó-Józsakert 
117 sz. őrháznál az összes személyszállító vonatok fel
tételesen megállittatnak.

A inárniaros-sziget-nagy-bocskó-kls-bocskói róna* 
Ion. A Kis-Bocskóról jelenleg d. u. 5 óra 26 perczkor
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induló vegyesvonat Nagy-Bocskőn csatlakozást fog 
nyerni a MAramaros-Szigetröl délután 4 óra 54 percz-
kor induló uj személyvonathoz Kőrösmező felé.

A nagyvárad-püspök-fllrdő-fellx-ftirdői vonalon. 
A múlt nyáron közlekedett fürdövonatok május hól5-töl 
szeptember hó 15-éig az idén is forgalomba helyeztetnek.

A kis-kapus-uagy-szebení vonalon. Nagy-Szeben 
és Vizakna-fürdö között a fürdővonatok május hó 14-től 
bezárólag szeptember hó 1-ig ez idén is naponta for
galomba helyeztetnek.

A brassó-ternessl vonalon. Brassó és Zernest 
között mindkét irányban egy harmadik esti vegyesvonat 
az idén is forgalomba helyeztetik.

Az egész napra terjedő kirándulás lehetővé tétele 
czéljából, junius hó l-től, bezárólag augusztus hó 31-ig 
vasár- és ünnepnapokon Brassóból reggel 6 órakor egy 
uj vonat indittatik Zemesbe.

A brasBÓ-kézdi-vásárhelyi és 8epsi-Bzt.-gy5rgy- 
palancal vonalakon. A múlt év nyarán vasár- és ünnep
napokon Tusnádról Brassóba közlekedett fürdövonat 
az idén is junius hó l-től, bezárólag szeptember hó 
15-ig ugyanazon napokon fog közlekedni.

A jelenleg Gyímesröl délelőtt 10 óra 30 perczkor 
Paláncára induló és onnét este 7 óra 46 perczkor 
Gyimesre érkező vegyesvonat megszttntettetik.

A hatvan-szolnoki vonalon- A Hatvanból este 
Szolnokra induló személyvonat a Budapestről Predeálra 
közlekedő gyorsvonathoz nem mint eddig Ujszászon, 
hanem Szolnokon fog csatlakozni.

Az ujszász-jászapátl vonalon. Minden kedden, 
csütörtökön és szombaton, mindkét irányban egy-egy 
uj vegycsvonat helyeztetik forgalomba.

E vonat Jász-Apátiból éjjel 3 óra 38 perczkor 
indul, illetve oda reggel 7 óra 32 perczkor érkezik és 
Ujszászon csatlakozást nyer Szolnok és Budapest felé, 
illetvo Szolnok felől.

A szolnok-hódmezővásárhelyi vonalon. A Hód- 
Mező-Vásárhelyröl délelőtt Szolnokra induló vegyesvonat 
a Nagy-Várad eflöl Budapestre közlekedő személyvonat
hoz nem mint eddig Szajolon, hanem Szolnokon fog 
csatlakozni.

A mezőtúr-mezőhegyesi vonalon. A Mezőtúrról 
délben indéló vegyesvonat Mezőhegyesen csatlakozásba 
hozatik az aradi és Csanádi egyesült vonatnak Arad 
felé induló vonatához.

A békés-földvár-békési vonalon. A jelenleg 
Békésről éjjel 11 óra 15 perczkor induló és a Békésre 
éjjel 4 óra 25 perczkor érkező vegyes-vonatok forgal
mon kívül helyeztetnek.

A nagy-várad-szeged-róknsi vonalon. A Nagy- 
Váradról és Szeged-Rókusról d. e. induló személyvona
tok menettartama megrövidittetik, úgy, hogy az előbbi 
vonat Szeged-Rókusra 26 perczczel, az utóbbi vonat 
pedig Na^y-Váradra 1 óra 30 perczczel korábban ér
kezik.

A Szeged-Rókusról Nagy-Váradra közlekedő sze
mélyvonat Szeged-Rókuson csatlakozást nyer Belgrád- 
Szabadka felől, Nagy-Váradon pedig Budapest, Kolozs
vár. Vaskoh-Barest és Székelyhid felé.

A Nagy-Váradról délután Békés-Csabára induló 
személyvonatok Kötegyánon csatlakozást nyer a Szeg- 
halom-Vésztő fetől este oda érkező vegyes-vonathoz.

A Szeged-Rókusről hajnalban induló és az oda 
éjjel érkező személyvonatok Békés-Csaba és Szeged- 
Rókus között az összes feltételes megállóhelyeken fel
tételesen megállittatnak.

Az arad-temesvár-józsefvárosi vonalon. Az Arad
ról reggel induló személyvonat Temesvár-Józsefvároson 
csatlakozásba hozatik az orsova-budapesti gyorsvonattal

A nagy-szeben-fogarasl és olthld-kltérő-verea- 
torony-cAineni vonalakon. Olthid kitérőről reggel 6 óra 
35 perczkor uj vegyesvonat indittatik naponta Veres
torony állomásig. E vonat folytatólag Verestorony állo
más és Verestorony megállóhely között is május hó 
15-től bezárólag szeptember hó 30-ig vasár- és ünnep
napokon fog közlekedni.

Ugyanezen napokon az esti órákban közlekedik 
Verestorony megállóhelyről Nagy-Szebenig egy vegyes 
vonat.

A nagy-Bzeben-nagy-disznódl vonalon. A jelen
leg Nagy-Szebenbe d. u. érkező M onnan este induló 
vegyes-vonatok forgalmon kivül he., "’etnek.

A szeged-rókns-szegedi vonalon. A Szeged- 
Rókusról jelenleg délután 12 óra 10 perczkor induló 
személyvonat Szeged-Rókusról már délelőtt 11 óra 2U 
perczkor fog indulni és Szegeden csatlakozást nyer a 
gyorsvonathoz Temesvár felé.

Ez által Hódmezővásárhely és Szabadka felől 
Temesvár-Orsova felé közvetlen vonatösszeköttetés 
létesül.

A szeged-rókns-Bzabadkai vonalon. Kamarás- 
Erdőre és Palics fürdőre kiránduló közönség részére 
junius hó 1-töl, bezárólag szeptember hó 15-éig, vasár- 
és ünnepnapokon mindkét irányban egy-egy személy
vonat ismét forgalomba helyeztetik.

A szeged-karlovR-nagybecskerek! vonalon. A 
Szegedről jelenleg este 6 óra 9 perczkor Nagy-Becske
rekre induló személyvonat ezentúl mint vegyesvonat 
csak Karlováig fog közlekedni; a Budapestről délután 
2 óra 30 perczkor induló gyorsvonathoz az összeköttetés 
Nagy-Becskerekre Nagy-Kikindán át egy uj személyvonat 
át egy uj személyvonat által létesíthetik mely Nagy- 
Becskerekre este 9 óra 53 perczkor érkezik.

A valkány-varjasi vonalon. A Valkányról jelenleg 
reggel 6 óra 30 perczkor induló személyvonat Valkányon 
csatlakozásba hozatik a Temesvár-Józsefváros felől köz
lekedő személyvonathoz.

A temeBvár-JózBefváros-buzlás fürdői vonalon. 
A fürdői évad tartamára, vagyis junius 1-töl bezázólag 
szeptember 15-ig a múlt évben is közlekedett egy-egy 
uj személyvonat ismét forgalomba helyeztetik.

A Jaszenova-anlnai vonalon. A Marillavölgybe és 
Sfeiorlakra, valamint vissza való utazás kedvezőbbé 
tétele czéljából junius l-től, bezárólag augusztus 31-ig 
a nappali vegyesvonatok helyett mindkét irányban egy- 
egy gyorsított személyvonat ez idén is forgalomba 
helyeztetik.

A zsomboIya-nagjbecBkerekl vonalon. A Nagy- 
Becskerekről jelenleg éjjel 3 óra 25 perczkor induló 
és Zsombolyáig közlekedő személy vonat csak Módosig 
fog közlekedni; Módosról Zsombolyáig egy úgy személy
vonat helyeztetik forgalomba, mely Módosról reggel
4 óra 30 perczkor indul és Zsombolyán csatlakozást 
nyer Temesvár felé. Módos és Nagy-Becskerek között 
mindkét irányban minden kedden, pénteken és vasárnap 
egy-egy UJ vegyesvonat helyeztetik forgalomba.

E vonat Nagy-Becskerekre reggel 6 óra 38 percz
kor érkezik; illetve onnét d. e. 11 óra 30 perczkor 
indul.

A budapest-belgrádi vonalon. A Kis-Körösről-Buda- 
pest keleti p. u.-ra jelenleg este 8 óra 45 perczkor ér
kező gyors tehervonatnál a személyszállítás Budapest- 
Ferenczváros és Budapest keleti p. u. között megszün- 
tettetik. E vonattal Budapest-Ferenczvárosba érkező és 
Budapest keleti p. u.-ba utazni szándékozóknak a Bics
kéről Budapest keleti p. u.-ba este 8 óra 50 perczkor 
érkező helyi személyvonat fog rendelkezésére állani.j

A kiskörös-kalocsai vonalon. Kalocsa és Kis-Körös 
között mindkét irányban a múlt nyáron közlekedett, 
reggeli személy vonatok ismét forgalomba helyeztetnek

A szabadka-dáljai vonalon. Zomborról Nemes-Mili- 
ticsre junius 1-töl bezárólag augusztus 31-ig vasár és 
ünnepnapokon délután egy tehervonat ismét személy 
szállításra berendeztetik.

A ruma-klenak-szávaparti vonalon. Mindkét irány
ban egy-egy uj vegyesvonat helyeztetik forgalomba. E 
vonatok által Belgrád és Klenak-Szávápart (Sabac) között 
Indián át kedvező vasúti összeköttetés létesül.

A borovó-vukovári vonalon. A Borovóról jelenleg 
d. e. 8 óra 25 perczkor és este 9 óra 20 perczkor in
duló, valamint a Borovóra reggel 8 óra 10 perczkor és 
éjjel 10 óra 15 perczkor érkező vanatok közlekedése 
megszün tettetik.

A vlnkoTce-supánje-srávapártí vonalon. Vinkov- 
céra reggel 5 óra 19 perczkor érkező és Vinkovcéról 
este 7 óra 35 perczkor induló személyvonatoknak for
galma folytatólag Zupanje és Zupanje-szávapart között 
ismét kiterjesztetik.

A budapest-fiumei vonalon. A budapest-fiumei 
nappali gyorsvonat Budapest keleti p.-u.-ról 45 percz- 
czel későbben, vagyis délelőtt 8 órakor fog indulni és 
Fiúméba este 8 órakor érkezik; a Fiúméból reg
gel indu'ó gyorsvonat pedig 50 perczczel későbben, 
vagyis d. e. 8 óra 10 perczkor fog indulni és Budapest 
keleti p.-u.-ra 30 perczczel későbben, vagyis este 9 óra 
5 perczkor fog érkezni.

E változás mellett is az Olaszországgal való hajó
összeköttetés továbbra is fcntartatik.

Az Abbáziába utazó közönség kényelmére pedig 
ezen gyorsvonatokhoz csatlakozólag Fiume és Abbázia
között uj közvetlen hajójáratok rendextetnek be, a csat
lakozó hajó Fiúméról este 8 óra 30 perczkor indul 
Abbáziába, illetve onnét reggel 7 órakor indul Fiúméba.

A budapest-fiumei irányban közlekedő nappali 
gyorsvonat Kurd-Csibrák és Piacé állomásokon rende
sen, Sárbogárdoa csak feltételesen, Budafok, Jaska és 
Tounj állomásokon pedig nem fog megállani.

A fiume-bud.ipesti irányban közlekedő nappali 
gyorsvonat Szakály-Högyészencsak feltételesenDugaresa, 
Jaska és Beleg állomásokon pedig nem fog megállani.

Fiume és Delnice között junius 1-töl, szeptember 
30-ig vasár- és ünnepnapokon mindkét irányban a múlt 
nyáron közlekedett egy-egy helyi személyvonat ismét 
forgalomba helyeztetik.

A hidegkut-gyönk-tamásl-mlklósvari vonalon.
A jelenleg Hidegkut-Gyönkről d. u. 5 óra 46 

perczkor Tamási-Miklósvárra induló és az onnan este 
8 óra 22 perczkor Hidegkut-Gyönkre érkező vegyes
vonatok forgalma megszüntettetík.

A kaposvár-fonyód-filrdőtelepi vonalon. A múlt

nyáron junius 15-töl bezárólag augusztus 31-ig mind
két irányban naponta közlekedett fürdővonatok ugyan
azon időtartamra az idén is forgalomba helyeztetnek.

A Fonyód-Fürdötelepröl Kaposvárra este közle- ‘ 
kedő fürdővonat az idén egy órával korábban fog 
indulni.

A kaposvár-szlgetvári vonalon. A Kaposvárról / 
délután Szigetvárra induló vegyesvonat Kaposvárott 
csatlakozást nyer Budapest felől a személy vonathoz.

A Bomogy-szobb-balaton-Bzt-.györgyl vonalon. 
Junius 15-töl, bezárólag augusztus 31-ig vasár- és ün
nepnapokon mindkét irányban az idén is egy-egy fürdö
vonat fog közlekedni. A Balaton-Szt-Györgyröl induló 
fürdövonat 40 perczczel későbben, vagyis este 7 óra 
55 perczkor indul és Balaton-Szt,-Györgyön a déli vasút 
vonatához Budapest felől csatlakozást talál.

Az nJ*doiuhovár-boBzna-bródl vonalon. Az Eszék
ről reggel 4 óra 50 perczkor induló és Dáljára reggel 
6 óra 14 perczkor érkező, továbbá a Boszna-Bródból 
reggel 5 óra 30 perczkor induló és Bródba reggel 5 óra 
42 perczkor érkező tehervonat naponta személy szállí
tásra rendeztetik be.

Az előbb említett vonat Dálján a Szabadkán á f 
közlekedő gyorsvonathoz Budapest felé, az utóbbi tehert -- 
vonat pedig Bródban a Zágráb felé közlekedő vegyes
vonathoz fog csatlakozást közvetíteni.

A kőrÖB-belovár-verőczoi vonalon. Belovár és 
Panlovac között mindkét irányban vasár- és ünnep
napokon egy-egy újhelyi személyvonat helyeztetik fór- ' 
gaíomba, mely Belő várról d. u. 2 órakor indul, illetve 
Belovárra este 7 óra 48 perczkor érkezik.

A dugOBeló-novskal és banova-jamga-pakraci 
vonalakon. A lipiki fürdőközönség igényeinek kielégí
tése czéljából, a budapest-fiumei náppali gyorsvonatok
hoz való csatlakozással, Dugoselo-Banovajaruga és 
Pakraez között mindkét irányban, úgy mint a múlt 
évben, egy-egy közvetlen személyvonat helyeztetik for
galomba.

E vonatoknak forgalomba helyezése folytán a / 
jelenleg Pakraczról-Banovajarugára reggel 7 óra 50 / 
perczkor induló és az onnan Pakraczra 7 órakor érkező ' 
vegyesvonat forgalmon kivül helyeztetik.

A jelenlsg Pakraczról Banovajarugára éjjel’2 óra 
35 perczkor induló vegyesvonat az uj menetrend szerint 
éjjel 10 óra 10 perczkor indul Pakraczról és Bunova- 
jarugára éjjel 11 óra 25 perczkor érkezik. E vonat 
csatlakozást nyer Pakraczon a déli vasút vonalához 
Barcs felöl, Banovajarugán pedig Novska, illetve Bródfelé.

A Zágráb-bródi vonalon. A Zágrábról Sunjára 
személyszállítással közlekedő éjjeli tehervonat Zágráb
ban csatlakozást nyer a gyorsvonathoz Fiume felől.

A zágráb-csáktornyai és zabokkrapina-teplitz- 
krapinal vonalokon. A rohitsi fürdőt látogató közönség 
igényeinek kielégítése czéljából a fürdőévad tartamára, 
vagyis május 15-töl bezárólag szeptember 15-ig Zágráb 
m. á. v. zabok-krapina-Teplitz és folytatólag Krapina 
között egy-egy uj személyvonat helyeztetik naponta 
forgalomba.

Varasd és Varasd-Tép litz között a múlt évben vasár- 
és ünnepnapokon forgalomban volt egy-egy vonat az 
idén is ugyanazon napokon junius i-töl bezárólag 
szeptember 15-ig fog közlekedni.

Varasd és Csáktornya között a jelenleg Csáktor
nyára d. u. 12 óra 50 perczkor érkező és onnan d. u. 
1 óra 20 perczkor induló vegyesvonat megszüntettetík.

A nyári menetrendre vonakozó egyéb részletes 
adatok úgy a menetrendhirdetményekből, valamint az 
állomásokon a kapusok, illetve személypénztáraknál, 
nemkülönben a városi menetjegyirodákban darabonkint 
30 fillérért kapható menetrendkönyvecskékhől vehetők ki.

A Jelenlegi menetrendből az uj menetrendbe 
való átmenetre nézve a t. ez. utazó közönség a követ
kezőkre figyelmeztetik.

A budapest-afad-tövÍBÍ vonalon a budapest-aradi 
gyorsvonat, mely jelenleg Budapest és Szolnok között 
a kolozsvári gyorsvonattal egyesítve közlekedik, már 
április 30-án a kolozsvári gyorsvonattól elkülönítve, 
Budapest keleti p. u. -ról d. u. 2 óra 15 perczkor fog 
indulni és Tövisig fog közlekedni. A f. évi május hó 
31-én Budapestről Aradon át Tövisre érkező gyorsvonat 
már Predeálig fog közlekedni, ellenben a predeál-arad- 
budapesti irányban közlekedő gyorsvonat május 31-től 
junius 1-ére hajló éjjelen Predeáltól Tövisig még nem 
helyeztetik forgalomba, hanem junius 1-én éjjel és csak 
Tövisről kiindulólag tog közlekedni.

A bndapcBt-miskoIcz-kassai vonalon. A budapest- 
kassa-csorbai gyorsvonat Budapcst-keleti pályaudvarról 
már junius hó 14-én, mig a csorba- kassa-budapesti 
irányban az első gyorsvonat Csorbáról junius 15-én 
indittatik. E szerint az utóbbi gyorsvonat Kassától- 
Budapestig junius 16-án közlekedik először.

Budapest, 1902 április hó.
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaztatik)

Cs és szab, mosóvíz lovak részére.
I üveg ára 2 korona 80 Iillér. - 40 év óta az udvari istállók
ban, a katonaság és magánosok nagyobb istállóiban 
használatban van nagyobb munkánál elő-és utóerftsi- 

1801, hozamoknál, inak merevségénél stb, as idomi- 
tásnál kiváló munkára képesíti a iovakat. Csak a 
tenti védjegygyei valódi. Kapható Austr. — Ma
gyarország valamennyi gyógyszertárában és 

gyógyfOkereske- 
désében. Főraktár; Kwizda Feronoz János kerületi gyógyszerész, 
Korneuburg, Bécs mellett. Cs és kir. osztr. magyar, román királyi 

és bolgár fejedelmi udvari szállító.

1 örftkUr: Török Jözsof gyógyszertára Klrály-ntoa 13. én 
Anaráaay-nt 36.

STANDARD életbiztositő-társaság
Edinburghban (Angolhon.)

——-------------------Alaplttatott 1825-ben. --------- ■

Matyarországi Sít: BnSaaasi II, Kossilí Lalos-n. 4.
Korona

Évi bevétel........................................... . . . 80,000.000
Kiutalt nyereményrésick ...................... 170,000.000
Vagyon...................................................................940,000.000
Halálesetek folytán kifizetve .... 484,000.000

A Standard kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kétségtelen biztonság. Alaosony dijak. Szabad vlláqkőtvények. A kötvények ér
vényben tartása díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésítés és előre megálla
pított visszaváltási élték. Megtámadhatatlanság. Feltétlen fizetés öngyilkosság 
esetében egy évi fennállás után. Szabad háborublztositás népfelkelők részére 

Díjtáblázatok kívánatra küldetnek.

I

GI0HNEB JATíOS 
paplan, matráe és kárpitosára gyáros, szdayeg, fbggflny, ▼**- 

bútor stb. nagy raktár*
Budapest, VII., Krz*tbet~körut 20. 

Árjegyzéket kivánatr* ingyen éebérmentra küldök. Vidéki meg. 
vanáeiéeek pontosan SMkOsöltemek, nem tetsző áruk tdoseréltet* nsk. vagy a Béna viaasadaUk.
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Minden szó egyszeri beiktatása 

nonpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 fillér. ) APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díjmentesen ad fel

világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk lelvilágeeitást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kelL

Házasodni óhajt
Apitósi vill&lat irodavezetője. 
Komoly ajánlatok a hozomány 
megjelölésével, esetleg fény
képpel „diacreüóra becsület kö
telez'1 jolige alatt a kiadóhiva
talba küldendők. 12472

Apuska.
Hallgatásod kétségbeejtő. Kér
dezzen akárki, kérlek, mondd 
csak azt kérdeztelek leveleim
ben nincs baj, mert iszonyukat 
Álmodtam. Csókol szerető ma- 
mnskád. 12470

Fess intelligens 
leány, vagy csinos asszonyka 
érdeknélküli dinerét barátságát 
keresi egy fiatal hivatalnok. 
Levelek „Eprouver1' jeligével 
a kiadóba kéretnek. 12487

Egry középkorú 
ntelligens, ixr. özvegy nő, 

óhajt házasságra lépni, egy 
dlstingvált úri emberrel. Leve
leket „Diecretió" jelige alatt a 
kiadóba. 12220

Hölgyeim.
Elegáns selyem, batiszt blúzok, 
pongyolák, olosón kaphatók. Ke
repesi-ut 9a. udvarban .Blúz
király nál. 1245Ő

<J ti társul 
ajánlkozik — fizetés nélkül — 
intelligens kisasszony. Legjob
ban szeretne Olaszországba 
utazó hölgyet elkísérni. Szives 
megkereséseket Nagy Kikinda, 
Kstreatante kér: ,H. A." je

gére. 4274

Urak!
Független, saját jómenetelü 
üzlettelel bíró fiatal hölgy óhaj
tana biztos állású úrhoz férjhez 
menni. Levelek .Boldog házas
élet'* jeligével e laphoz kéretnek.

12361

Lncynak.
Az eljegyzési hir valótlan. Ha 
lehet, levélben többek Írjon. 
Üdvözli P. 12474

Házasság.
10,000 korona hozománynyal 
biró házias, csinos unokahugom 
számára keresek megfelelő szo
lid embert. Kimerítő ajánlatok 
.Házias" jeligével kéretnek 
Schwarz József hirdetési irodá
jába, Marokai-utca. 12476

Házasság.
Feleségül vennék oly nemes
lelkű 80—40 éves hölgyet, aki 
három gyermekemnek gondos, 
igaz szerető anyja, nekem pe
dig szerény, házias, jó :e]eség 
tudna lennie. Némi vagyonnal 
is rendelkezem. Magam 45 éves 
kath.. özvegy, budapesti keres
kedő vagyok. Ajánlatokat ..Ke
reskedő 777'* junius hó 7-ig a 
kiadóhivatalba teljes címmel 
kérek. 12478

KERESLET.
I¥ö kerestetik 

társul szép testalkattal, ki
nek kedve volna (varieté) szín
padra egy attrakcióhoz, az 
összes kellékek ée szerződések 
megvannak. Szükséges tőke 
1200 frt. Házasság nincs ki
zárva. Előismeret nem ezük- 
eégee. Ajánlatok .B. B. 100- 
alatt a kiadóba. 4271

Zálogcédulákat 
bármiről, vidékről ie, bútorokat, 
ruhákat, rógieégeket, öreg ha
tnia fogakat úgymint minden 
elgondolhntót vesz Wiscbogrod 
Jakab, Nagyfuvaros-utca 7. 
Levelezőlapra azonnal jövök. 
_______________________ 12457

Hónapos szobát 
keres egy vidéki uHaaazuny 
Budán, a Szent-Lukács-ftlrdő 
közvetlen közelében, gyermek
telen házaspárnál. Takarításra 
nem reflektál, azt a saját szoba
leányával fogja végeztetne A 
szoba utcai legyen, egyágyas, 
divánnal, melyen a cselédje 
alhátik. Ajánlatok az ár meg
jelölésével a Budapesti Napló 
kiadóhivatalához íntézendők 
„lfjrltra11 jollge alatt. 4265

Francia bonne
170 frt évi fizetéssel és francia 
játszótárs, 16 éves leány, 70 frt 
évi fizetéssel, mindkettő két évi 
szerződéssel és Franciaország
ból való útiköltséggel állást 
keresnek Rózsa Manó olhelyoző 
irodája által, Budapest, József- 
körut 40. 12471

Tanárjelölt, 
intelligens fiatal ember, keres 
foglalkozást a nyári hónapokra, 
előkelő vidéken nyaraló család
nál, mint nevelő vagy házi
tanító. Kitűnő referenciákkal 
rendelkezem Szives megkere
sések a kiadóhivatalba kéret
nek .Tatnsro* jeligére, ugyan
ott címem ie megtudható.

Vigyázni a címre!
A legjobb árakat fizeti viselt 
úri és tis.tl ruhákért, bútoro
kért, régi hamis fogakért, 
valamint régiségekért, törött 
arany ée ezüstért, egyáltalán 
minden elgondolhatóért Uoid- 
san<i Izsák, Vili., Nagyfu va
ros- u 4. ez. 1243Ő

Sürgőben
Írjon bárki .K. K ■ postrosUnte 
bzeged.^Nagy mellékjövedelem
re tehetnek szert, ha <>ly vidé
ken laknak, hol KORIÉ boga
rak vannak. Utasítás kérésre 
ingyen.

Veszek
10 köb méter használt 
négyszögletes utcai köve- 
aettégldt. Ajánlatokat &r- 
uiegjclöléssel „8“ Jeligé
vel a kiadóba kérek. 12801

Fehérvarrónő 
ügyes, állandó alkalmazást nyer 
Stern József fehérnemü-üzleté- 
ben, Kelvin-tőr 1. Bemutatkozni 
lehet délelőtt 10 ée 12 óra közt.

Kerestetik
ügyes kézilány szabónő mellé. 

Szentkirályi-utca 22. II. 26.
Ugyanitt elegáns toUettek 
olosón készíttetnek. 12842

Veszek 
könyveket, könyvtárakat leg
jobb áron. Bródl F. Budapost, 
Váoi-körut 28. 12276

Volt villamos 
vasúti ellenőr, a leszámoló Iro
dában ée pénzkezelésben teljes 
jártassággal bir, hasonló állást 
keres Cun: VL, Király-u. 00., 
ajtó 6. 4226

Keleti akadémiát 
végzett és négy évi irodai gya
korlattal biró fiatalember meg
felelő állást keres. Magyar 
Lajos VL Sziv-utca 9. II. 9.

4270

K1HÁLAT.
Cimbalom

művésznő, vidéki intelligens 
családhoz óhajt nyári szezónra 
tanítani menni, szerény felté
telek mellett. Ajánlatok .Mű
vésznő" jeligével kiadóhivatalba 
kéretnek. 12320

Bécsi szabónö, 
elsőrangú szalonok volt mflve- 
zetőnője, sikkes ruhákat és 
kosztümöket készít mérsékelt 
áron, vidékre is Widder 
Aiyuláué, Budapest, VI. kar.. 
Lövöldetér 5. I. em. 5. 4198

Mindenféle* 
asztalosmunkát slvállal, Sgy- 
mint butorfényezéí bearsMM 
és minden e szdnnába ▼ágé 
asztalosmunkát olváHöb Báber- 
mann M. asztalos VIL Boéten- 
biller-utca 5/b, 4226

Kitűnő pékfiók 
olcsón eladó. Erdélyi-utca 18. 

12464

Kerepesi-ut
71. sz. I. em. egy világos, tiszta, 
féregraentes. különbejáratu szo
ba, egy esetleg két ur számára 
azonnal kiadó. 12364

Villa
teljesen berendezett bárom szo
bával, verandával és konyhával, 
árnyas diófák közt, Révfülöpön, 
a Balaton partján, a nyári sze
zonra kiadó. Bővebb felvilágo
sítást ad özv. dr Halász lg- 
nácné, nyug, egyetemi tanárné 
Veszprémben.

Cukrászdába 
vagy tőzsdébe elárusitónőnek 
ajánlkozik egy jó családból való 
csinos Qata. leány. Sziyes aján
latok Kazinczy-utca 1. □. 28. 
alá kéretnek. 12481

Birtok
Jásznagykunszulnok -megyében 
2U) hold jó talajú fokete föld 
élő és holt felszereléssel, elő
nyös feltételekkel 80,000 írtért 

eladó. Deutsch irodájában 
Akácfa-u. 9/a. 12455

Villa Budán
Szemlőhegyen, remek kilátás a 
Margitszigetre, szép parkírozott 
kerttel és elegáns szobákkal, 
eladó Deatsch házügynökségé
nél, Akácfa.utca 9/a. 12453

Villa Budán
Városmajorban, félemelet, 6 
szoba, veranda, mlndon mellék
helyiségekkel, gyönyörű kerttel 
jutányosán eladó Deutsch ház- 
ügyuökségénél, Akácfa-u. 9/a. 

12454

Szülők figyelmébe !
Alkalmi köszöntök és aza- 
valmAnyok, melyben minden 
alkalomra igen szép köszöntő 
versek vannak és a legszebb 
szavalati darabok kisebb és 
nagyobb gyermekek számára, 
irta: Caernny József, főv. tanító. 
Ára: 1 korona. Kapható e lap 
kiadóhivatalában. 4186

Vasrácsokat, 
kspuzat, kioszkokat, drothálő- 
keritéseket vázszerkezeteket 
stb. lelkiismeretesen és ponto
san készít Barta Károly laka
tos mester főh. Sándor u. 82. 
rajzok és költségvetések díj
mentesen.

Eladó Bútor.
Rgy háló, matt, faragott bntor, 
elhelyezés miatt olcsón azonnal 
eladó. Kőnig Gyula IX. k>r., 
Lónyay-utca 26. 4262

Szabónő
kitűnő gyakorlatul, ajánlja ma
gát elegáns ruhák készítésére 
saját lakásán. Divatos fazonok 
6 írttól feljebb. Kgy kísérlet 
elegendő. Szentkirályi-utca 22. 
11. 26.

Hegedttoktatás.
Hegedülni tanítok kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért. 
Cim: R. J. Briv-u. 39/B. I. 8.

4207

Vrhölgynél
külön bejáratú elegáns szoba 
kiadó. Keropesi-ut 64. II. 27, 

12469

Menyasszonyi
ruha olcsón eladó. Szondy-u.
98/b. III. lő. Megtekinthető dél
után báromig.

Gödöllőn 
csinosan bútorozott szoba, eset
leg teljes ellátással intelligens 
ur vagy uroőnek kiadó, öt 
percnyi távolságban h vasúti 
állomástól. Tégla-utca 22. szám.

Kalapok
10 kr.-tól, flunad rágok 65 kr.-ért. 
Friedmann utóda Váci-körut 80.

4276

Villa
Fomázon, 1620 négyszögöles 
területen felépítve, egy éves 
modern építkezés, melyen 4 
szoba, konyha, éléskamra, fe
dett folyosó, veranda, külön 
vincellérlak stb., van gyönyö
rűen parkírozott kert, igen szép 
és termő szőlővel ée gyümöl
csössel beültetvo, 20,000 koro
náért eladó. A vételhez csak 
10,000 kor. szükségeltetik kész
pénzben. Bővebbet Niemetz 
Gyulánál, ingatlanos adásvételi 
irodájában, Budapesten, József- 
körut 18. 12869

Maradékok!
Selyem és bársony maradé
kok, csipke és szalag inam- 
dékok, női ruhadiszek legol
csóbb árban Weisz L. Lajos, 
Bécsi-utca 2. szám. 12477

Kiváló 
szépírása ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen írás 
beli munkára házon kivül, va- 
£yis otthoni elvégzésre. Aján

lókat, kérvényeket, köluég- 
votéseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligrafice ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Cim: Dembinszky-utca 4. 11* 
em. 24.

Cimbalmozni 
tanítok kottából gyorsan és ala
posan 50 kr. óránként, ugyanott 
legszebb darabok kaphatók cim
balomra 20 krajcárjával. Nefe- 
lcjts-u. 88.1.1. Altmanné. 12306

Nemzeti zenedét 
végzett elmbalomumitónő óhajt 
még egynéhány leckét adni 
házban vagy házon kivül. Cim : 
óríAa-u. 6. 1. 12. 4206

Nyomorban 
levő özvegy, akinek a kis 
leánya beteg, a jó emberek 
pártfogásáért esedezik. Köny- 
nyebb munkát, takarítást, fő
zést, varrást szívesen elvállal. 
Mészáros Anna, Víg-utca 83. 
földszint ajtó 10.

Cipő
alkalmi eladás, finom férfi és 
női cipők 1 írttól 5 írtig, kivá
gott cipők 1 frt 60 kr., négy 
választék. Weisz, Fürdő-utca 
9. 12823

Varrónő, 
kitünően jártas, saját lakásán 
olcsón vállal munkát. Gyermek
ruha varrást is kifogástalanul 
végez. Cim: özvegy Léderer 
Lipótné, Wesselényi-utca 64. 
Hl. em. 46. 4233

Oly uraknak, 
kik kényelmes es osendeo 
otthont, világos as féreg
mentes eloso szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Sándor-ntca 30 B. 
L 13. sz. alattt. Kitűnő es 
pontos kiszolgálás. Azon
sai kiadó.

Vlrárbarátoknak!
A „Florol" vlrágtrágya-kivonat 
használata bámulatos hatással 
v*n a virágok fejlődése, szin- 
pompájs és illatára. Egv dobos 
80 fillér, kor, 1.50 és 3 korons. 
Ahol nem kapható, oda postán 
bérmentve küldi 1, 2 kor. 5o 
és 4 koronáért a főraktár : 
Waltot sdorfei Páldrognista 
Budapest, Kerepesi-ut 8. 12102

Használt írógépek 
kitűnő karban jótállás mellett 
adatnak. Telefon 38—81 Co- 
pying Office Dorottya-utca 11.

Sinrer-varrógépe- 
ket , a legolcsóbb árakkal, 
előnyős fizetési feltételekkel 
szállítunk. Lánr J. és fia ke
rék párüzlet Budapesten, József- 
körut 41.

Masszázst
egy elsőrangú vizgyógyintézet 
veit alorvosa a beteg lakásán 
Igen jutányosán végez. Cim: 
Klsuzál-u. 10. féld, ajtó 8.

4202

Bútorok, 
rendkívüli alkalmi vételekből 
jutányoson eladatnak részletre 
és zészpénzért, úgyszinte vé
tetnek. Hunyady-tór 8. ez. az 
udvarban.

Kerékpár 
javításokat, átalakításokat, nik
keleiét ée zománcot ásókat leg
olcsóbban. és szakértelemmel 
csináljak, Láng kerékpárüzlet, 
Budapesten, József-körut 41.

Bntor
legjobb aminőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger Fülöpnól 
VL, Nagymezt-utca 87 18C84

Idei akácméz 
elsőrendű pergetett méz, S 
kilós bAdogbödöni bér
mentve, postán « koros- 
Országos méhészeti egye

sület Budapest, VII. 
Damjanlch-ntca 34.

Privát kutató.
Iroda Váci-körut 89. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, ugy ma
gán. mint családi-ügyekben : 
Koasa Magyary Géza. Ta
lálható 10-2-ig. 1169

Használt 
férfiruhákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristóf-tér 3. 
Kívánatra a vev# 
a helyszínén meg
jelenik.

Használt és uj
ajtók,

ablakok, 
vasredönyök 

felvasalva, befalazásra tökéle
tesen elkészítve, olcsón kap- 

kapható

Eisler Árminnál
VI., Nagymező-utca 66.

Vasúti sínek, 
vágány és építési célokra 
lakatos* és kovács* 

szerszámok, 
üllők, autók, fúvók, tábori tü
zek, fúrógépek, esztergapadok, 
tartányok, 

cefre-sztvattyuk, 
cefre-párolók, tranz- 
misslók, szllkerekek, rőz- 
favágó, al 12 lóerejü 
Lángén és Wolf-fele 
gázmotorból, 4 balta, 2 kör

fűrészből, 
szivattyúk, vasgerendák, csö
vek, 
földfurószerszámok, 
tégla- és habarcafölvonók, hasz
nált, de jó állapotban olcsón 
kaphatók

Abeles Emilnél.
Budapest, V., VAol-ut 14., a 
nyugati pályaudvar mellett. Te
lefon 24—41.

Általános érdekű müvek.

Köszőntékóny v gyerme
kek részére. Irta Bácsi Jó
zsef. Kötve 1.60 kor. Budapest 
térképe. A főváros tiz kerü
letével. 60 f. Ugyanaz nagyobb 
alak Dán a főváros nevezetenHÓ- 
gcinek képeivel 1 kor. Buda
pesti kiréndulAal térkép. 
A főváros környékének terv
rajza. Rndapest és kör
nyéke. Útmutató a fővárosban 
és környékén, összeállította 
l’alóczy L. Kötve l.&j korona 
Magyar és német beszél- 
Fetések kézikönyve. Irta 

zanyuga Jósaef. 2.40 kor., 
kötve 8.60 kor. Czlfényjée- 
nó. A kártyahuzás és kártya
vetés kézikönyve 1 kor. A fe* 
iüliiiulhatatlan ezermes 
tér bitvészkamaróJaBOfill. 
Kési KincsáAr. irta Haukó 
vllmos. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, s a mindennapi 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
8 korona. Képes budapesti 
szakAcskönyv. Irta Szt. Ili- 
Isire Jozefa és mások. Kötve 4 
tor., diszkötésben 4.80 korona.

Ugyanaz német nyelven 2.80 
kor., kötve 8.60 kor. HArtya- 
JAtékok könyve* Irta l’ar- 
pighy Kálmán, 2.80 kor., kötvo 
3.60 kor Legújabb levelezd 
és hAzi titkdr. írta Kassay 
Adolf. 2 kor. kötve 2.40 kor- 
Legújabb hftzi tanAesadó, 
önügyvéd. Irta Kassay A. 2 
kor., Kötve 2.40 kor. Kerék 
pAros kAté. Irta dr. Korcb- 
máros Kálmán, 30 fill. Német 
lArsalgAsi nnyaggyüjte- 

méuy. Irta Oldal J., 1 40 kor., 
kötve 2 korona- OnszAmitó, 
Kötve 70 fill. Pesti müveit 
tArsalgó. A társadalmi érint
kezés minden szabályát magé 
bán foglalja. Illemszabályok, 
társasjátékok, komoly és sze
relmi költemények, felköezöti- 
tések, emlékveraek stb. Kötve 
2.50 kor. A baba-szakAcsné. 
Irta Rautáai Mariska. Kötve 40 
fill. A nemi viszonyokra 
gyakorolt beiolyAs. Irta 
Bchonk Lipót dr. A hires bécsi 
egyetemi tanár a születendő 
gyormekek nemének önkényes 
meghatározásáról szóló elméle
tét irta meg ebben a könyvben. 
Az általános érdekű könyv ára 
4 kor. VirAguyeiv. Minden 
smert virág jelentősége meg 
van Írva ebben a könyvben, 
melyet szerkesztője a legjobb 
Ihleti forráaokliói állított össze. 
Aia színes kötésben 80 fillér. 
Esküdtek és esküdtbirAk 
törvéuykönyve.IrtaK. Nagy 
Sándor. 60 fillér. NntakJAték 
kézikönyve. Msróczy Gésa 

közreműködésével, irta ezemere 
Íme. 60 fill. A pérs előzetes 
beküldésénél a megrendelt mü
vek bérmentve szállíttatunk. 
Négy koronánál nagyobb ősz- 
szegi! megrendelést utánvéttel 
Is eszküzlÜDk. Mugruudelések 
Lampel Róbert (Wodia
ner F. és Uai) könyvkeres
kedéséhez, Rntlapest, VI., 
AndrAiiy-at 31. azAm in- 
tézendök.

Szalon-, ebédlő-, háló-, leány- 
és uriszoba berendezés; secos- 
sió, angol, bárok, empire és 
ó-némot stylben nálunk legjobb 
minőségben, meglopő nagy vá<- 
lasztékban, rendkívül olcsó árak 
mellett kapható.

Vidéki rendelések vászonba 
és rekeszbe csomagolva, bizto
sítva szállíttatnak.

Szabó Ferenc ésTsa
Budapest,

VII., Kerepesi-ut 12. Sip- 
utca sarok.

1 Sorsjegyeket |

b
akkor is, ha másutt 

el vannak

| zálogositva~E§|saját pénzemen váltom 
ki és azokra sokkal 

magasabb

•| kölcsönt
adok, vagy megveszem 
a sorsjegyeket pontosan 
a napiáron visszaadom 

csekély havi részletfize
tésre, a különbözeiét 

készpénzben fizetem.
Kérem a zálogjegy be

küldését

Fleissiö Sándor
BANKHÁZ,
- BUDAPEST, - 
Erzsébet-körut 2.

uiinden háztartásban csekély 
költséggel berendezhető. Első
rendű szükségleti cikkek. Jó 
kereset biztosítva. Levelok 25 

filléres bélyeggel bérmentve 
Eggart & F. E. Magrini, S 
Dami&no 26. elmen, Mailand 

(Olaszország.)

Tüzmenteff 

pénzszakrenyeket, 
kassettdkat, 

villamos vészjelző pénz
szekrényeket, páncélszek
rényeket és másolóprése
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít 

HESKY TESTVÉREK 
cs. és kir. szabad, nazai 

pénzszekrény gyára 
Budapest. VI. Szabolos-u. 4.

Erdély
részére főraktár:

RESIENYIK VIKTOB 
va8-nagy kereskedés 

Kolozsvár.

Bútor
caak jó minőségű. 
Hálószoba kredonc, szőnveg- 
dívány, asztal, szók. íróasztal, 
könyvszekrény, ur. fotelek, 
ott, n. .1.. .znonb -r.z. -, tük
rök, ugy egyonkint is, nagyon 
olcsón, eladás nagyban és 
kicsinyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI. Terés-körut <0. sxAin

Steinberger Manó 
butoripsrosnál

Éd Mag Anna!

188 em- h. óriás Loreley- 
hajammal, melyet as általam 
föltalált kenöoaoael 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli szer, mely 
hajhnUAs ellen, a növesztés 
előmozdítására s a hajtalaJ 
erősítésére alkalmasnak talál
tatott. Uraknál szép teli szakál- 
növést s más rövid használat 
ugy a haj, mint szakainak 
természetes fényt ós sűrűsé
get kölcsönös s a gyors osztt- 
léstol legmagasabb korig meg

óvja.
E<y tégely ára 1, a, 

3 és 5 forint.
Szétküldés naponta a pénz 
előlegen beküldése vagy 
utánvétel mellett az egesz 
világba a gyárból,* hova a 

rendelések olmzendók.

Csillag Anna
BÉCS: L Sellsroasss í 

BERLIN: FrledilcUstrassí 58.

Csillag Anna assz., Bécs.
Szőgyéu-Marich grófné ö 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az ön 
kitűnő pomádéjából 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. Á grófné rendkívül 
dicséröleg 6zólt az Ön po- 
mádéjáról.

Gie88 Frlda, 
ó excja udvarhöígye.

Csillag Anna assz., Béos
Kérem poetautánvéttel 

egy tégelyt az ön kitűnő 
hajpomádéjából küldeni.

Metternich Vilma grófnő 
Rubein kastély, Merán mel

lett, Tirol.

Cillag Anna íssl, Becs.
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az Ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Scl.weng v. Reindarf, 
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Csillag Anna urhölgy!
Szíveskedjék K elmanseg 

Grofne 0 Nagymeltosaga 
helytartóné Bécs, Herrn- 
gasse 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a haj 
ápolására küldeni, moly 
máris jo eredményt mu
tatott. Tisztelettel 
Pietzl Irma, ö Nagymélió- 

sága komornikja.

T. Csillag Anna aasz.l
Az ön csoda kenőcséről 

már sok szépet nallottam, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt küldori. Maradok 
önt tisztelve

Velonter AntonU &ót

T. Csillag Anna aaaz.l
A vi ághii-ü najkenőcsá- 

bői szivéé fedjék egy té
gelyt k üi doni

Paiavlolnl A. őryróf
Abauj-Szemere.

T. Csillag Anna assz.l
Postautánvéttel kérnék 

a kiváló bajpomádéjabói 
két tégelylyel résiemre 
küldeni.

Id. Esterházy Em. gróf 
Bakony SzU-Lászió.

T. Csillag Ásna assz.!
Tisztoiottei telkérom az 

eddig nagy sikerrel hasz
nált hajpo.nádéból ismét 
egy tégelyt utánvéttel kül
deni szíveskedjék.

Baseli! báróné
Enns, Westnabn

A
Franklin-féle

Magyar
Remek

írók
Arany János

Arany László
Bajza József

Czuczor G.
Garay J.

Kemény Zsigmond
Szigligeti Ede

Tompa Mihály
Vajda János

Vörösmarty M. 
munkái

= csakis =
aFRANKLIN-féle 

MAGYAR 
REMEKÍRÓK 

gyűjteményében jelennek meg.

Senki más
ez időszerűit ki nem ad
hatja, mert kizárólagos ki

adási joguk 

a Franklin-Társulaté.

Az 55 kötetes gyűjtemény 
ára 220 korona.

Az öt kötetből álló első 
sorozat megjelent. -

Tartalma:

Arany János munkái I. 
Sajtó alá Rendezi: Riedi Frigyet. 

Vörösmarty munkái I. 
Sajtó alá rendezi: Gyulai Pál. 

Tompa M. munkái I. 
Sajtó alá rendesi: Lévay József. 

Garay János munkái.
Sajtó alá rendezi Ferenczi Zoltán.

Csiky G. színmüvei.
Sajtó alá rendezi: Vadnai Károly.

E gyűjteményt kiegészíti:

Shakspere 
összes 

színművei
6 kötetben

kiadja a Kisfaludy-Társa- 
ság, melyet kötve 30 kor. 
helyett 20 koronA.kedvez- 
ményes áron kapnak

a Franklin-féle 
Magyar Remekírók 

megrendelői.

Havi részletfizetésre 
beszerezhetők.

Vigyázat delésnél, 
hogy a kinált gyűjtemény
ben a fönt felsorolt írók 
bennfoglaltatnak-e ?
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